3AKOH

O NOTBPHUBAHY YITOBOPA O KPEOUTY BP.
LIPC1033 01 4| USMEBHY ®PAHLIYCKE ArEHUNJE
3A PA3BOJ, KAO 3AJMOABLIA U PENYBJIUKE

CPBUJE, KAO 3AJMOINPUMLA

YnaH 1.

MoTtBphyje ce YroBop o kpeauty 6p. LUIPC1033 01 L, uamehy ®paHuycke
areHuumje 3a pasBoj, kao 3ajmoaaBua n Penybnuke Cpbuje, kao 3ajmonpumMua, Koju je
notnucaH y beorpagy, 26. jyHa 2023. roguHe, y opurmHany Ha eHrfieCKkoMm jesukKy.

YnaH 2.

TekcTt Yrosopa o kpeauty 6p. LLIPC1033 01 L namehy ®paHuycke areHumje 3a
pa3Boj, kao 3ajmogaBua u Penybnuke Cpbuje, kao 3ajmonpumua, y opuruHany Ha
€HITeCcKOM je3uKy U nNpeBoay Ha CPrCKU je3uK rracu:
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CREDIT FACILITY AGREEMENT

BETWEEN:

(1)

AND

(2)

REPUBLIC OF SERBIA represented by the Government of the Republic of
Serbia, through Minister of Finance, Mr. SiniSa Mali, who is duly authorized to
sign this Agreement

(“Republic of Serbia” or the “Borrower”);

AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT, a French public entity
governed by French law, with registered office at 5, Rue Roland Barthes,
75598 Paris Cedex 12, France, registered with the Trade and Companies
Register of Paris under number 775 665 599, represented by represented by
Mr. Dominique Hautbergue, in his capacity as Head of Western Balkans
regional office, duly authorised to sign this Agreement,

(“AFD” or the “Lender”);

(hereinafter jointly referred to as the “Parties” and each a “Party”);

WHEREAS:

(A)

(B)

©

(D)

The Borrower intends to implement an Operation entitled Improving Public
Financial Management for the Green Transition consisting of a combination of
green investments, public financial management reforms and technical
assistance (the “Operation”), as described further in Schedule 2 (Operation
Description).

The Borrower has requested that the Lender make a facility available for the
purposes of participating in the financing of the Operation.

The IBRD as Co-Financier intends to provide a parallel financing for an
amount of up to sixty-nine million three hundred thousand euros (EUR
69,300,000), of which three million euros (EUR 3,000,000) will be provided as
a joint financing for the technical assistance.

Pursuant to a resolution n° C20230130 of the Comité des Etats Etrangers
dated March 15, 2023, the Lender has agreed to make the Facility available
to the Borrower pursuant to the terms and conditions of this Agreement.



THEREFORE, THE PARTIES HAVE AGREED AS FOLLOWS:

1.

DEFINITIONS AND INTERPRETATION
1.1 Definitions

Capitalised words and expressions used in this Agreement (including those
appearing in the recitals above and in the Schedules) shall have the meaning
given to them in Schedule 1A (Definitions), except as otherwise provided in
this Agreement.

1.2 Interpretation

Words and expressions used in this Agreement shall be construed pursuant
to the provisions of Schedule 1B (Construction), unless the contrary intention
appears.

FACILITY, PURPOSE AND CONDITIONS OF UTILISATION

2.1 Facility

Subject to the terms of this Agreement, the Lender makes available to the
Borrower a Facility in a maximum aggregate amount of sixty-nine million three
hundred thousand Euros (EUR 69, 300,000) divided into two tranches:

- A tranche of sixty-six million three hundred thousand Euros (EUR
66,300,000) which will be used to finance the Borrower’s budget as per
the Expenditure Framework (hereafter, the “Budget Support Tranche”) ;

- A tranche of three million Euros (EUR 3,000,000) which will be used by
the Borrower to finance specific Technical Assistance activities (hereafter,
the “Technical Assistance Tranche”).

2.2 Purpose

The purpose of the Facility is to finance the Borrower's Operation as
described in Schedule 2 (Operation Description), in accordance with the
Financing Plan described in Schedule 3A (Financing Plan), the Expenditure
Framework described in Schedule 3B (Expenditure Framework) and the
Result Framework described in Schedule 3C (Result Framework).

2.3 Absence of Liability

The Lender shall not be held responsible for the use of any amount borrowed
which is not in accordance with the provisions of this Agreement.

2.4 Conditions precedent

(@) No later than the Signing Date, the Borrower shall provide to the
Lender all of the documents set out in Part | of Schedule 4 (Conditions
Precedent).

(b) A Drawdown Request may not be delivered to the Lender unless:



(@)

(b)

(c)

(d)

(€)

(f)

(1)

(2)

®3)

(4)

DRAWDOWN

this Agreement has become effective upon the satisfaction of
the conditions stipulated in the Part Il of Schedule 4
(Conditions Precedent);

in the case of the first Drawdown under the Budget Support
Tranche, the Lender has received all of the documents listed in
Part 11l of Schedule 4 (Conditions Precedent) and has notified
the Borrower that such documents are satisfactory in form and
substance;

in the case of any subsequent Drawdown under the Budget
Support Tranche, the Lender has received all of the documents
set out in Part IV of Schedule 4 (Conditions Precedent) and
has notified the Borrower that such documents are satisfactory
in form and substance;

in the case of the first Drawdown under the Technical
Assistance Tranche, the Lender has received all of the
documents listed in Part V of Schedule 4 (Conditions
Precedent) and has notified the Borrower that such documents
are satisfactory in form and substance;

in the case of any Drawdown under the Technical Assistance
Tranche, the Lender has received from the Co-Financier the
Disbursement Notice advising the Lender make the requested
Drawdown available to the Borrower; and

on the date of the Drawdown Request and on the proposed
Drawdown Date for the relevant Drawdown, no Payment
Systems Disruption Event has occurred and the conditions set
out in this Agreement have been fulfilled, including:

no Event of Default is continuing or would result from the
proposed Drawdown;

no Co-Financier has suspended its payments in relation to
the Operation;

the Drawdown Request has been made in accordance with
the terms of Clause 3.2 (Drawdown request);

each representation given by the Borrower in relation to
Clause 10 (Representations and warranties) is true.

OF FUNDS

3.1 Drawdown number

The Facility will be made available to the Borrower during the Availability
Period, in several Drawdowns, provided that the number of Drawdowns shall
not exceed forty (40).



3.2

(@)

(b)

(€)

(d)

Drawdown request

Provided that the conditions set out in Clause 2.4(b) (Conditions
precedent) are satisfied, the Borrower may draw on the Facility by
delivery to the Lender of a duly completed Drawdown Request. Each
Drawdown Request shall be delivered by the Borrower to the AFD office
director at the address specified in Clause 16.1 (In writing and
addresses).

With respect to Drawdowns of the Budget Support, the Borrower may -
notwithstanding the provisions of Clause 2.4(b)(c) and Part IV of
Schedule 4 (Conditions Precedent) - withdraw an amount not to exceed
sixteen million five hundred thousand euros (EUR 16,500,000) as an
advance against the future achievement of one or more DLRs —
provided, however, that if the relevant DLRs, in the opinion of the
Lender, are not achieved or only partially achieved by the Deadline for
Drawdown of Funds the Borrower shall refund such advance (or the
portion corresponding to such advance corresponding to the
unachieved portion of the DLR, as determined by the Lender) to the
Lender. Except as otherwise agreed with the Borrower, the Lender shall
cancel the amount so refunded. Any further withdrawals requested as
an advance under the Budget Support shall be permitted only on such
terms and conditions as the Lender shall specify by notice to the
Borrower.

With respect to Drawdowns under the Technical Assistance Tranche
only, an electronic copy of the Drawdown Request duly completed and
signed, together with all the supporting documents required for the
relevant conditions precedent fulfilment, shall at first be submitted, to
the Co-Financier, simultaneously with submission of the relevant
Withdrawal Application under the IBRD loan in accordance with the
terms and conditions of the IBRD Loan Agreement.

Payments will be made under the Technical Assistance Tranche in
accordance with the instructions in the Disbursement and Financial
Information Letter (DFIL), updated if necessary, issued by the Co-
Financier.

Unless an exception is granted by the Lender, each Drawdown Request
shall be made concurrently with a Withdrawal Application under the
IBRD Loan Agreement for respective amounts to meet the pari passu
financing indicated in Schedule 3A (Financing Plan).

Each Drawdown Request is irrevocable and will be regarded as having
been duly completed if:

@ the Drawdown Request is substantially in the form set out in
Schedule 5A (Form of Drawdown Request);

(i) the Drawdown Request is received by the Lender at the latest
fifteen (15) Business Days prior to the Deadline for Drawdown
of Funds;

(i) the proposed Drawdown Date is a Business Day falling within
the Availability Period,;
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(iv) the amount of the Drawdown complies with Clause 3.1
(Drawdown number); and

(v) all of the documents set out in Part Il and/or 1V, as the case
may be, of Schedule 4 (Conditions Precedent) for the
purposes of the Drawdown are attached to the Drawdown
Request, comply with the abovementioned Schedule and with
the requirements of Clause 3.4 (Payment mechanics), and are
in form and substance satisfactory to the Lender.

3.3 Payment completion

3.3.1 Payment completion under Budget Support Tranche

Subject to Clause 14.7 (Payment Systems Disruption), if each of the relevant
conditions set out in Clause 2.4(b) (Conditions precedent) of this Agreement
has been met, the Lender shall make the requested Drawdown available to
the Borrower not later than the Drawdown Date.

The Lender shall provide the Borrower with a letter of Drawdown confirmation
substantially in the form set out in Schedule 5B (Form of confirmation of
drawdown and rate).

3.3.2 Payment completion under Technical Assistance Tranche

In application of the Co-Financing Agreement, once the Co-Financier has
received a Withdrawal Application and the relevant supporting documents as
described in Clause 3.2 above, the Co-Financier, on behalf and in the name
of the Lender, will:

(a) assess all these supporting documents submitted, in compliance with
the its applicable internal rules and procedures; and

(b) verify that the amount requested in the Drawdown Request complies
with the co-financing requirements under the Co-Financing
Agreement.

If the result of the assessment and the verification mentioned above is
satisfactory to the Co-Financier, the latter will notify the Lender in writing of
such result through a disbursement notice (the “Disbursement Notice”).

Subject to Clause 14.7 (Payment Systems Disruption), if each of the
conditions set out in Clause 2.4(b) (Conditions precedent) of this Agreement
has been met, the Lender shall make the requested Drawdown available to
the Borrower not later than the Drawdown Date.

The Lender shall provide the Borrower with a letter of Drawdown confirmation
substantially in the form set out in Schedule 5B (Form of confirmation of
drawdown and rate).
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3.4 Payment mechanics

3.4.1 Payment mechanics under Budget Support Tranche

The proceeds of the Drawdowns under the Budget Support Tranche shall be
paid to the Borrower’s Treasury Account or any other account which details
will be duly notified by the Borrower to the Lender.

3.4.2 Payment mechanics under Technical Assistance Tranche — Advance

The proceeds of the Drawdowns under the Technical Assistance Tranche can
be made available by the Lender in the form of advances (“Advance(s)”) and
paid into the Designated Account.

(a) Opening of the Designated Account

The Borrower shall open and maintain an account in the name of the
Operation (the “Designated Account”), at the National Bank of Serbia
(“NBS”), for the sole purpose of (i) receipt of the proceeds of the Drawdowns
under the Technical Assistance Tranche in the form of Advances, and (ii)
payment of the Technical Assistance Eligible Expenditures.

The Borrower hereby undertakes, and procure that the NBS waives, any right
of set-off such party may have in respect of the Designated Account and any
other account opened in the name of the Borrower at the NBS, or against any
other debt of the Borrower.

(b) Initial Advance

Provided that the conditions set out in Clause 2.4 (Conditions precedent)
have been satisfied, the Lender shall pay to the Designated Account an initial
Advance of the amount specified in the corresponding Disbursement Notice
submitted by the Co-Financier to the Lender.

(© Additional Advances

Additional Advances will be made upon the Borrower’s request in accordance
with the same procedure required under the IBRD Loan Agreement and
subject to the conditions referred to in Clause 2.4 (Conditions precedent).

(d) Final Advance

Unless the Lender agrees otherwise, the final Advance shall be paid in
accordance with the same conditions as the other Advances and, if
applicable, shall take into account any change in the financing plan of the
Operation agreed between the Parties.

(e) Justification for use of Advances
The Borrower agrees to deliver to the Lender:
(@) no later than the Deadline for Use of Funds, a certificate signed
by an authorised signatory of the Borrower certifying that one

hundred per cent (100%) of both the penultimate Advance and
the final Advance have been used and providing a detailed
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breakdown of the sums paid in respect of the Technical
Assistance Eligible Expenditures in the relevant period; and

(b) a final audit report of the Designated Account (the “Final Audit
Report”), carried out in accordance with the provisions of the
IBRD Loan Agreement and the instructions in the DFIL. The
appointed auditor shall verify that all amounts drawn under the
Technical Assistance Tranche and paid into the Designated
Account have been used in accordance with the terms and
conditions of this Agreement.

Q) Applicable exchange rate

If any Technical Assistance Eligible Expenditure is denominated in a currency
other than Euro, the Borrower shall convert the invoice amount into the
equivalent amount in Euros in accordance with the provisions of the IBRD
Loan Agreement and the Operation Implementation Manual.

(9) Deadline for Use of Funds

The Borrower agrees that all funds paid in the form of Advances shall be used
in full to pay Technical Assistance Eligible Expenditures no later than the
Deadline for Use of Funds.

(h) Control — Audit

The Borrower agrees that, during the Drawdown Period, the Designated
Account shall be audited in accordance with the provisions of the IBRD Loan
Agreement and the instructions in the DFIL. The auditor shall verify that all
amounts drawn under the Technical Assistance Tranche and paid into the
Designated Account have been used in accordance with the terms of this
Agreement.

Audit reports shall be made available by the Borrower to the Lender through
the Co-Financier.

During the Drawdown Period, the Lender may carry out, or procure that a
third party carries out on its behalf and at the cost of the Borrower, random
inspections rather than systematic control of documentary evidence.

0] Failure to justify the use of Advances by the Deadline for Use of
Funds

The Lender may request that the Borrower repays all amounts in respect of
which utilisation has not been duly or sufficiently justified in accordance with
the IBRD Loan Agreement, together with all other sums standing to the credit
of the Designated Account on the Deadline for Use of Funds. The Borrower
shall repay such amounts to the Lender within twenty (20) calendar days of
receipt of such notification from the Lender. Any repayment by the Borrower
under this clause shall be treated as a mandatory prepayment in accordance
with the provisions of Clause 8.2 (Mandatory prepayment).

()] Retention of documents
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The Borrower shall retain documentary evidence and other documents in
connection with the Designated Account and use of the Advances for a period
of ten (10) years from the date of the last Drawdown under the Facility.

The Borrower undertakes to deliver such documentary evidences and other
documents to the Lender, or to any auditing firm appointed by the Lender,
upon the Lender’s request.

3.4.3 Payment mechanics under Technical Assistance Tranche -
Refinancing

The proceeds of the Drawdowns under the Technical Assistance Tranche can
be paid directly to the Borrower in accordance with the terms and conditions
of this Agreement provided that evidence of payment of the Technical
Assistance expenses by the Borrower referred to in the Drawdown Request,
has been delivered to the Lender through the Co-Financier in form and
substance satisfactory to the Lender.

The Lender may request directly or through the Co-Financier that the
Borrower provides such other evidence showing that works or services
corresponding to the Technical Assistance Eligible Expenditures have been
implemented.

3.4.4 Payment mechanics under Technical Assistance Tranche — Direct
payment

The Borrower may request that the proceeds of the Drawdowns of the
Technical Assistance are made available directly to a provider for the
payment of Technical Assistance Eligible Expenditures.

The Borrower hereby authorises the Lender to make direct payments in
accordance with paragraphs above from the proceeds of a Drawdown. The
Lender will not be bound, at any time, to verify whether there is a restriction of
any nature in connection with the requested Drawdown. The Lender reserves
the right to reject such a request if it becomes aware of any such restriction.

The Lender shall not be liable in any way whatsoever in relation to the
Drawdowns and the Borrower waives any action it may have against the
Lender in this respect. The Borrower shall indemnify the Lender against any
cost, loss or liability which the Lender incurs in relation to third party actions
against the Lender in respect of such Drawdowns.

The Borrower acknowledges that any amount paid by the Lender pursuant to
this Clause 3.4.4 will be a Drawdown and that it shall repay in full to the
Lender all amounts paid under the Facility pursuant to this Clause 3.4.40,
together with, and including but not limited to, all interest accrued on those
amounts as from the relevant Drawdown Dates.

3.5 Deadline for the first Drawdown

The first Drawdown shall occur at the latest on the Deadline for the First
Drawdown.
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If the first Drawdown does not occur in the above-mentioned period, the
Lender may cancel the Facility in accordance with Clause 8.4(b) (Cancellation
by the Lender).

The Deadline for the First Drawdown may not be postponed without the prior
consent of the Lender.

Any postponement of the Deadline for the First Drawdown will be (i) subject to
fees and/or new financial conditions and (ii) formalized in writing between the
Parties.

3.6 Deadline for Drawdown of Funds

The full drawdown of the Facility shall occur at the latest on the Deadline for
Drawdown of Funds.

If the full drawdown does not occur by the above-mentioned date, the Lender
may cancel the Facility in accordance with Clause 8.4 (Cancellation by the
Lender).

The Deadline for Drawdown of Funds may not be postponed without the prior
consent of the Lender.

Any postponement of the Deadline for Drawdown of Funds will be (i) subject
to fees and/or new financial conditions and (ii) formalized in writing between
the Parties.

INTEREST
4.1 Interest Rate
41.1 Selection of Interest Rate

The Borrower may select a fixed Interest Rate or a floating Interest
Rate for the Facility, which shall apply to the amount set out in the
Drawdown Request, by stating the selected Interest Rate, i.e., fixed or
floating, in the Drawdown Request delivered to the Lender
substantially in the form set out in Schedule 5A (Form of Rate
Conversion Request), subject to the following conditions:

Floating Interest Rate

The Borrower may select a floating Interest Rate, which shall
be the percentage rate per annum, being the aggregate of:

- six-month EURIBOR, or, as the case may be, the
Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin,
as determined in accordance with the provisions of
Clause 5 (Change to the calculation of interest) of the
Agreement; and

- the Margin.

Notwithstanding the above, for each Drawdown, in the case of
the first Interest Period, if the first Interest Period is less than
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one hundred and thirty-five (135) days, the applicable
EURIBOR shall be:

- one-month EURIBOR, or, as the case may be, the
Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin,
as determined in accordance with the provisions of
Clause 5 (Change to the calculation of interest) of the
Agreement, if the first Interest Period is less than sixty
(60) days; or

- three-month EURIBOR, or, as the case may be, the
Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin,
as determined in accordance with the provisions of
Clause 5 (Change to the calculation of interest) of the
Agreement if the first Interest Period is between sixty
(60) days and one hundred and thirty-five (135) days.

Rate

Provided that the amount of a requested Drawdown is equal to
or greater than three million Euros (EUR 3,000,000), the
Borrower may select a fixed Interest Rate for such requested
Drawdown. The fixed Interest Rate shall be the Fixed
Reference Rate increased or decreased by any fluctuation of
the Index Rate between the Signing Rate Setting Date and the
Rate Setting Date for each Drawdown.

The Borrower may specify in the Drawdown Request a
maximum amount for fixed Interest Rate. If the fixed Interest
Rate as calculated on the Rate Setting Date exceeds the
maximum amount for fixed Interest Rate specified in the
relevant Drawdown Request, such Drawdown Request shall be
cancelled and the Drawdown amount specified in the cancelled
Drawdown Request shall be credited to the Available Facility.

4.1.2 Minimum Interest Rate

The Interest Rate determined in accordance with Clause 4.1.1
(Selection of Interest Rate), regardless of the elected option, shall not
be less than zero point twenty-five per cent (0.25%) per annum,
notwithstanding any decline in the Interest Rate.

4.1.3 Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate

The floating Interest Rate applicable to the Drawdown, as the case
may be, shall be converted to a fixed Interest Rate in accordance with
the conditions set out below:

Rate Conversion upon the Borrower’s request

The Borrower may request at any time that the Lender
converts the floating Interest Rate applicable to the Drawdown
to a fixed Interest Rate.
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To this effect, the Borrower shall send to the Lender a Rate
Conversion Request substantially in the form set out in
Schedule 5C (Form of Rate Conversion Request). The
Borrower may specify in the Rate Conversion Letter a
maximum amount for fixed Interest Rate. If the fixed Interest
Rate as calculated on the Rate Setting Date exceeds the
maximum amount for fixed Interest Rate specified by the
Borrower in the Rate Conversion Request, such Rate
Conversion Request will be automatically cancelled.

The fixed Interest Rate will be effective two (2) Business Days
after the Rate Setting Date.

Rate Conversion mechanics

The fixed Interest Rate applicable to the Drawdown shall be
determined in accordance with Clause 4.1.1(b) (Fixed Interest
Rate) above on the Rate Setting Date referred to in
subparagraph (i) above. The Lender shall send to
the Borrower a letter of confirmation of Rate Conversion
substantially in the form set out in Schedule 5D (Form of Rate
Conversion Confirmation).

A Rate Conversion is final and at no costs.

4.2 Calculation and payment of interest

The Borrower shall pay accrued interest on the Drawdown on each Payment
Date.

The amount of interest payable by the Borrower on a relevant Payment Date
and for a relevant Interest Period shall be equal to the sum of any interest
owed by the Borrower on the amount of the Outstanding Principal in respect
of the Drawdown. Interest owed by the Borrower in respect of the Drawdown
shall be calculated on the basis of:

the Outstanding Principal owed by the Borrower in respect of the Drawdown
as at the immediately preceding Payment Date or, in the case of the first
Interest Period, on the corresponding Drawdown Date;

the exact number of days which have accrued during the relevant Interest
Period on the basis of a three hundred and sixty (360) day year; and

the applicable Interest Rate determined in accordance with the provisions of

Clause 4.1 (Interest Rate).

4.3 Late payment and default interest

(a) Late payment and default interest on all amounts due and unpaid
(except for interest)

If the Borrower fails to pay any amount payable by it to the Lender
under this Agreement (whether a payment of principal, a Prepayment
Indemnity, any fees or incidental expenses of any kind except for any
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unpaid overdue interest) on its due date, interest shall accrue on the
overdue amount, to the extent permitted by law from the due date up
to the date of actual payment (both before and after an arbitral award,
if any) at the Interest Rate applicable to the current Interest Period
(default interest) increased by three point five percent (3.5%) (late-
payment interest). No formal prior notice from the Lender shall be
necessary.

Late payment and default interest on unpaid overdue interest

Interest which has not been paid on its due date shall bear interest, to
the extent permitted by law, at the Interest Rate applicable to the
ongoing Interest Period (default interest), increased by three point five
percent (3.5%) (late-payment interest), to the extent that such Interest
has been due and payable for at least one (1) year. No formal prior
notice from the Lender shall be necessary.

The Borrower shall pay any outstanding interest under this Clause 4.3
(Late payment and default interest) immediately on demand by the
Lender or on each Payment Date following the due date for the
outstanding payment.

Receipt of any payment of late payment interest or default interest by
the Lender shall neither imply the grant of any payment extension to
the Borrower, nor operate as a waiver of any of the Lender’s rights
hereunder.

Communication of Interest Rates

The Lender shall promptly notify the Borrower of the determination of each
Interest Rate in accordance with this Agreement.

4.5

Effective Global Rate (Taux Effectif Global)

In order to comply with Articles L. 314-1 to L.314-5 and R.314-1 et seq. of the
French Consumer Code and L. 313-4 of the French Monetary and Financial
Code, the Lender informs the Borrower, and the Borrower accepts, that the
effective global rate (taux effectif global) applicable to the Facility may be
valued at an annual rate of three point eighty-three per cent (3.83%) on the
basis of a three hundred and sixty-five (365) day year, and an Interest Period
of six (6) months, at a period rate of one point ninety per cent (1.90%),
subject to the following:

(@)
(b)

the above rate is given for information purposes only;

the above rate is calculated on the basis that:

drawdown of the Facility is in full at fixed rate on the Signing Date;

the fixed rate for the duration of the facility should be equal to three point
seventy per cent (3.70%);

(€)

the above rate takes into account the fees and costs payable by the
Borrower under this Agreement, assuming that such fees and costs
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will remain fixed and will apply until the expiry of the term of this
Agreement.

CHANGE TO THE CALCULATION OF INTEREST

5.1

(@)

(b)

5.2
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Market Disruption

If a Market Disruption Event affects the interbank market in the
Eurozone and it is impossible:

(i) for the fixed Interest Rate, to determine the fixed Interest Rate
applicable to a Drawdown, or

(i) for the variable Interest Rate, to determine the applicable
EURIBOR for the relevant Interest Period,

the Lender shall inform the Borrower.

Upon the occurrence of the event described in paragraph (a) above, the
applicable Interest Rate, as the case may be, for the relevant Drawdown
or for the relevant Interest Period will be the sum of:

() the Margin; and

(i)  the percentage rate per annum corresponding to the cost to the
Lender of funding the relevant Drawdowns(s) from whatever
source it may reasonably select. Such rate shall be notified to the
Borrower as soon as possible and, in any case, prior to (1) the
first Payment Date for interest owed under such Drawdown for the
fixed Interest Rate or (2) the Payment Date for interest owed
under such Interest Period for the variable Interest Rate.

Replacement of Screen Rate

Definitions

"Relevant Nominating Body" means any central bank, regulator,
supervisor or working group or committee sponsored or chaired by, or
constituted at the request of any of them.

"Screen Rate Replacement Event" means any of the following
events or series of events:

(a) the definition, methodology, formula or means of determining the
Screen Rate has materially changed,;

(b) a law or regulation is enacted which prohibits the use of the
Screen Rate, it being specified, for the avoidance of doubt, that
the occurrence of this event shall not constitute a mandatory
prepayment event;

(c) the administrator of the Screen Rate or its supervisor publicly
announces:

(i)  that it has ceased or will cease to provide the Screen Rate
permanently or indefinitely, and, at that time, no successor
administrator has been publicly nhominated to continue to
provide that Screen Rate;



522

5.2.3

524

19

(i) that the Screen Rate has ceased or will cease to be
published permanently or indefinitely; or

(i)  that the Screen Rate may no longer be used (whether now
or in the future);

(d) a public announcement is made about the bankruptcy of the
administrator of that Screen Rate or any other insolvency
proceedings against it, and, at that time, no successor
administrator has been publicly nominated to continue to provide
that Screen Rate; or

(e) in the opinion of the Lender, the Screen Rate has ceased to be
used in a series of comparable financing transactions.

"Screen Rate" means EURIBOR or, following the replacement of this
rate by a Replacement Benchmark, the Replacement Benchmark.

"Screen Rate Replacement Date" means:

— with respect to the events referred to in items a), d) and e) of
the above definition of Screen Rate Replacement Event, the
date on which the Lender has knowledge of the occurrence of
such event, and,

— with respect to the events referred to in items b) and c) of the
above definition of Screen Rate Replacement Event, the date
beyond which the use of the Screen Rate will be prohibited or
the date on which the administrator of the Screen Rate
permanently or indefinitely ceases to provide the Screen Rate
or the date beyond which the Screen Rate may no longer be
used.

Each Party acknowledges and agrees for the benefit of the other Party
that if a Screen Rate Replacement Event occurs and in order to
preserve the economic balance of the Agreement, the Lender may
replace the Screen Rate with another rate (the "Replacement
Benchmark") which may include an adjustment margin in order to
avoid any transfer of economic value between the Parties (if any) (the
"Adjustment Margin") and the Lender will determine the date from
which the Replacement Benchmark and, if any, the Adjustment Margin
shall replace the Screen Rate and any other amendments to the
Agreement required as a result of the replacement of the Screen Rate
by the Replacement Benchmark.

The determination of the Replacement Benchmark and the necessary
amendments will be made in good faith and taking into account, (i) the
recommendations of any Relevant Nominating Body, or (ii) the
recommendations of the administrator of the Screen Rate, or (iii) the
industry solution recommended by professional associations in the
banking sector or, (iv) the market practice observed in a series of
comparable financing transactions on the replacement date.

In case of replacement of the Screen Rate, the Lender will promptly
notify the Borrower of the replacement terms and conditions to replace
the Screen Rate with the Replacement Benchmark, which will be
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applicable to Interest Periods starting at least two Business Days after
the Screen Rate Replacement Date.

5.2.5 The provisions of Clause 5.2 (Replacement of Screen Rate) shall
prevail over the provisions of Clause 5.1 (Market Disruption).

FEES

6.1 Commitment Fees

Starting from one hundred and eighty (180) calendar days after the Signing
Date onwards, the Borrower shall pay to the Lender a commitment fee of zero
point twenty five per cent (0.25%) per annum.

The commitment fee shall be computed at the rate specified above on the
amount of the Available Facility pro-rated for the actual number of days
elapsed increased by the amount of any Drawdowns to be made available by
the Lender in accordance with any pending Drawdown Requests.

The first commitment fee shall be calculated for the period from (i) the date
falling sixty (60) calendar days after the Signing Date (excluded) up to (ii) the
immediately following Payment Date (included). Subsequent commitment
fees shall be calculated for periods commencing on the day immediately
following (included) a Payment Date and ending on the next Payment Date
(included).

The accrued commitment fee shall be payable (i) on each Payment Date
within the Availability Period; (ii) on the Payment Date following the last day of
the Drawdown Period; and (iii) in the event the Available Facility is cancelled
in full, on the Payment Date following the effective date of such cancellation.

6.2 Appraisal Fee

No later than one hundred and eighty (180) calendar days after the Signing
Date, and prior to the first Drawdown, the Borrower shall pay to the Lender an
appraisal fee of zero point twenty five per cent (0.25%) calculated on the
maximum amount of the Facility.

REPAYMENT

Following expiry of the Grace Period, the Borrower shall repay the Lender the
principal amount of the Facility in eight (8) semi-annual instalments, due and
payable on each Payment Date.

The first instalment shall be due and payable on October 15, 2029, and the
last instalment shall be due and payable on April 15, 2033.

At the end of the Drawdown Period, the Lender shall deliver to the Borrower
an amortisation schedule in respect of the Facility taking into account, if
applicable, any potential cancellation of the Facility pursuant to Clauses 8.3
(Cancellation by the Borrower) and/or 8.4 (Cancellation by the Lender).
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PREPAYMENT AND CANCELLATION

8.1 Voluntary prepayment

The Borrower shall not be entitled to prepay the whole or any part of the
Facility prior to the expiration of the Drawdown Period. As from the day
following the expiration of the Drawdown Period, the Borrower may prepay
the whole or any part of the Facility, subject to the following conditions:

(@) the Borrower shall notify the Lender of its intention to prepay by not less
than thirty (30) Business Days’ written and irrevocable notice prior to the
contemplated prepayment date;

(b) the amount to be prepaid shall be equal to one or several instalment(s)
in principal;

(c) the contemplated prepayment date shall be a Payment Date;

(d) all prepayments shall be made together with the payment of accrued
interest, any fees, indemnities and related costs in connection with the
prepaid amount as provided under this Agreement;

(e) thereis no outstanding unpaid amount; and

() in case of a part prepayment, the Borrower shall have given evidence,
satisfactory to the Lender, that it has sufficient committed funding
available for the purpose of financing the Operation as determined in
the Financing Plan.

On the Payment Date on which the prepayment is made, the Borrower shall
pay the full amount of the Prepayment Indemnities due and payable pursuant
to Clause 9.3 (Prepayment Indemnity).

8.2 Mandatory prepayment

The Borrower shall immediately prepay the whole or part of the Facility upon
receipt of a notice from the Lender informing the Borrower of any of the
following events:

(@) llegality: it becomes unlawful for the Lender pursuant to its applicable
law to perform any of its obligations as contemplated by this Agreement
or to fund or maintain the Facility;

(b) Additional Costs: the amount of any Additional Costs referred to in
Clause 9.5 (Additional Costs) is significant and the Borrower has
refused to pay such Additional Costs;

(c) Default: the Lender declares an Event of Default in accordance with
Clause 13 (Events of Defaults);

(d) Prepayment to a Co-Financier: the Borrower prepays whole or part of
any amounts owed to a Co-Financier, in which case the Lender shall be
entitled to request that the Borrower prepays, as the case may be, the
Facility or an amount of the outstanding Facility in proportion with the
amount prepaid to the Co-Financier.
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In the case of each of the events specified in paragraphs (a), (b) and (c)
above, the Lender reserves the right, after having notified the Borrower in
writing, to exercise its rights as a creditor in the manner specified in
paragraph (b) of Clause 13.2 (Acceleration).

8.3 Cancellation by the Borrower

Prior to the Deadline for Drawdown of Funds, the Borrower may cancel the
whole or any part of the Available Facility by giving the Lender a three (3)
Business Days’ prior notice.

Upon receipt of such notice of cancellation, the Lender shall cancel the
amount notified by the Borrower, provided that the expenses, as specified in
the Financing Plan, are covered in a manner satisfactory to the Lender,
except in the event that the Operation is abandoned by the Borrower.

8.4 Cancellation by the Lender

The Available Facility shall be immediately cancelled upon delivery of a notice
to the Borrower, which shall be immediately effective, if:

(@) the Available Facility is not equal to zero on the Deadline for Drawdown
of Funds; or

(b) the first Drawdown has not occurred on the Deadline for the First
Drawdown; or

(c) an Event of Default has occurred and is continuing; or

(d) an event referred to in Clause 8.2 (Mandatory Prepayment) has
occurred.

8.5 Restrictions

@) Any naotice of prepayment or cancellation given by a Party pursuant to
this Clause 8 (Prepayment and Cancellation) shall be irrevocable,
and, unless otherwise provided in this Agreement, any such notice
shall specify the date or dates on which the relevant prepayment or
cancellation is to be made and the amount of that prepayment or
cancellation.

(b) The Borrower shall not prepay or cancel all or any part of the Facility
except at the times and in the manner expressly provided for in this
Agreement.

(© Any prepayment under this Agreement shall be made together with
payment of (i) accrued interest on the prepaid amount, (ii) outstanding
fees, and (iii) the prepayment indemnity referred to in Clause 9.3
(Prepayment Indemnity) below.

(d) Any prepayment amount will be applied against the remaining
instalments in inverse order of maturity.

(e) The Borrower may not re-borrow the whole or any part of the Facility
which has been prepaid or cancelled.
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ADDITIONAL PAYMENT OBLIGATIONS

9.1 Costs and expenses

9.1.1 If an amendment to this Agreement is required, the Borrower shall
reimburse to the Lender for all costs (including legal fees) reasonably
incurred in responding to, evaluating, negotiating or complying with
that requirement.

9.1.2 The Borrower shall reimburse to the Lender for all costs and expenses
(including legal fees) incurred by it in connection with the enforcement
or preservation of any of its rights under this Agreement.

9.1.3 The Borrower shall pay directly or, if applicable, reimburse the Lender
in case of an advance made by the Lender, the amount of all costs
and expenses in connection with the transfer of funds to, or for the
account of, the Borrower from Paris to any other place agreed with the
Lender, as well as any transfer fees and expenses in connection with
the payment of all sums due under the Facility.

9.2 Cancellation Indemnity

If the Facility is cancelled in full or in part in accordance with the terms of
Clauses 8.3 (Cancellation by the Borrower) and/or 8.4 (Cancellation by the
Lender) paragraphs (a), (b) and (c), the Borrower shall pay a cancellation
indemnity computed at two point five per cent (2.5%) on the cancelled amount
of the Facility.

Each cancellation indemnity shall be due and payable on the Payment Date
immediately following a cancellation of all or part of the Facility.

9.3 Prepayment Indemnity

On account of any losses suffered by the Lender as a result of the
prepayment of the whole or any part of the Facility in accordance with
Clauses 8.1 (Voluntary prepayment) or 8.2 (Mandatory prepayment), the
Borrower shall pay to the Lender an indemnity equal to the aggregate amount
of:

(a) the Prepayment Compensatory Indemnity; and
(b) any costs arising out of the break of any interest hedging swap
transactions put in place by the Lender in connection with the amount

prepaid.

9.4 Taxes and duties

9.4.1 Registration costs

The Borrower shall pay directly, or, if applicable, reimburse the Lender
in case of an advance made by the Lender, the costs of all stamp
duty, registration and other similar taxes payable in respect of the
Agreement and any potential amendment thereto.
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9.4.2 Withholding Tax

The Borrower undertakes that all payments made to the Lender under
this Agreement shall be free of any Withholding Tax in accordance
with the interstate agreement entered into between the Republic of
Serbia and the French Republic on February 25, 2019.

If a Withholding Tax is required by law, the Borrower undertakes to
gross-up the amount of any such payment to such amount which
leaves the Lender with an amount equal to the payment which would
have been due if no payment of Withholding Tax had been required.

The Borrower shall reimburse to the Lender all expenses and/or taxes
for the Borrower’s account which have been paid by the Lender (if
applicable), with the exception of any taxes due in France.

9.5 Additional Costs

The Borrower shall pay to the Lender, within ten (10) Business Days of the
Lender’s request, all Additional Costs incurred by the Lender as a result of: (i)
the coming into force of any new law or regulation, or any amendment to, or
any change in the interpretation or application of any existing law or
regulation; or (ii) compliance with any law or regulation made after the Signing
Date.

In this Clause 9.5, “Additional Costs” means:

(a) any cost arising after the Signing Date out of one of the event referred
to in the first paragraph of this Clause 9.5 and not taken into account by
the Lender to compute the financial conditions of the Facility; or

(b) any reduction of any amount due and payable under this Agreement;

which is incurred or suffered by the Lender as a result of (i) making the

Facility available to the Borrower or (ii) entering into or performing its

obligations under the Agreement.

9.6 Currency indemnity

If any sum due by the Borrower under this Agreement, or any order, judgment
or award given or made in relation to such a sum, has to be converted from
the currency in which that sum is payable into another currency, for the
purpose of:

making or filing a claim or proof against the Borrower; or

obtaining or enforcing an order, judgment or award in relation to any litigation
or arbitration proceedings,

the Borrower shall indemnify the Lender against and, within ten (10) Business
Days of the Lender’s request and as permitted by law, pay to the Lender, the
amount of any cost, loss or liability arising out of or as a result of the
conversion including any discrepancy between: (A) the exchange rate used to
convert the relevant sum from the first currency to the second currency; and
(B) the exchange rate or rate(s) available to the Lender at the time of its
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receipt of that sum. This obligation to indemnify the Lender is independent of
any other obligation of the Borrower under this Agreement.

The Borrower waives any right it may have in any jurisdiction to pay any
amount due under this Agreement in a currency or currency unit other than
that in which it is expressed to be payable.

9.7 Due dates

Any indemnity or reimbursement payable by the Borrower to the Lender
under this Clause 9 (Additional Payment Obligations) is due and payable on
the Payment Date immediately following the circumstances which have given
rise to the relevant indemnity or reimbursement.

Notwithstanding the above, any indemnity to be paid in connection with a
prepayment pursuant to Clause 9.3 (Prepayment Indemnity) is due and
payable on the date of the relevant prepayment.

REPRESENTATIONS AND WARRANTIES

All the representations and warranties set out in this Clause 10
(Representations and warranties) are made by the Borrower for the benefit of
the Lender on the Signing Date. All the representations and warranties in this
Clause 10 (Representations and warranties) are also deemed to be made by
the Borrower on the date on which all of the conditions precedent listed in
Part 11l and IV of Schedule 4 (Conditions Precedent) are satisfied, on the date
of each Drawdown Request, on each Drawdown Date and on each Payment
Date, except that the repeating representations contained in Clause 10.9 (No
Misleading Information) are deemed to be made by the Borrower in relation to
the information provided by the Borrower since the date on which the
representation was last made.

10.1 Power and authority

The Borrower has the power to enter into, perform and deliver this Agreement
and to perform all contemplated obligations. The Borrower has taken all
necessary action to authorise its entry into, performance and delivery of this
Agreement.

10.2 Validity and admissibility in evidence

All Authorisations required:

(@) to enable the Borrower to lawfully enter into, and exercise its rights and
comply with its obligations under this Agreement; and

(b) to make this Agreement admissible in evidence in the courts of the
jurisdiction of the Borrower or in arbitration proceedings as defined
under Clause 17 (Governing Law, Enforcement and Choice of
Domicile),

have been obtained and are in full force and effect, and no circumstances
exist which could result in the revocation, non-renewal or modification, in
whole or in part, of any such Authorisations.
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10.3 Binding obligations

The obligations undertaken by the Borrower under this Agreement comply
with all laws and regulations applicable to the Borrower in its jurisdiction and
are legal, valid, binding and enforceable obligations which are effective in
accordance with their written terms.

10.4 No filing or stamp taxes

Under the laws of the jurisdiction of the Borrower, it is not necessary that this
Agreement be filed, recorded or enrolled with any court or other authority in
that jurisdiction or that any stamp, registration or similar taxes or fees be paid
on or in relation to this Agreement or the transactions contemplated therein.

10.5 Transfer of funds

All amounts due by the Borrower to the Lender under this Agreement whether
as principal or interest, late payment interest, Cancellation Indemnity,
Prepayment Indemnity, incidental costs and expenses or any other sum are
freely convertible and transferable.

This representation shall remain in full force and effect until full repayment of
all sums due to the Lender. In the event that the repayment dates of the
Facility are extended by the Lender, no further confirmation of this
representation shall be necessary.

The Borrower shall obtain Euros necessary for compliance with this
representation in due course.

Should any difficulty in respect of Lender’'s right of conversion and free
transfer of any sum under this Agreement occur for any reason, including but
not limiting to: (i) the coming into force of any new law or regulation, or any
amendment to, or any change in the interpretation or application of any
existing law or regulation; or (ii) compliance with any law or regulation made
after the Signing Date; the Borrower will secure, without delay, all required
certificates/confirmations from competent authorities (including National Bank
of Serbia) in order to enable that all due sums under this Agreement are
freely convertible and transferable.

10.6 No conflict with other obligations

The entry into and performance by the Borrower of, and the transactions
contemplated by, this Agreement do not conflict with any domestic or foreign
law or regulation applicable to it, its constitutional documents (or any similar
documents) or any agreement or instrument binding upon the Borrower or
affecting any of its assets.

10.7 Governing Law and Enforcement

(a) The choice of French law as the governing law of this Agreement will
be recognised and enforced by the courts and arbitration tribunals in
the jurisdiction of the Borrower.
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(b) Any judgment obtained in relation to this Agreement in a French court
or any award by an arbitration tribunal will be recognised and enforced
in the jurisdiction of the Borrower.

10.8 No Default

No Event of Default is continuing or is reasonably likely to occur.

No breach of the Borrower is continuing in relation to any other agreement
binding upon it, or affecting any of its assets, which has, or is reasonably
likely to have, a Material Adverse Effect.

10.9 No Misleading Information

All information and documents supplied by the Borrower to the Lender were
true, accurate and up-to-date as at the date they were provided or, if
appropriate, as at the date at which they are stated to be given and have not
been varied, revoked, cancelled or renewed on revised terms, and are not
misleading in any material respect as a result of an omission, the occurrence
of new circumstances or the disclosure or non-disclosure of any information.

10.10 Pari Passu Ranking

The Borrower’'s payment obligations under this Agreement rank at least pari
passu with the claims of all its other unsecured and unsubordinated creditors.

10.11 Licit Origin of the funds and Prohibited Practices

The Borrower represents and warrants that:

@ all the funds allocated to support the Operation are from the
proceeds of the Facility, the Co-Financing and the State’s budget,
pursuant to the Budget Law of the Republic of Serbia valid from the
year in which the Agreement is signed until the Operation
Completion Date;

(b) the Operation has not given rise to any Prohibited Practices;

(© it has not committed or participated in any act contrary to any anti-
Money Laundering and counter-Terrorist Financing applicable law.

10.12 No Material Adverse Effect

The Borrower represents and warrants that no event or circumstance which is
likely to have a Material Adverse Effect has occurred or is likely to occur.

10.13 No Immunity

If and to the extent that the Borrower may now or in future in any jurisdiction
claim immunity for itself or its assets and to the extent that a jurisdiction
grants immunity to the Borrower, the Borrower will not be entitled to claim for
itself or any of its assets immunity from suit, execution, attachment or other
legal process in connection with this Agreement to the fullest extent permitted
by the laws of such jurisdiction.
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The Borrower does not waive any immunity in respect of any present or future
(i) “premises of the mission” as defined in the Vienna Convention on
Diplomatic Relations signed in 1961, (ii) “consular premises” as defined in the
Vienna Convention on Consular Relations signed in 1963, (iii) assets that
cannot be in commerce, (iv) military property or military assets and buildings,
weapons and equipment designated for defence, state and public security, (v)
receivables the assignment of which is restricted by law, (vi) natural
resources, common use items, grids in public ownership, river basin land and
water facilities in public ownership, protected natural heritage in public
ownership and cultural heritage in public ownership, (vii) real estate in public
ownership which is, partly or entirely, used by the authorities of the Republic
of Serbia, autonomous provinces or local self-government for the purpose of
exercising their rights and duties; (viii) the state's, autonomous province’s or
local government’s stocks and shares in companies and public enterprises,
unless the relevant entity consented to the establishment of a pledge over
such stocks or shares, (ix) movable or immovable assets of health
institutions, unless a mortgage was established based on the government's
decision, (x) monetary assets and financial instruments determined as
financial collateral in accordance with the law regulating financial collateral
including monetary assets and financial instruments which are pledged in
accordance with such law or (xi) other assets exempt from enforcement by
international law or international treaties.

10.14 List of activities excluded from the Expenditure Framework

The Borrower represents and warrants that no project or budget items listed
in the Expenditure Framework attached in Schedule 3C:

- relates in any way to activities part of AFD Exclusions List as
presented in Schedule 9 (List of Exclusions);

- requires the acquisition of new land or resettlement of occupants.
10.15 Procurement

The Borrower hereby declares that it (i) has received a copy of the Applicable
Procurement Regulations and (i) understands the provisions of the
Applicable Procurement Regulations.

The Beneficiary or Borrower is contractually bound by the Applicable
Procurement Regulations as if such Procurement Regulations were
incorporated by reference into this Agreement.

The Beneficiary or Borrower confirms that the procurement, award and
performance of all contracts entered into for the purposes of implementing the
Technical Assistance Tranche or any part thereof, comply with the provisions
of the Applicable Procurement Regulations, including such contracts entered
into, and/or for which the procurement process has started, prior to the
Signing Date and that are retroactively financed by the Lender.

UNDERTAKINGS

The undertakings in this Clause 11 (Undertakings) take effect on the Signing
Date and remain in full force and effect for as long as any amount is
outstanding under this Agreement.
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11.1 Compliance with Laws, Requlations and Obligations

The Borrower shall comply

(a) in all respects with all laws and regulations to which it and/or the
Operation is subject, particularly in relation to all applicable
procurement, environmental protection, safety, labour laws and
prevention and fight against Prohibited Practices; and

(b) with all of its obligations under this Agreement.

11.2  Authorisations

The Borrower shall promptly obtain, comply with and do all that is necessary
to maintain in full force and effect any Authorisation required under any
applicable law or regulation to enable it to perform its obligations under this
Agreement and to ensure their legality, validity, enforceability and
admissibility in evidence.

11.3 Operation Documents

The Borrower shall provide the Lender with a copy of any amendment to any
Operation documents that are linked to the Financing Plan described in
Schedule 3A (Financing Plan), the Expenditure Framework described in
Schedule 3B (Expenditure Framework) and the Result Framework described
in Schedule 3C (Result Framework).

The Borrower shall not make any material amendment to any Operation
documents without obtaining the Co-Financiers prior consent.

11.4 Implementation and Preservation of the Operation

The Borrower shall:

(a) implement the Operation in accordance with the generally accepted
safety principles and in accordance with technical standards in force;
and

(b) maintain the Operation assets in accordance with all applicable laws
and regulations and in good operating and maintenance conditions,
and use such assets in compliance with their purpose and all
applicable laws and regulations.

11.5 Environmental and Social Responsibility

11.5.1 Implementation of environmental and social measures

In order to promote sustainable development, the Parties agree that it
is necessary to promote compliance with internationally recognised
environmental and labour standards, including fundamental
conventions of the International Labour Organization (“ILO”) and the
international environmental laws and regulations applicable in the
Borrower’s jurisdiction.
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For such purpose, the Borrower shall, with respect to its business
activities in the context of the Operation:

- Comply with international standards for the protection of the
environment and labour laws, particularly the fundamental
conventions of the ILO and the international environmental
conventions, in accordance with the applicable laws and
regulations of the Republic of Serbia ;

- Put in place appropriate mitigation measures specific to the
Operation as defined within the context of the environmental and
social risk management policy of the Operation as described in
the ESCP attached as Schedule 3D (Environmental and Social
Commitment Plan).

The Lender reserves its right to exclude projects and budget items
that do not comply with its own applicable regulations, in particular its
Exclusion List as attached in Schedule 9 (List of Exclusions), from
the Expenditure Framework at any point during Operation
implementation.

11.5.2 Environmental and social grievance management

(@) The Borrower (i) confirms that it has received a copy of the ES
Grievance Management Procedures and has acknowledged its
terms, in particular with respect to actions that may be taken by
the Lender in the event that a third party lodges a grievance, and
(i) acknowledges that the ES Grievance Management
Procedures have, as between the Borrower and the Lender, the
same contractually binding effect as this Agreement.

(b) The Borrower expressly authorises the Lender to disclose to the
Experts (as defined in the ES Grievance Management
Procedures) and to parties involved in the compliance audit
and/or dispute resolution procedure, the Operation documents
concerning environmental and social matters necessary for
processing the environmental and social Grievance (as defined
in the ES Grievance Management Procedures), including,
without limitation, those listed in Schedule 7 (Non-exhaustive list
of environmental and social documents which the Borrower
permits to be disclosed in connection with ES Grievance
management procedures).

11.6 Additional Financing

The Borrower shall not amend or alter the Financing Plan without obtaining
the Lender’s prior written consent and shall finance any additional costs not
anticipated in the Financing Plan on terms which ensure that the Facility will
be repaid.

11.7 Pari Passu Ranking

The Borrower undertakes (i) to ensure that its payment obligations under this
Agreement rank at all times at least pari passu with its other present and
future unsecured and unsubordinated payment obligations; (i) not to grant
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prior ranking or guarantees to any other lenders except if the same ranking or
guarantees are granted by the Borrower in favour of the Lender, if so
requested by the Lender.

11.8 Inspections

The Borrower hereby authorizes the Lender and its representatives to carry
out inspections on a yearly basis, the purpose of which will be to assess the
implementation of the Operation and the Result Framework described in
Schedule 3C (Result Framework) on technical, financial and institutional
aspects.

The Borrower shall co-operate and provide all reasonable assistance and
information to the Lender and its representatives when carrying out such
inspections, the timing and format of which shall be determined by the Lender
following consultation with the Borrower.

The Borrower shall retain and make for inspection by the Lender, all
documents relating to the expenses of the Operation for a period of ten (10)
years from the date of the last Drawdown under the Facility.

11.9 Operation Evaluation

The Borrower acknowledges that the Lender may carry out, or procure that a
third party carries out on its behalf, an evaluation of the Operation. Feedback
from this evaluation will be used to produce a summary containing information
on the Operation, such as: total amount and duration of the funding,
objectives of the Operation, expected and achieved quantified outputs of the
Operation, assessment of the relevance, effectiveness, impact and
viability/sustainability = of the Operation, main conclusions and
recommendations.

The main objective of the evaluation will be the articulation of credible and
independent judgement on the key issues of relevance, implementation
(efficiency) and effects (effectiveness, impact and sustainability).

Evaluators will need to take into account in a balanced way the different
legitimate points of view that may be expressed and conduct the evaluation
impartially.

The Borrower will be involved as closely as possible in the evaluation, from
the drafting of the Terms of Reference to the delivery of the final report.

The Borrower agrees to the publication of this summary, in particular on the
Lender's website.

11.10 Financial Sanctions Lists and Embargo

The Borrower shall:

(a) ensure that no funds or economic resources of the Operation are
made available, directly or indirectly, to or for the benefit of persons,
groups or entities listed on any Financial Sanctions List;
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(b) not finance, acquire or provide any supplies or intervene in sectors
which are subject to an Embargo by the United Nations, the European
Union or France.

11.11 Licit Origin, absence of Prohibited Practices

The Borrower undertakes:

(a) to use the funds of the Facility in accordance with the AFD Group’s
policy to prevent and combat Prohibited practices as available on its
Website;

(b) to ensure that funds, other than those of State origin, invested for the
implementation of the Operation are not of lllicit Origin;

(©) to ensure that the Operation shall not give rise to any Prohibited
Practice;

(d) as soon as it becomes aware of, or suspects, any Prohibited
Practices, to inform the Lender without any delay;

(e) in the event referred to in paragraph above, or at the Lender’s request
if the Lender suspects any Prohibited Practices have occurred, take all
necessary actions to remedy the situation in a manner satisfactory to
the Lender and within the time period determined by the Lender; and

)] to notify the Lender without delay if it has knowledge of any
information which leads it to suspect any lllicit Origin of any funds used
for the implementation of the Operation.

11.12 |Investigation

The Borrower shall allow the Lender or any third party mandated by the
Lender, to carry out an investigation in the event of an allegation of Prohibited
Practice. To this end, the Lender or any third party mandated by it is
authorized to:

(a) communicate to interview anyone who may have information about an
alleged Prohibited Practice;

(b) conduct such audits and controls, both documentary and in situ on-
site, as the Lender may deem appropriate, including access to the
accounting books and records or any other documentation relating to
the Operation held by the Borrower or any person or entity connected
with the Operation;

(©) carry out visits of to the sites, facilities and works involved in related to
the Operation; and

(d) achieve all the steps and actions necessary for these investigations.
The Borrower shall ensure that the tender documents, contracts and sub-

contracts financed through the Facility allow for the provision implementation
of this Clause 11.12.
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Non-compliance with this Clause 11.12 by the Borrower could, at the
discretion of the Lender, constitute a Non-Cooperative Practice.

11.13 Visibility and Communication

The Borrower shall implement visibility and communication actions related to
the implementation of the Operation in accordance with the terms of the
Visibility and Communication Guide, and acknowledges having fully read and
understood the aforementioned guide.

According to the Visibility and Communication Guide, the Operation is subject
to communication and visibility obligations of level 1.

11.14 Designated Account

The Borrower shall open, maintain and fund the Designated Account in
accordance with the terms and conditions of this Agreement.

11.15 Procurement

In relation to the procurement, award and performance of contracts entered
into for the purposes of implementing the Technical Assistance Tranche or
any part thereof, the Borrower shall comply with, and implement, the
provisions of the Applicable Procurement Regulations.

The Borrower shall take all actions and steps necessary for the effective
implementation of the Applicable Procurement Regulations.

On behalf of the Lender, the Co-Financier shall issue the no-objection letters
in accordance with the Applicable Procurement Regulations.

In case of contracts subject to international competition, the Borrower shall
publish the request for expressions of interest, the invitation for
prequalification or the invitation for bids as appropriate, on the website
http://afd.dgmarket.com.

The bidding documents and requests for proposals prepared by the Borrower
for a specific procurement will include references to the Lender in the
procurement notices (general procurement notice, specific procurement
notices, and requests for expression of interest) and all other documentation
relating to the contracts co-financed by the Lender.

Due to its specific legal and regulatory obligations, the Lender will not finance
its respective part of a contract to a Provider who is on any of the Financial
Sanctions List.

A duly signed AFD’s Covenant of Integrity set out in Schedule 8 shall be
required from any applicant, bidder, proposer, or consultant and shall be
deemed to form a part of the contract. In cases of non-competitive
procurement processes, the signed AFD’s Covenant of Integrity shall be
annexed to the signed contract.

In the case of prior review contracts, the Borrower is required to provide the
Lender with a copy of the evaluation report (including prequalification report
and short listing report, as applicable) at the same time it is submitted to the
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Co-Financier. If a candidate, bidder or consultant does not meet the Lender’s
financing eligibility requirements, the Lender will promptly inform the Co-
Financier and the Borrower. The co-financiers shall then consult with the
Borrower to determine the appropriate course of action.

In the case of post review contracts, the Borrower is required to submit to the
Lender for its no-objection the terms of reference of the audits according to
Clause “Control — audit” of this Agreement. These terms of reference shall
include a review of the Borrower’s controls and operating procedures for
complying with Applicable Procurement Regulations and the Lender’s
financing eligibility requirements.

11.16 Implementation arrangements

The Borrower undertakes:

(a) To maintain, throughout the implementation of the Operation, a
Steering Committee chaired by the Ministry of Finance and including
all relevant stakeholders to the Operation to (i) provide strategic
orientation and monitoring of the implementation of the Operation, (ii)
coordinate the Operation’s implementation in coherence with other
programs and (iii) coordinate with relevant stakeholders;

(b) To maintain — through MOF, the working groups, throughout
implementation of the Operation, to (i) be chaired by the Borrower’s
Minister of Finance (or his or her delegate, such as the MOF State
Secretary); and (ii) include representatives, at the assistant minister
level or equivalent, from MoEP, MoCTI, MoME, MOAFWM, MoPI,
PPS, PPO, RPD to be responsible, inter alia, supervising the
Operation activities, and approving the AWPB.

(© To maintain — through the Ministry of Finance — an Operation
Coordination Unit (“OCU”) within the Department for International
Cooperation and European Integration (“DICEI”), and contract
consultants for the Operation, as may be required, under terms
acceptable to the Lender. The Borrower, through the Ministry of
Finance, shall be responsible, with regards to the Operation, for inter
alia (i) overall management and coordination of the Operation
implementation, acting as the technical secretariat for the Steering
Committee and any potential sub-committees and technical level sub-
working groups; (i) monitoring Operation activities; (iii) monitoring
compliance with environmental and social safeguards; (iv) regularly
collecting and reporting data pertaining to DLR achievement and
indicators contained in the OIM; (v) preparing Operation progress
reports; (vi) coordinating the scope and implementation of work plans
for the Project; and (vii) hiring the Verification Agent for DLI 1;

(d) To maintain — through the Ministry of Finance — a Central Fiduciary
Unit (“CFU”) with terms of reference and resources acceptable to the
Lender to be responsible for inter alia , (i) Technical Assistance
Tranche financial management; (i) Technical Assistance Tranche
procurement; (iii) Technical Assistance Tranche financial reporting;
(iv) monitoring the programmatic budget items included in the
Expenditure Framework ; and (v) data collection and analysis on
Technical Assistance Eligible Expenditures;
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(e) To adopt no later than by the Effective Date and thereafter respect an
Operation Implementation Manual (“OIM”) containing detailed
arrangements and procedures for the implementation of the Operation
including, inter alia: (i) disbursement and flow of funds arrangements;
(i) institutional arrangements; (iii) financial management, governance
and procurement systems; (iv) Steering Committee arrangements and
responsibilities; (v) environmental and social management systems
and an operational grievance redress mechanism; (vi) anti-corruption,
including implementation of the Anti-Corruption Guidelines; (Vi)
monitoring and evaluation, reporting and communication, including
Program indicators; (viii) detailed arrangements for verification of
achievement of the DLRs (including the Verification Protocol); and (ix)
such other administrative, financial, technical and organizational
arrangements and procedures as shall be required for the Operation;

) To abstain from making any material amendment to the OIM without
obtaining the Co-Financiers prior consent.

(9) To contract, no later than four (4) months after the Effective Date, and
maintain at all times during the implementation of the Operation a
contractor as an independent Verification Agent under terms of
reference acceptable to the Lender, to verify the data and other
evidence supporting the achievement of DLI 1 as set forth in the
Result Framework of Schedule 3C (Result Framework) ;

(h) To ensure the Public Policy Secretariat (“PPS”) serves as the
Verification Agent in accordance with the Verification Protocol,
throughout the implementation of the Operation, to (i) verify the data
and other evidence supporting the achievement of DLIs 2 through 8,
as set forth in the Result Framework of Schedule 3C (Result
Framework) and (i) submit to the Lender the corresponding
verification reports in a timely manner and in form and substance
satisfactory to the Lender.

INFORMATION UNDERTAKINGS
The undertakings in this Clause 12 (Information Undertakings) take effect on
the Signing Date and remain in full force and effect for as long as any amount

is outstanding under this Agreement.

12.1 Financial Information

The Borrower shall supply to the Lender any information that the Lender may
reasonably require in relation to the Borrower’s foreign and domestic debt as
well as the status of any guaranteed loans.

12.2 Operation Implementation

The Borrower shall supply to the Lender, promptly upon the Lender’s request,
any information or supporting document regarding the Operation and the
Result Framework implementation.
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12.3 Progress Report

The Borrower shall supply to the Lender until the Operation Completion Date,
not later than forty-five (45) days after the end of each calendar semester, a
progress report outlining the technical and financial implementation of the
Operation in a format defined with the Co-Financier in the OIM.

12.4  Co-Financing

The Borrower shall promptly inform the Lender of any cancellation (in whole
or in part) or any prepayment under a Co-Financing.

12.5 Additional Information

The Borrower shall supply to the Lender:

@) promptly upon becoming aware of them, details of any event or
circumstance which is or may be an Event of Default or which has or
may have a Material Adverse Effect, the nature of such an event and
all the actions taken or to be taken to remedy it (if any);

(b) promptly, details of any decision or event which might affect the
organisation, completion or operation of the Operation;

EVENTS OF DEFAULTS

13.1 Events of Default

Each of the events or circumstances set out in this Clause 13.1 (Events of
Default) is an Event of Default.

@) Payment Default

The Borrower does not pay on the due date any amount payable by it
under this Agreement in the manner required under this Agreement.
However, without prejudice to Clause 4.3 (Late payment and default
interest), no Event of Default will occur under this paragraph (a) if such
payment is made in full by the Borrower within five (5) Business Days of
the due date.

(b) Undertakings and Obligations

The Borrower does not comply with any term of the Agreement,
including, without limitation, any of the undertakings it has given
pursuant to Clause 11 (Undertakings) and Clause 12 (Information
Undertakings).

Save for the undertakings given pursuant to Clause 11.15
(Environmental and Social Liability), Clauses 11.10 (Financial Sanctions
Lists and Embargo) and 11.11 (Licit Origin, absence of Prohibited
Practices) in respect of which no grace period is permitted, no Event of
Default will occur under this paragraph if the non-compliance is capable
of remedy and is remedied within five (5) Business Days of the earlier of
(A) the date of the Lender’ notice of failure to the Borrower; and (B) the
Borrower becoming aware of the breach, or within the time limit
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determined by the Lender in the case referred to in subparagraph (f) of
Clause 11.11 (Licit Origin, absence of Prohibited Practices).

Misrepresentation

A representation or warranty made by the Borrower in the Agreement,
including under Clause 10 (Representations and warranties), or in any
document delivered by or on behalf of the Borrower under or in relation
to the Agreement, is incorrect or misleading when made or deemed to
be made.

Cross Default

(i)  Subject to paragraph (iii) any Financial Indebtedness of the
Borrower is not paid on its due date or, if applicable, within any
grace period granted pursuant to the relevant documentation.

(i)  Subject to paragraph (iii), a creditor has cancelled or suspended
its commitment towards the Borrower pursuant to any Financial
Indebtedness, or has declared the Financial Indebtedness due
and payable prior to its specified maturity, or requested
prepayment in full of the Financial Indebtedness, in each case, as
a result of an event of default or any provision having a similar
effect (howsoever described) pursuant to the relevant
documentation.

(i) No Event of Default will occur under this Clause 13.1 (d) if the
relevant amount of Financial Indebtedness or the commitment for
Financial Indebtedness falling within paragraphs (i) and (ii) above
is less than thirty million euros (EUR 30,000,000) or its equivalent
in any other currency(ies).

Unlawfulness

It is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its
obligations under this Agreement.

Material adverse change
Any event (including a change in the political situation of the country of
the Borrower) or any measure which is likely, according to the Lender’s
opinion, to have a Material Adverse Effect occurs or is likely to occur.
Withdrawal or suspension of the Operation
Any of the following occurs:

(i)  the Borrower withdraws from the Operation;

(i) the implementation of the Operation is suspended by the
Borrower for a period exceeding six (6) months; or

Authorisations
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Any Authorisation required for the Borrower in order to perform or
comply with its obligations under this Agreement or required in the
ordinary course of the Operation is not obtained within the required
timeframe or is cancelled or becomes invalid or otherwise ceases to be
in full force and effect.

0] Judgments, rulings or decisions having a Material Adverse Effect

Any judgment or arbitral award or any judicial or administrative decision
affecting the Borrower has or is reasonably likely, according to the
opinion of the Lender, to have a Material Adverse Effect, occurs or is
likely to occur.

)] Suspension of free convertibility and free transfer

Free convertibility and free transfer of any of the amounts due by the
Borrower under this Agreement, or any other facility provided by the
Lender to the Borrower or any other borrower of the jurisdiction of the
Borrower, is challenged.

13.2 Acceleration

On and at any time after the occurrence of an Event of Default, the Lender
may, without providing any formal demand or commencing any judicial or
extra-judicial proceedings, by written notice to the Borrower:

(a) cancel the Available Facility; and/or

(b) declare that all or part of the Facility, together with any accrued or
outstanding interest and all other amounts outstanding under this
Agreement, are immediately due and payable.

Without prejudice to the above, in the event that an Event of Default occurs
as set out in Clause 13.1 (Events of Default), the Lender reserves the right to,
upon written notice to the Borrower, (i) suspend or postpone any Drawdowns
under the Facility; and/or (ii) suspend the finalisation of any agreements
relating to other possible financial offers which have been notified by the
Lender to the Borrower; and/or (iii) suspend or postpone any drawdown under
any loan agreement entered into between the Borrower and the Lender.

If any drawdowns are postponed or suspended by a Co-Financier under an
agreement between such Co-Financier and the Borrower, the Lender
reserves the right to postpone or suspend any Drawdowns under the Facility.

13.3 Notification of an Event of Default

In accordance with Clause 12.5 (Additional Information), the Borrower shall
promptly notify the Lender upon becoming aware of any event which is or is
likely to be an Event of Default and inform the Lender of all the measures
contemplated by the Borrower to remedy it.
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ADMINISTRATION OF THE FACILITY

141 Payments

All payments received by the Lender under this Agreement shall be applied
towards the payment of expenses, fees, interest, principal amounts or any
other sum due under this Agreement in the following order:

(a) incidental costs and expenses;
(b) fees;
(© late-payment interest and default interest;

(d) accrued interest;
(e) principal repayments.

Any payments received from the Borrower shall be applied first in or towards
payment of any sums due and payable under the Facility or under other loans
extended by the Lender to the Borrower, should it be in the Lender’s interest
to apply these sums to such other loans, in the order set out above.

14.2 Set-off

Without prior approval of the Borrower, the Lender may, at any time, set-off
due and payable obligations owed by the Borrower against any amounts held
by the Lender on behalf of the Borrower or any due and payable obligations
owed by the Lender to the Borrower. If the obligations are in different
currencies, the Lender may convert either obligation at the prevailing currency
exchange rate for the purpose of the set-off.

All payments made by the Borrower under the Agreement shall be calculated
and made without set-off. The Borrower is prohibited from making any set-off.

14.3 Business Days

Without prejudice to the calculation of the Interest Period which remains
unchanged, if a payment is due on a day which is not a Business Day, the
due date for that payment shall be the next Business Day if the next Business
Day is in the same calendar month, or the preceding Business Day if the next
Business Day is not in the same calendar month.

14.4 Currency of payment

The currency of each amount payable under this Agreement is Euros, except
as provided in Clause 14.6 (Place of payment).

14.5 Day count convention

Any interest, fee or expense accruing under this Agreement will be calculated
on the basis of the actual number of days elapsed and a year of three
hundred and sixty (360) days in accordance with European interbank market
practice.
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Place of payment
Any funds to be transferred by the Lender to the Borrower under the
Facility will be paid to the bank account specifically designated for
such purpose by the Borrower, provided that the Lender has given its
prior consent on the selected bank.
Any payment to be made by the Borrower to the Lender shall be paid
on the due date by no later than 11:00 am (Paris time) to the following
bank account:

RIB Code: 30001 00064 00000040235 03

IBAN Code: FR76 3000 1000 6400 0000 4023 503
Banque de France SWIFT code (BIC): BDFEFRPPCCT

opened by the Lender at the Banque de France (head office/main
branch) in Paris or any other account notified by the Lender to the
Borrower.

The Borrower shall request from the bank responsible for transferring
any amounts to the Lender that it provides the following information in
any wire transfer messages in a comprehensive manner and in the
order set out below (the caption numbers are referring to SWIFT MT
202 and 103 protocol)

—Principal: name, address, bank account number (field 50)
— Principal’s bank: name and address (field 52)

— Reference: name of the Borrower, name of the Operation, reference
number of the Agreement (field 70)

All payments made by the Borrower shall comply with this Clause 14.6
(Place of payment) in order for the relevant payment obligation to be
deemed discharged in full.

Payment Systems Disruption

If the Lender determines (in its discretion) that a Payment Systems Disruption
Event has occurred or the Borrower notifies the Lender that a Payment
Systems Disruption Event has occurred, the Lender:

(@)

(b)

(c)

may, and shall if requested by the Borrower, enter into discussions
with the Borrower with a view to agreeing any changes to the
operation and administration of the Facility as the Lender may deem
necessary in the circumstances;

shall not be obliged to enter into discussions with the Borrower in
relation to any of the changes mentioned in paragraph (a) above if, in
its opinion, it is not practicable to do so in the circumstances and, in
any event, it has no obligation to agree to such changes; and

shall not be liable for any cost, loss or liability arising as a result of its
taking, or failing to take, any actions pursuant to this Clause 14.7
(Payment Systems Disruption).
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MISCELLANEQOUS

15.1 Language

The language of this Agreement is English. If this Agreement is translated into
another language, the English version shall prevail in the event of any
conflicting interpretation or in the event of a dispute between the Parties.

All notices given or documents provided under, or in connection with, this
Agreement shall be in English.

The Lender may request that a notice or document provided under, or in
connection with, this Agreement which is not in English is accompanied by a
certified English translation, in which case, the English translation shall prevail
unless the document is a statutory document of an company, legal text or
other official document.

15.2 Certifications and determinations

In any litigation or arbitration arising out of or in connection with this
Agreement, entries made in the accounts maintained by the Lender are prima
facie evidence of the matters to which they relate.

Any certification or determination by the Lender of a rate or amount under this
Agreement will be, in the absence of manifest error, conclusive evidence of
the matters to which it relates.

15.3 Partial invalidity

If, at any time, a term of this Agreement is or becomes illegal, invalid or
unenforceable, neither the validity, legality or enforceability of the remaining
provisions of this Agreement will in any way be affected or impaired.

15.4 No Waiver

Failure to exercise, or a delay in exercising, on the part of the Lender of any
right under the Agreement shall not operate as a waiver of that right.

Partial exercise of any right shall not prevent any further exercise of such right
or the exercise of any other right or remedy under the applicable law.

The rights and remedies of the Lender under this Agreement are cumulative
and not exclusive of any rights and remedies under the applicable law.

15.5 Assignment

The Borrower may not assign or transfer, in any manner whatsoever, all or
any of its rights and obligations under this Agreement without the prior written
consent of the Lender.

The Lender may assign or transfer any of its rights or obligations under this
Agreement to any other third party and may enter into any sub-participation
agreement relating thereto. The Lender shall promptly inform the Borrower if
such assignment or transfer occurs.
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15.6 Legal effect

The Schedules annexed hereto and the recitals hereof form part of this
Agreement and have the same legal effect.

15.7 Entire agreement

As of the Signing Date, this Agreement represents the entire agreement
between the Parties in relation to the matters set out herein, and supersedes
and replaces all previous documents, agreements or understandings which
may have been exchanged or communicated as part of the negotiations in
connection with this Agreement.

15.8 Amendments

No amendment may be made to this Agreement unless expressly agreed in
writing between the Parties.

15.9 Confidentiality — Disclosure of information

@) Each Party shall not disclose the content of this Agreement to any
third party without the prior consent of the other Party except to any
person to whom the has a disclosure obligation under any applicable
law, regulation or judicial ruling.

(b) Furthermore, the Lender may disclose any information or documents
in relation to the Operation to: (i) its auditors, experts, rating agencies,
legal advisers or supervisory bodies; (ii) any person or entity to whom
the Lender may assign or transfer all or part of its rights or obligations
under the Agreement and (iii) any person or entity for the purpose of
taking any protective measures or preserving the rights of the Lender
under the Agreement and (iv) any Co-Financier.

(© Furthermore, the Borrower hereby expressly authorizes the Lender:

() to exchange with the French Republic for publication on the
French government website pursuant to any request from
International Aid Transparency Initiative; and

(i)  to publish on the Lender’'s Website;

information relating to the Operation and its financing as listed in

Schedule 6 (Information that may be published on the French

Government Website and the Lender’s Website).

15.10 Limitation

The statute of limitations of any claims under this Agreement shall be ten (10)
years, except for any claim of interest due under this Agreement.

15.11 Hardship

Each Party hereby acknowledges that the provisions of article 1195 of the
French Code civil shall not apply to it with respect to its obligations under the
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Agreement and it shall be not entitled to make any claim under article 1195 of
the French Code civil.
NOTICES

16.1 In writing and addresses

Any notice, request or other communication to be given or made under or in
connection with this Agreement shall be given or made in writing and, unless
otherwise stated, may be given or made by fax or by letter sent by the post
office to the address and number of the relevant Party set out below:

For the Borrower:

MINISTRY OF FINANCE

Address: 20 Kneza Milosa St. 11000 Belgrade

Telephone:  (381-11) 765 2407

Facsimile: (381-11) 3618-961

E-mail: kabinet@mfin.gov.rs

Attention: SiniSa Mali, Minister of Finance

For the Lender:

AFD -WESTERN BALKANS REGIONAL OFFICE

Address: Zmaj Jovina 11, 11000 Belgrade, Republic of Serbia
Telephone:  +(381) 11.78.58.830

Attention: Head of Western Balkans Regional Office

With a copy to:

AFD — PARIS HEAD OFFICE

Address: 5, rue Roland Barthes — 75598 Paris Cedex 12, France
Telephone: +33153443131

Attention: Head of Europe, Middle East and Asia Department

or such other address, fax number, department or officer as one Party notifies
to the other Party.

16.2 Delivery

Any notice, request or communication made or any document sent by a Party
to the other Party in connection with this Agreement will only be effective:

(a) if by fax, when received in a legible form; and
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(b) if by letter sent though the post office, when delivered to the correct
address,and, where a particular person or a department is specified as
part of the address details provided under Clause 16.1 (In writing and
addresses), if such notice, request or communication has been
addressed to that person or department.

16.3 Electronic communications

(@) Any communication made by one person to another under or in
connection with this Agreement may be made by electronic mail or other
electronic means if the Parties:

(i) agree that, unless and until notified to the contrary, this is to be
an accepted form of communication;

(iii) notify each other in writing of their electronic mail address
and/or any other information required to enable the sending and
receipt of information by that means; and

(iv) notify each other of any change to their address or any other
such information supplied by them.

Any electronic communication made between the Parties will be effective only
when actually received in a readable form.

GOVERNING LAW, ENFORCEMENT AND CHOICE OF DOMICILE

17.1 Governing Law

This Agreement is governed by French law.
17.2  Arbitration

Any dispute arising out of or in connection with this Agreement shall be
referred to and finally settled by arbitration under the Rules of Conciliation
and Arbitration of the International Chamber of Commerce applicable on the
date of commencement of arbitration proceedings, by one or more arbitrators
to be appointed in accordance with such Rules.

The seat of arbitration shall be Paris and the language of arbitration shall be
English.

This arbitration clause shall remain in full force and effect if this Agreement is
declared void or is terminated or cancelled and following expiry of this
Agreement. The Parties’ contractual obligations under this Agreement are not
suspended if a Party initiates legal proceedings against the other Party.

The Parties expressly agree that, by signing this Agreement, the Borrower
irrevocably waives all rights of immunity in respect of jurisdiction or execution
on which it could otherwise rely.

For the avoidance of doubt, this waiver includes a waiver of immunity from:

0] Any suit or legal, judicial or arbitral process arising out of, in
relation to or in connection with this Agreement;
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(i) Giving of any relief by way of injunction or order for specific
performance or for the recovery of assets or revenues;

(iii) Any effort to confirm, recognize, enforce or execute any
decision, settlement, award judgment, execution order or, in an
action in rem, any effort for the arrest, for the arrest, detention or
sale of any of its assets and revenues that result from any
arbitration, or any legal, judicial or administrative proceedings.

The Borrower does not waive any immunity in respect of any present or future
(i) “premises of the mission” as defined in the Vienna Convention on
Diplomatic Relations signed in 1961, (ii) “consular premises” as defined in the
Vienna Convention on Consular Relations signed in 1963, (iii) assets that
cannot be in commerce, (iv) military property or military assets and buildings,
weapons and equipment designated for defence, state and public security, (v)
receivables the assignment of which is restricted by law, (vi) natural
resources, common use items, grids in public ownership, river basin land and
water facilities in public ownership, protected natural heritage in public
ownership and cultural heritage in public ownership, (vii) real estate in public
ownership which is, partly or entirely, used by the authorities of the Republic
of Serbia, autonomous provinces or local self-government for the purpose of
exercising their rights and duties; (viii) the state's, autonomous province’s or
local government’s stocks and shares in companies and public enterprises,
unless the relevant entity consented to the establishment of a pledge over
such stocks or shares, (ix) movable or immovable assets of health
institutions, unless a mortgage was established based on the government's
decision, (x) monetary assets and financial instruments determined as
financial collateral in accordance with the law regulating financial collateral
including monetary assets and financial instruments which are pledged in
accordance with such law or (xi) other assets exempt from enforcement by
international law or international treaties.

17.3 Service of process

Without prejudice to any applicable law, for the purposes of serving judicial
and extrajudicial documents in connection with any action or proceedings
referred to above, the Borrower irrevocably chooses its registered office as at
the date of this Agreement at the address set out in Clause 16 (Notices) for
service of process, and the Lender chooses the address “AFD SIEGE” set out
in Clause 16 (Notices) for service of process.

DURATION

This Agreement comes into force on the Effective Date and remains in full
force and effect for as long as any amount is outstanding under this
Agreement.

Notwithstanding the above, the obligations under Clause 15.9 (Confidentiality
— Disclosure of information) shall survive and remain in full force and effect for
a period of [five] years after the last Payment Date; the provisions of Clause
11.5.2 (Environmental and social grievance management) shall continue to
have effect whilst any grievance lodged under the ES Grievance Management
Procedures is still being processed or monitored.
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Made in three (3) originals, one (1) for the Lender and two (2) for the Borrower in
Belgrade, Republic of Serbia, on 26 June 2023.

BORROWER

REPUBLIC OF SERBIA

Represented by:

Name: Sinisa Mali
Capacity: Deputy Prime Minister and Minister of Finance

LENDER

AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT

Represented by:

Name: Dominique Hautbergue
Capacity: Head of Western Balkans regional office

Cosigner, His Excellency Mr. Pierre Cochard, Ambassador of France
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SCHEDULE 1A — DEFINITIONS

Act of Corruption

(@)

(b)

means any of the following:

the act of promising, offering or giving,
directly or indirectly, to a Public Official or
to any person who directs or works, in any
capacity, for a private sector entity, an
undue advantage of any nature, for the
relevant person himself or herself or for
another person or entity, in order that this
person acts or refrains from acting in
breach of his or her legal, contractual or
professional obligations and, having for
effect to influence his or her own actions
or those of another person or entity; or

the act of a Public Official or any person
who directs or works, in any capacity, for
a private sector entity, soliciting or
accepting, directly or indirectly, an undue
advantage of any nature, for the relevant
person himself or herself or for another
person or entity, in order that this person
acts or refrains from acting in breach of
his or her legal, contractual or
professional obligations and, having for
effect to influence his or her own actions
or those of another person or entity.

Act(s) of Terrorism

()

(ii)

(iii)

means:

Any act prohibited by the United Nations
Conventions and Protocols related to the
fight against terrorism (which may be
consulted on the following website:
https://legal.un.org/ola/Default.aspx);

any of the offences referred to in articles
3 to 10 of Directive (EU) 2017/541 of the
European Parliament of 15 March 2017
on combating terrorism; or

any other act intended to cause death or
serious bodily injury to a civilian, or to
any other person not taking an active
part in the hostilities in a situation of
armed conflict, when the purpose of
such act, by its nature or context, is to
intimidate a population, or to compel a
government or an international
organisation to do or abstain from doing
any act.

Advance(s)

has the meaning given to it in Clause 3.4
(Payment mechanics).

AFD’s Covenant
Integrity

of

means the statement, to be signed by each of
the Contractors, as provided in Schedule 8
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(AFD’s Covenant of Integrity), and the content
of which can be updated from time to time by
the Lender.

Agreement means this credit facility agreement, including
its recitals, Schedules and, if applicable, any
amendments made in writing thereto.

AJARB means the Administration for Joint Affairs of

Republican Bodies or any potential successor
organization(s).

Anti-Competitive
Practices

means:

(a) any concerted or implicit action having
as its object and/or as its effects to
impede, restrict or distort fair competition
in a market, including without limitation
when it tends to: (i) limit market access
or the free exercise of competition by
other companies; (i) prevent price
setting by the free play of markets by
artificially favouring the increase or
decrease of such prices; (iii) limit or
control any  production, markets,
investment or technical progress; or (iv)
share out markets or sources of supply;

(b) any abuse by a company or group of
companies of a dominant position within
a domestic market or in a substantial
part thereof; or

(©) any bid or predatory pricing having as its
object and/or its effect to eliminate from
a market, or to prevent a company or
one of its products from accessing the
market.

Applicable
Procurement
Regulations

means the contractual provisions in the
regulations relating to procurement financed by
the Co-Financier (in particular “Regulations for
Investment Projects Financing Borrowers”) in
full force and effect on the date of this
Agreement, a copy of which is available on the
Co-Financier’s website.

Authorisation(s)

means any authorisation, consent, approval,
resolution, permit, licence, exemption, filing,
notarisation or registration, or any exemptions in
respect thereof, obtained from or provided by an
Authority, whether granted by means of an act,
or deemed granted if no answer is received
within a defined time limit, as well as any
approval and consent given by the Borrower’s
creditors.

Authority(ies)

means any government or statutory entity,
department or commission exercising a public
prerogative, or any administration, court, agency
or State or any governmental, administrative,
tax or judicial entity.
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Availability Period

means the period from and including the
Signing Date up to the Deadline for Drawdown
of Funds.

Available Facility

the maximum
in Clause 2.1

means, at any given time,

principal amount specified

(Facility) less:

(i) the aggregate amount of any Drawdowns
drawn by the Borrower;

(i) the amount of any Drawdown to be made
pursuant to any pending Drawdown
Request; and

(i) any portion of the Facility which has been
cancelled pursuant to Clauses 8.3
(Cancellation by the Borrower) and/or 8.4
(Cancellation by the Lender).

AWPB

Annual Work Plan and Budget

Brown Expenditures

means expenditures that are environmentally
harmful, such as those associated with higher
emissions or greater pollution.

Budget Law means the law enacted by the Borrower on an
annual basis setting forth the Government’s
budget.

Budget Support | means the part of the Facility financing the

Tranche Expenditure Framework and disbursed to the

Treasury Account.

Business Day

means a day (other than Saturday or Sunday)
on which banks are open for general business
in Paris, and which is a TARGET Day in the
event that a Drawdown has to be made on such
day.

Calculator

means a cost calculator software for the

preparation of Public Policy Documents.

Capital Projects

means (i) a project for the construction or major
maintenance of buildings or infrastructure
facilities of interest for the Borrower or a local
authority, including project planning services
that are integral parts of such project and
procurement of land for construction; (i) a
project that involves investment in equipment,
machinery, and other non-financial assets that
serve the public interest; [and/or] (iii) public
investments in non-financial assets with a
service or useful life of more than one year
funded from the Borrower’s budget, budget of a
local authority, loan, and/or grant received on
behalf of the Borrower or guaranteed by the
Borrower.

Central Fiduciary Unit | means the MOF unit referred to in Clause 11.16

or CFU (c) of this Agreement.

Certified means for any copy, photocopy or other
duplicate of an original document, the

certification by any duly authorised person, as to
the conformity of the copy, photocopy or
duplicate with the original document.
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Citizen Budget

means the Guide through the Budget of the
Republic of Serbia, a document published by
the MOF accompanying the annual Budget Law,
which aims to elaborate the annual budget
allocations and goals to citizens in a non-
technical and simplified manner.

Co-Financier

means the following co-financier(s) of the
Operation:

The International Bank for Reconstruction and
Development (IBRD), for a maximum amount of
sixty-nine million three hundred thousand euros
(EUR 69,300,000).

Co-Financing

means jointly the Facility and financing
committed by the Co-Financier as set out in the
Financing Plan

Co-Financing
Agreement

means the agreement to be entered into
between the Lender and the Co-Financier,
providing terms and conditions under which,
among others, the Lender and the Co-Financier
shall jointly co-finance the activities under the
Technical Assistance Tranche.

Climate Change Law

means the law duly published in the Borrower’s
Official Gazette No. 26/2021, dated March 23,
2021.

Deadline for Drawdown
of Funds

means September 30, 2027, date after which no
further Drawdown may occur.

Deadline for the First
Drawdown

means May 15, 2024.

Designated Account

has the meaning given to that term in Clause
3.4.

Deadline for Use of

Funds

means September 30, 2027.

Decree  on Capital
Projects Management

means the Decree duly published in the
Borrower’s Official Gazette No. 51/2019, dated
July 19, 2019, and No. 139/2022, dated
December 16, 2022.

DICEI

Means the Department for International
Cooperation and European Integration of the
Ministry of Finance and any potential successor
organization(s).

Direct
Beneficiaries

Budget

means the different Borrower agencies and
bodies identified under Article 2 of the BSL, or
any successor legislation.

Disbursement and
Financial Information
Letter or DFIL

means the Disbursement and Financial
Information Letter to be issued by the Co-
Financier to the Borrower (after prior
consultation with the Lender) providing
instructions  with respect to drawdowns
(disbursements) under the Facility (Technical
Assistance Tranche) and the Co-Financier Loan
Agreement between the Borrower and the Co-
Financier, in accordance with the Co-Financing
Agreement, as such DFIL may be amended
from time to time.
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Disbursement-Linked
Result or DLR

means the result as set forth in Schedule 3C
(Result framework) on the basis of the
achievement of which the Facility allocated to
said result may be withdrawn.

Disbursement Notice

means the notice sent by the Co-Financier to

the Lender advising the Lender to make
available to the Borrower the requested
Drawdown, in accordance with the Co-

Financing Agreement.

Drawdown

means a drawdown of all or part of the Facility
made available by the Lender to the Borrower
pursuant to the terms and conditions set out in
Clause 3 (Drawdown of Funds) or the principal
amount outstanding of such Drawdown which
remains due and payable at a given time.

Drawdown Date

means the date on which a Drawdown is made
available by the Lender.

Drawdown Period

means the period starting on the first Drawdown

Date up to and including the first of the following

date:

(a) the date on which the Available Facility is
equal to zero;

(b) the Deadline for Drawdown of Funds.

Drawdown Reguest

means a request substantially in the form set
out in Schedule 5A (Form of Drawdown
Request).

Effective Date

means the date on which the conditions set out
in Part Il of Schedule 4 (Conditions Precedent)
have been fulfilled and shall occur at the latest
180 calendar days after the Signing Date.

Embargo

means any sanction of a commercial nature
aiming at prohibiting any import and/or export
(supply, sale or transfer) of one or several
goods, products or services going to and/or
coming from a country for a given period as
published and amended from time to time by the
United Nations, the European Union or France.

ES
Management
Procedures

Grievance

means the contractual terms contained in the
Environmental and Social Grievance
Management Procedures, which is available on
the Website, as amended from time to time.

EURIBOR

means the inter-bank rate applicable to Euro for
any deposits denominated in Euro for a period
comparable to the relevant period, as
determined by the European Money Markets
Institute (EMMI), or any  successor
administrator, at 11:00 am Brussels time, two
(2) Business Days before the first day of the
Interest Period.

Euro(s) or EUR

means the single currency of the member states
of the European Economic and Monetary Union,
including France, and having legal tender in
such Member States.
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Event of Default

means any event or circumstance set out in
Clause 13.1 (Events of Default).

Expenditure

means the set of expenditures from the

Framework Borrower's budget which (i) can be financed
from the Budget Support proceeds subject to
the Borrower achieving DLRs; and (i) are
described in Schedule 3B.

Facility means the credit facility made available by the

Lender to the Borrower in accordance with this
Agreement up to the maximum principal amount
set out in Clause 2.1 (Facility).

Financial Indebtedness

means any financial indebtedness for and in
respect of:

(b) any monies borrowed on a short, medium
or long-term basis;

(c) any amounts raised pursuant to the issue
of bonds, notes, debentures, loan stock or
any similar instruments;

(d) any funds raised under any other
transaction (including any forward sale or
purchase  agreement) having the
commercial effect of a borrowing;

(e) any potential payment obligation that
results from a guarantee, bond, or any
other instrument.

Financial Sanctions

List

means the list(s) of persons, groups or entities
which are subject to financial sanctions by the
United Nations, the European Union and/or
France.

For information purposes only and for the
convenience of the Borrower, who may rely on,
the following references or website addresses:
For the lists maintained by the United
Nations, the European Union and France, the
following website may be consulted:
https://gels-avoirs.dgtresor.gouv.fr/List

Financing Plan

means the financing plan of the Operation
attached as Schedule 3A (Financing Plan).

Fiscal Strategy

means a Borrower document that, pursuant to
the Budget System Law, states the fiscal policy
goals and is submitted annually by the
Borrower's Government to the Parliament.

Fixed Reference Rate

Means three point seventy per cent (3.70%) per
annum.

Fraud

means any unfair practice (acts or omissions)
deliberately intended to mislead others, to
intentionally conceal elements there from, or to
betray or vitiate his/her consent, to circumvent
any legal or regulatory requirements and/or to
violate internal rules and procedures of the
Borrower or a third party in order to obtain an
illegitimate benefit.
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Fraud against  the
Financial Interests of
the European Union

means any intentional act or omission intended
to damage the European Union budget and
involving (i) the use or presentation of false,
inaccurate or incomplete statements or
documents, which has as effect the
misappropriation or wrongful retention of funds
or any illegal reduction in resources of the
general budget of the European Union; (ii) the
non-disclosure of information with the same
effect; and (iii) misappropriation of such funds
for purposes other than those for which such
funds were originally granted.

GHG

means greenhouse gas.

GHG emission permit

means, pursuant to Article 25 of the Climate
Change Law, a permit issued by MoEP to an
operator of an Installation in which an activity is
expected to be carried out that would produce
GHG emissions; “Emission Permits” means
more than one Emission Permit.

Grace Period

means the period from the Signing Date up to
and including the date falling seventy-two (72)
months after such date, during which no
principal repayment under the Facility is due
and payable.

Green Agenda

means the Borrower's commitments resulting
from the adoption of the 2020 Sofia Declaration
on the Green Agenda for the Western Balkans,
the 2021 Action Plan, as well as the potential
adoption of the 2023 national green agenda
strategy, with regards to: (i) climate, energy and
mobility; (ii) circular economy; (iii) depollution;
(iv) sustainable agriculture and food production;
and (v) biodiversity

GoS

means “Government of Serbia”.

Guidelines on Green
Procurement

means the guidelines published on the PPO's
website, as may be revised, that public bodies
should follow when procuring goods, services
and works to ensure (i) minimal impact on the
environment; and (ii) energy efficiency (i.e., an
adequate reduction in energy consumption)

Guidelines on Inclusion
of Green Aspects into

means a set of guidance to be developed by the
PPS for PPDs proponents to consider how

Public Policy | green aspects can be included into Public Policy
Documents Documents.
IBRD means International Bank for Reconstruction

and Development.

IBRD Loan Agreement

means the agreement and all the related
financing documentations to be entered into
between IBRD (the Co-Financier) and the
Borrower providing terms and conditions under
which the IBRD loan will be made available to
the Borrower.

lllicit Origin

means funds obtained through:
(@) the commission of any predicate offence
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as designated in the FATF 40

recommendations Glossary under
“‘Designated  categories of offences”
(https:/lwww.fatf-

gafi.org/media/fatf/documents/recommendat
ions/pdfs/FATF%20Recommendations%20
2012.pdf) ;

(b) any Act of Corruption; or

(c) any Fraud against the Financial Interests of
the European Community, if or when
applicable.

Index Rate

means the TEC 10 daily index, the ten-year
constant maturity rate displayed on a daily basis
on the relevant quotation page of the Reference
Financial Institution or any other index which
may replace the TEC 10 daily index. On the
Signing Rate Setting Date, the Index Rate is
two point ninety-five per cent (2.95%) per
annum.

Installations

means, pursuant to Article 11 of the Climate
Change Law, a stationary technical unit where
one or more activities that produce GHG
emissions are carried out

Institutions

means the seven (7) contracting entities that will
be involved in broadening the use of green
public procurement as part of DLI5: PPO,
MoEP, MoE, MoCTI, MoH, MoAFWM, and
AJARB.

Interest Period(s)

means each period from a Payment Date
(inclusive) up to the next Payment Date
(exclusive). For each Drawdown under the
Facility, the first interest period shall start on the
Drawdown Date (inclusive) and end on the next
successive Payment Date (exclusive).

Interest Rate

means the interest rate expressed as a
percentage and determined in accordance with
Clause 4.1 (Interest Rate).

Interministerial
Working Group

means the Interministerial working group for the
PFM and achievement of the Green Agenda
goals (Meduresorna radna grupa za reform
javnih finansija radi ostvarivanja ciljeva Zelene
agende) established pursuant to Government
Decision No. 02-4955/2022-1 dated June 23,
2022.

Line Ministries

means the Borrower ministries, other than the
MOF, with delegated budget execution
authority, as identified under the Borrower’s Law
on Ministries, duly published in the Borrower’s
Official Gazette No. 128/2020 dated October 26,
2020, and No. 116/2022 dated October 22,
2022

List of Priority Projects

means the list identified under Article 3 of the
Decree on Capital Projects Management.

Margin

means sixty-five (65) basis points per annum.
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Market Disruption
Event

means the occurrence of one of the following

events:

(a) EURIBOR is not determined by the
European Money Markets Institute
(EMMI), or any successor administrator,
at 11:00am Brussels time, two (2)
Business Days before the first day of the
relevant Interest Period or on the Rate
Setting Date; or

(b) before close of business of the European
interbank market, two (2) Business Days
prior to the first day of the relevant
Interest Period or on the Rate Setting
Date, the Borrower receives notification
from the Lender that (i) the cost to the
Lender of obtaining matching resources
in the relevant interbank market would
be in excess of EURIBOR for the
relevant Interest Period; or (ii) it cannot
or will not be able to obtain matching
resources on the relevant interbank
market in the ordinary course of
business to fund the relevant Drawdown
for the relevant time period.

Material Adverse Effect

means a material and adverse effect on:

(@) the Operation, insofar as it would
jeopardise the implementation and
operation of the Operation in accordance
with this Agreement;

(b) the business, assets, financial condition
of the Borrower or its ability to perform
its obligations under this Agreement;

(©) the validity or enforceability of this
Agreement; or

(d) any right or remedy of the Lender under
this Agreement.

MoAFWM means the Ministry of Agriculture, Forestry and
Water Management and any potential
successor organization(s).

MoCTI means the Ministry of Construction, Transport
and Infrastructure and any potential successor
organization(s).

MoE means the Ministry of Economy and any
potential successor organization(s).

MoEP means the Ministry of Environmental Protection
and any potential successor organization(s).

MoF means the Ministry of Finance and any potential
successor organization(s).

MoH means the Ministry of Health and any potential
successor organization(s).

MoME means the Ministry of Mining and Energy and

any potential successor organization(s).




56

Misuse of AFD's Funds
or Assets

means the non-compliant, inappropriate and/or
abusive use of the resources, property or assets
belonging to the Lender, made knowingly,
recklessly or negligently.

Money Laundering

means:

(i) the act of facilitating by any means, the
false justification of the origin of the assets
or proceeds of the perpetrator of a felony or
a misdemeanour which has brought him a
direct or indirect benefit; or

(i) the act of assisting in investing, concealing
or converting the direct or indirect proceeds
of a felony or a misdemeanour.

MRV means Monitoring, Reporting and Verification —
a system set up to track GHG emissions and
the implementation of climate-related policies.

NDC means nationally determined contributions,

pursuant to the United Nations Framework
Convention on Climate Change

Non-Cooperative
Practices

means:

(i) The act of destroying, falsifying, altering,
concealing or unreasonably withholding
evidence or any other information,
documents or records sought to be
disclosed in connection with an
investigation by the Lender of an
allegation of Prohibited Practices to
materially obstruct the investigation; or
the act of making false statements to
materially obstruct the investigation of an
allegation of Prohibited Practices; or

(i) The act of threatening, harassing or
intimidating any party in order to prevent
it from disclosing information relating to
an investigation conducted by the
Lender, or the continuation of the
investigation; or

(i)  Any act carried out in order to materially
obstruct the Lender in exercising its’s
contractual rights to audit, inspect or
access to information in the context of
an investigation based on an allegation
of Prohibited Practices.

Operation

means the operation consisting of the Program
and the Technical Assistance as described in
Schedule 2 (Operation Description).

Operation Completion
Date

means the date for the technical completion of
the Operation which is expected to be
December 31, 2026.

Operation Coordination
Unit or OCU

means the MOF unit referred to in Clause 11.16
(b) of this Agreement.
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Operation
Implementation Manual
or OIM

means the document outlining the Program’s
DLR verification protocol, the process for their
verification, the technical and financial reporting
requirements and any other technical, social,
environmental, fiduciary and other Operation-
related duties necessary for the proper
implementation of the Operation.

Outstanding Principal

means, in respect of any Drawdown, the
outstanding principal amount due in respect of
such Drawdown, corresponding to the amount
of the Drawdown paid by the Lender to the
Borrower less the aggregate of instalments of
principal repaid by the Borrower to the Lender in
respect of such Drawdown.

Payment Dates

means April 15 and October 15 of each year.

Payment Systems
Disruption Event

means either or both of:

(@) a material disruption to the payment or
communication systems or to the financial
markets which are, in each case, required
to operate in order for payments to be
made in connection with the Facility (or
otherwise in order for the transactions
contemplated by this Agreement to be
carried out), provided that the disruption is
not caused by, and is beyond the control of,
any of the Parties; or

(b) the occurrence of any other event which
results in a disruption (of a technical or
system-related nature) to the treasury or
payment operations of a Party preventing
that, or any other Party:

() from performing its payment obligations
under this Agreement; or
(i)  from communicating with the other
Parties in accordance with the terms of
this Agreement;
and which (in either case) is not caused
by, and is beyond the control of, either
Party.

PIMIS means the Borrower's public investment
management information systems.

PPD means strategies, programmes, action plans
and policy concept, pursuant to Article 10 of the
Borrower’s Law on the Planning System, duly
published in the Borrower’s Official Gazette No.
30/2018 dated April 20, 2018.

PPO means the Public Procurement Office and any
potential successor organization(s).

PPS means the Public Policy Secretariat and any
potential successor organization(s).

Prepayment means the indemnity calculated by applying the

Compensatory following percentage to the amount of the

Indemnity Facility which is repaid in advance:

- if the repayment occurs prior to the third
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anniversary (exclusive) of the Signing Date:
two point five per cent (2.50%);

- if the repayment occurs between the third
anniversary (inclusive) and the fourth
anniversary (exclusive) of the Signing Date:
two per cent (2.00%);

- if the repayment occurs between the fourth
anniversary (inclusive) and the fifth
anniversary (exclusive) of the Signing Date:
one point five per cent (1.50%);

- if the repayment occurs between the fifth
anniversary (inclusive) and the sixth
anniversary (exclusive) of the Signing Date:
one per cent (1.00%);

- if the repayment occurs after the sixth
anniversary (inclusive) of the Signing Date:
zero point five per cent (0.50%).

Program

means the program as described in Schedule 2
(Operation Description)

Prohibited Practice(s)

Means Anti-Competitive Practices, Acts of
Corruption, Fraud, Fraud against the Financial
Interests of the European Union, Non-
Cooperative Practices, Misuse of AFD's Funds
or Assets, as well as any breach of any
applicable anti-Money Laundering and counter-
Terrorist Financing laws.

Public Official

means (i) any holder of legislative, executive,
administrative or judicial office whether
appointed or elected, serving on permanent
basis or otherwise, paid or unpaid, regardless of
rank, or (i) any other person defined as a public
official under the domestic law of the Borrower’s
jurisdiction, and (iii) any other person exercising
a public function, including for a public agency
or organisation, or providing a public service.

Rate Conversion

means the conversion of the floating rate
applicable to all or part of the Facility into a fixed
rate pursuant to Clause 4.1 (Interest Rate).

Rate Conversion
Request

means a request from the Borrower
substantially in the form attached as Schedule
5C (Form of Rate Conversion Request).

Rate Setting Date

means , for each fixed rate Drawdown or

Change to the calculation of interest:

0] the first Wednesday (or, if that date is
not a Business Day, the immediately
following Business Day) following the
date of receipt by the Lender of the
Drawdown Request [or of the Change to
the calculation of interest Request],
provided that the Request is received by
the Lender at least two (2) full Business
Days prior to said Wednesday;

(i) in other cases, the second Wednesday
(or, if that date is not a Business Day,
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the immediately following Business Day)
following the date of receipt by the
Lender of the Drawdown Request [or of
the Change to the calculation of interest
Request]*.

Reference Financial
Institution

means a financial institution chosen as a
suitable reference financial institution by the
Lender and which regularly publishes quotations
of financial instruments on one of the
international financial information networks
according to the practices recognised by the
banking industry.

Result Framework

means the chart attached as Schedule 3C
listing the disbursement-linked indicators (DLIS)
and intermediate result indicators (IRI) agreed
upon between the Parties to monitor the
implementation of the Program and authorizes
Drawdowns on the Facility.

RPD

means the Republic Property Directorate and
any potential successor organization(s).

Schedule(s)

means any schedule or schedules to this
Agreement.

SEPA means the Borrower’'s Environmental Protection
Agency, or any legal successor hereto.
Signing Date means the date of execution of this Agreement

by all the Parties.

Signing Rate Setting
Date

means June 21, 2023.

Steering Committee

means the body referred to in Clause 11.16 of
this Agreement to be set up for the duration of
the Operation.

TARGET Day

means a day on which the Trans European
Automated Real Time Gross Settlement
Express Transfer 2 (TARGET2) system, or any
successor thereto, is open for payment
settlement in Euros.

Tax(es)

means any tax, levy, impost, duty or other
charge or withholding of a similar nature
(including any penalty or interest payable in
connection with a failure to pay or any delay in
the payment of any such amounts).

Technical Assistance

means the technical assistance described in
Schedule 2 (Operation Description).

Technical Assistance
Tranche

means the part of the Facility financing the
Technical Assistance activities jointly co-
financed by the Facility and IBRD loan.

Technical Assistance
Eligible Expenditure(s)

means any expenditures made for the
acquisition of goods, non-consulting services,
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consulting services, training as well as operating
costs incurred in relation to the implementation
of the Technical Assistance Tranche.

Terrorist Financing

means providing or collecting, directly or
indirectly, funds or managing funds with the
intention that they should be used, or in the
knowledge that they are to be used, for the
purpose of committing an Act of Terrorism.

Treasury Account

means any account part of the consolidated
Treasury account opened under the name of the
Treasury administration at the National Bank of
Serbia which will receive the drawdowns under
the Budget Support Tranche.

Verification Agent

means one or more individuals or entities
appointed and/or hired, as applicable, by the
Borrower pursuant to Clause 11.16 of this
Agreement, in charge of preparing the
verification reports certifying the achievement of
the DLRs.

Verification Protocol

means the protocol agreed by the Lender and
the Borrower to verify the data and other
evidence supporting the achievement of one or
more DLIs and DLRs as specified in the OIM.
Such protocols may be modified from time to
time with the agreement of the Lender.

Visibility and
Communication Guide

means all contractual provisions binding on the
Borrower relating to the communication and
visibility of projects financed by AFD and
contained in the document entitled" Visibility
guide for projects supported by AFD - Level 1"
or " Communication guide for projects supported
by AFD - Level 2 "as the case may be, a copy of
which has been given to the Borrower before
the signing”

Website

means the website of AFD (http://www.afd.fr/) or
any other such replacement website.

Withholding Tax

means any deduction or retention in respect of a
Tax on any payment made under or in
connection with this Agreement.

Withdrawal Application

has the meaning given to it under the IBRD
Loan Agreement.
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SCHEDULE 1B - CONSTRUCTION

“assets” includes present and future properties, revenues and rights of every
description;

any reference to the “Borrower”, a “Party” or a “Lender” includes its
successors in title, permitted assigns and permitted transferees;

any reference to the Agreement or other document is a reference to this
Agreement or to such other document as amended, restated or supplemented
and includes, if applicable, any document which replaces it through novation,
in accordance with the Agreement;

a “guarantee” includes any cautionnement, aval and any garantie which is
independent from the debt to which it relates;

‘indebtedness” means any obligation of any person whatsoever (whether
incurred as principal or as surety) for the payment or repayment of money,
whether present, future, actual or contingent;

a “person” includes any person, company, corporation, partnership, trust,
government, state or state agency or any association, or group of two or more
of the foregoing (whether or not having separate legal personality);

a ‘“regulation” includes any legislation, regulation, rule, decree, official
directive, instruction, request, advice, recommendation, decision or guideline
(whether or not having the force of law) of any governmental,
intergovernmental or supranational body, supervisory authority, regulatory
authority, independent administrative authority, agency, department or any
division of any other authority or organisation (including any regulation issued
by an industrial or commercial public entity) having an effect on this
Agreement or on the rights and obligations of a Party;

a provision of law is a reference to that provision as amended,
unless otherwise provided, a time of day is a reference to Paris time;

The Section, Clause and Schedule headings are for ease of reference only
and do not affect the interpretation of this Agreement;

unless otherwise provided, words and expressions used in any other
document relating to this Agreement or in any notice given in connection with
this Agreement have the same meaning in that document or notice as in this
Agreement;

an Event of Default is “continuing” if it has not been remedied or if the Lender
has not waived any of its rights relating thereto;

a reference to a Clause or Schedule shall be a reference to a Clause or
Schedule of this Agreement; and

words importing the plural shall include the singular and vice-versa.
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SCHEDULE 2 - OPERATION DESCRIPTION

A - The green transition in Serbia

1. Serbiais a middle-income country engaged in a process of accession to
the European Union. With a per capita income of US$9215 (current US dollars),
Serbia is an upper middle-income country (UMIC). After a period of fiscal
consolidation in the mid 2010s, the Serbian economy recovered and enjoyed an
average growth rate of 3.4%. Thanks to strong macroeconomic fundamentals, the
country has weathered the COVID19 crisis well and is rebounding rapidly. This
period was conducive to progress on the country’s accession to the European Union,
launched in 2012, with the opening of negotiations on the transposition of the acquis
communautaire in 22 chapters — including Chapter 27 on the environment and
climate change and Chapter 15 on energy.

2. Serbia faces significant environmental challenges that weigh on the
quality of life of its people and its ability to attract foreign direct investment.
The country is particularly affected by problems related to (i) water management, (ii)
solid waste management and (iii) air pollution. Access to sanitation and drinking
water services is still lacking for 80% and 25% of the population respectively (vs. EU
average: 13% and 2.5%). The absence of mechanisms related to the circular
economy leads 95% of solid waste to be landfilled (vs. EU average: 33%). The
predominance of coal in the energy mix, the obsolescence of the motor vehicle fleet
and costs associated with depollution in the industry leads 98% of the population to
be exposed to levels of fine particles matter (PM) above the threshold recommended
by the WHO (vs. EU average: 55%). Air pollution is one of the most important public
health issues for the population, causing nearly 62 deaths per 100,000 people each
year — with a significant impact on human capital productivity?.

3. Climate change creates both a physical and a transition risk for the
country. Serbia is highly exposed to the variability that climate change has on
hydrometry. In 2014, the country experienced historic floods that directly or indirectly
affected more than 300,000 households and caused $1.5 billion in physical damage
(3.2% of GDP). Increasing drought events also pose a risk to agriculture (10% of
GDP, 20% of exports) and require adaptation measures. In terms of greenhouse gas
(GHG) emissions, Serbia is a modest contributor to the global carbon budget (0.1%
of emissions). Its level of emissions per capita is comparable to that of other middle-
income countries (8.9 vs 8.4 tCO2 per capita)®. However, the carbon intensity of its
economy is very high. Coal accounts for 49% of the energy mix, mainly in the form of
lignite — a category of coal that is both highly carbonated (65-75%) and energy
inefficient. As a result, Serbia emits much more CO2 than its peers to produce an
equal amount of energy, which pushes the carbon intensity of its economy upwards.
In order to converge towards the European average, Serbia would have to divide this
carbon intensity by a factor of six. This can only be achieved gradually and will
require significant investments and policy measures in the energy sector — both on
the production and the demand-sides. However, Serbia faces a short-term imperative
with the entry into force of the EU’s Carbon Border Adjustment Mechanism (CBAM).
Within three years, a significant share of Serbian exports ($1.3 billion) will see its
competitiveness degraded with impacts on production, employment and wages that
could affect up to 4% of GDP*. Yet, it is forecasted that — with relevant policies,
investments and market adjustments — the final impact could be as low as 0.2% of

2 All data is taken from the World Development Indicators database, 2022

® GHG emissions and population data is taken from the World Resource Institute and World
Development Indicators respectively, for the year 2019

* G. Magagcho, A. Godin, « Impacts of CBAM on EU trading partners : consequences for developing
countries », AFD research paper, March 2022
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GDP. Serbia must therefore define as soon as possible a credible trajectory, not only
to mitigate the impacts of climate change but also to decarbonize its industry.

4. The Government of Serbia (GoS) is committed to improving its
environmental and climate performance at the international and European
level. Through its new Nationally Determined Contribution (NDC) submitted in
August 2022, Serbia has committed under the Paris Agreement to reduce its
greenhouse gas (GHG) emissions by 33.3% by 2030. In parallel, as part of its
accession process to the EU, Serbia adopted in 2020 the Green Agenda for the
Western Balkans. The Green Agenda is a set of objectives defined by the EU and the
Balkan States to converge towards the European 2050 carbon neutrality target and
the Fit for 55 package. The Green Agenda takes the form of a five-pillar action plan
and sets out the strategic framework for the ecological transition in Serbia

5. The GoS has started to align the Green Agenda with its national
strategies but encounters difficulties in articulating it with its investments and
policy measures. Since 2020, the GoS has adopted, revised or launched the
elaboration of twenty public policy documents (strategy, programmes and action
plans) to align its action with the objectives of the Green Agenda. On the climate
front, the authorities have articulated a vision for achieving the objectives of the CDN
through a framework law on climate change (LCC), adopted in March 2021 following
support from AFD and the World Bank (CRS1020 — Cities and Climate Change). This
law establishes the basis for planning and implementing public policies on climate
change and mandates the adoption of a low-carbon development strategy and a
national adaptation plan. In addition, GoS has also undertaken the development of
an energy-climate strategy (NEPC) and the revision of its sustainable urban
development strategy. The continuation of the legislative and institutional reforms
needed to implement the climate-energy-mobility pillar of the Green Agenda is the
subject of multi-donor support (World Bank, AFD, KfW) through the “Green Agenda”
public policy budget financing (CRS1025), adopted by AFD’s board in December
2022.

B — Problem analysis

6. Turning the Green Agenda into concrete projects and actions requires
strengthening green planning in Serbia. The current planning, programming,
budgeting and monitoring (PPBE) systems are adequate. However, they lack certain
key features necessary to plan the green ftransition. In particular, the Serbian
authorities find it difficult to (i) articulate their strategies and selection of public
investment projects, (ii) define a fiscal strategy consistent with these goals, (iii) align
budget allocations and procurement criteria with the Green Agenda and (iv) monitor
results achieved to adjust policies over time. The objective of this operation is to
address this “institutional gap” while providing targeted funding to investment projects
contributing to the ecological transition.

7. Problem 1 — Public policy planning and programming do not translate
the Green Agenda into concrete actions and projects. The development of
strategies and programmes at sector level is coordinated by an umbrella structure
(the Public Policy Secretariat) whose mission is to ensure coherence and quality
standards. However, the preparation of policy documents critical to the Green
Agenda does not lead today to specific analyses (e.g. strategic environmental
assessment, calculation of marginal abatement curves, cost-benefit analysis) that
could inform authorities on specific risks, opportunities and entry points for the Green
Agenda in each sector. Only the strategies and programmes of the Ministry of
Environmental Protection (MoEP) establish explicit links with the Green Agenda. In
addition, only 60% of PPDs clearly identify costing actions needed to deliver on their
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objectives. These weaknesses at the planning stage limit consideration of climate
and environment at the programming stage. The budget programs defined in the
Budget law do not include indicators related to environmental performance or climate
action. Similarly, investment projects included in the public investment pipeline are
not rated for their climate/environment coherence — which does not lead to Green
Agenda projects being prioritized.

8. Problem 2 — The current economic conditions are putting pressure on
the fiscal space needed to deliver on the Green Agenda. The Serbian Public
Finance Council estimates the cost of implementing the Green Agenda at €1.5 billion
per year. The GoS - in response to risks linked to the energy crisis in Europe and the
conflict in Ukraine — has recently adjusted its fiscal forecasts for the next three years.
Nevertheless, the GoS seeks to maintain a high level of public investment (between
€3.8 billion and €4.4 billion per year), particularly in sectors at the heart of the Green
Agenda such as energy, water and transport. Though the IMF and authorities
validated a stand-by agreement in December 2022, strengthening macroeconomic
buffers, significant fiscal risks persist. To compensate for the rise in energy prices,
the authorities granted substantial subsidies and guarantees to public energy
companies (EPS and Srbijagas), amounting to 2.2% of GDP. In addition, the country
remains exposed to climate disasters such as the 2014 floods which cost 3.4% of
GDP. If these risks were to materialize, they could reduce the budget space
allocated to green investments. The implementation of the Green Agenda will
therefore require both safeguarding the funds allocated to it and ensuring a thorough
monitoring of the risks to Serbian public finances.

9. Problem 3 - The expenditure chain could better support the rapid
increase in resources allocated to the Green Agenda. Serbian public finance
management is robust but not yet aligned on climate and environmental
considerations. The budget process does not track and measure the degree of
alignment of public spending with the Green Agenda. The current budget
nomenclature does not make it possible to identify the expenditures that actually
contribute to the ecological transition (e.g. investments for the thermal renovation of
buildings, development of the railway network), nor those that affect them (e.g. fossil
fuel subsidy, maintenance of coal mining infrastructure). To implement the Green
Agenda at the best cost, the authorities need this insight to define the best policy
combination between increasing green spending and reducing brown spending.
Moreover, the current practice of public procurement does not lead contracting
entities to systematically include environmental performance criteria in their calls for
tender (e.g. vehicle fuel efficiency, presence of eco-labels) — which affects the
environmental quality of public investments.

10. Problem 4 - The system for monitoring GHG emissions and
environmental performance does not allow for effective management of public
policies. Despite its commitment when it signed the Paris Agreement, Serbia does
not conduct an annual inventory of its GHG emissions. The latest published data
dates back to 2014. The CCA provides a renewed framework for conducting
inventories — including requiring certain industries (including those affected by
CBAM) to document their own emissions — but the device is not yet operational. The
absence of emissions data does not allow for an assessment of the effectiveness of
efforts to support the low-carbon transition, nor does it allow for an examination of the
efficiency of public spending on this objective.

C — Specific aims and objectives of the Operation

11. The purpose of this operation is to decouple Serbian growth from the
pressure it exerts on climate and the environment. To do this, the specific
objective of the operation will be to strengthen the planning and management of
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Serbian public finances in order to accelerate the implementation of the Green
Agenda. At the end of the Operation, it is expected that:

« Outcome 1  Authorities' investment strategies, programmes and projects reflect

the transformations and costs needed to implement the Green
Agenda

« Outcome 2 The budgetary space allocated to the Green Agenda has been

maintained and the budgetary risks related to the ecological
transition adequately monitored

+ Outcome 3 Budget allocations and public procurement better aligned with

Green Agenda objectives

«» Outcome 4 Public policies and investments can be assessed against GHG

emissions and associated environmental performance

D — Implementation arrangements

12. This operation is a program budget finance (PBF) which will contribute

to part of Serbia’s green investment pipeline. The operation is structured around
a triptych between a results framework (cf. Schedule 3C), an expenditure framework
(cf. Schedule 3B) and a technical assistance program (described below in part F and
in Schedule 3C). These elements will act together — over the period 2023-2026 — to
support the implementation of the Green Agenda, green planning and the redirection
of flows towards green investments in Serbia.

The Result Framework. The Result Framework defines eight disbursement-
linked indicators (DLIs) — a series of steps needed to deliver the Operation’s
outcomes. Each DLIs contains up to four disbursement-linked indicators
(DLRs), targets to be attained to lift the condition precedent to each
drawdown. Certain DLIs also include intermediate result indicators (IRIS),
indicators that are not related to drawdowns but allow the GoS and the Co-
Financiers to follow the progress towards the next DLRs. The completion of
DLRs will be subject to an annual verification operated independent agents.
The Result Framework is available in full in Schedule 3C.

The Expenditure Framework. The Expenditure Framework lists all the
expenditures deemed critical to the completion of the Program DLIs and
delivery of its intended outcomes. The expenditure framework covers years
2023-26 and will be adjusted during the Operation to adequately reflect the
budget law adopted each year. The GoS will have to report quarterly on its
implementation. The GoS commits to actually spends an amount at least
equivalent to the AFD’s financing in the Expenditure Framework. The
Expenditure Framework is available in full in Schedule 3B.

Technical Assistance. The loan will finance — to the tune of €3.0 million
through the Technical Assistance Tranche — a joint technical assistance
program with the IBRD. The Ministry of Finance will steer and coordinate this
Technical Assistance, with all participating institutions benefiting from its
support to reach their agreed DLRs/IRIs. In parallel, AFD declared that it has
mobilized a technical assistance grant of €300,000 to support the launch of
the Program, through selected technical assistance activities. The technical
assistance actions envisaged are described below in part G.
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13. Several Serbian institutions will be involved in the implementation of the
Operation under the supervision of the Ministry of Finance. The Ministry of
Finance, in its capacity as head of public finance, is the institution responsible for
coordinating the Operation. It will coordinate government action to achieve DLRs,
monitor progress, implement the Expenditure Framework and interface with the Co-
Financiers. In addition to the Ministry of Finance, the Operation will involve:

i. Sectoral ministries at the heart of the Green Agenda. Ministry of
Environmental Protection (MoEP), Ministry of Construction, Transport
and Infrastructure (MoCTI), Ministry of Mining and Energy (MoME),
Ministry of Agriculture, Forestry and Water Management (MoAFWM),
Ministry for Public Investment (MPI);

i. Authorities and control bodies involved in_planning, programming,
budgeting and monitoring of public policies. Public Policy Secretariat
(PPS); Republic Property Directorate (RPD); Public Procurement
Office (PPO), Administration for Joint Affairs of Republican Bodies
(AJARB).

The Operation Steering Committee (OSC) will be established for strategic guidelines
for the implementation of the Operation and will intensify inter-ministerial coordination
on the achievements of the Green Agenda goals. The OSC will be chaired by the
Minister of Finance and will include all relevant stakeholders of the Operation on a
high level. The OSC will liaise with government working groups dedicated to PFM
reforms and implementation mechanisms for the Green Agenda. The OSC will be
assisted by a permanent secretariat provided by the DICEI of the Ministry of Finance.
It will coordinate and circulate information between each institution throughout the
Operation lifespan.

14. A Operation Implementation Manual (OIM) will be established to set out
the principles and rules governing its implementation. This manual will establish
inter alia (i) the methods for calculating the DLRs of the Results Framework, (ii) the
procedure for independent verification of the DLRs, (iii) the methods for justifying the
Expenditure Framework, (iv) the provisions for monitoring environmental and social
risks related to the Operation and (v) the monitoring and evaluation system.

E — Program DLIs

15. The Program targets eight DLIs to improve the planning, programming,
budgeting and monitoring of green investments. These DLIs cover the various
links in the chain of public action — from planning to evaluation through project
preparation, asset registration, procurement or greenhouse gas monitoring. For each
DLI, DLRs mark the necessary transformations. The exact wording of the DLRs and
IRIs making up each DLI is available in the Result Framework in Schedule 3C.

< DLI1 Planning. Improved consideration of climate-environment issues in public
policy documents. Inclusion of cost estimates in public policy documents.

<+DLI2 Green Budget. Deployment of a methodology to assess the impact —
both positive and negative — of budget items on climate and the
environment.

«DLI3 Preparation and monitoring of investment projects. Application of
common quality standards for the feasibility, prioritisation and monitoring
of public investment projects.
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« DLI4 Increased share of green investments. Application of a methodology for
classifying projects according to their environmental relevance and
climate co-benefit. Increase the share of green projects in public
investment to 25%.

« DLI5 Increase the share of green public procurement. Increase the share of
green tenders and contracts in public procurement from 3% to 12%.

« DLI6 Program budgeting and budget transparency. Align programmes’s key
performance indicators (KPIs) performance indicators with the Green
Agenda, measure their effectiveness and report on their technical and
financial implementation.

« DLI7 Analysis and monitoring of budgetary risks. Publication of reports on
fiscal risks, includes a dedicated subsection on natural disasters -
including climate-induced naturel disasters (such as floods).” Preparation
of contingency measures in the budget and fiscal strategy.

« DLI8 Monitoring, reporting and verification (MRV) of greenhouse gas
emissions. Implementation of an annual GHG inventory. Implementation
of a monitoring system for regulated industries. Publication of biannual
transparency reports under the Paris Agreement.

The indicators for each outcome area are designed with an incremental logic in mind:
each one marks a new stage to further strengthen green planning in Serbia. As such,
some focus on the «classic» foundations (i.e. not specific to the ecological transition)
of public finances.

16. The Program is based on an Expenditure Framework of €163M. This
Expenditure Framework seek to safeguard the major investments needed to
implement the Green Agenda. It mainly supports the “Climate, Energy and Mobility”
pillar of the Green Agenda (63% of expenditure) and is mainly composed of
investments such as construction/renovation (62%), acquisition of equipment (11%)
or professional software (10%). The Ministry of Construction, Transport and
Infrastructure (MCTI) main institution reflected in the Expenditure Framework. This
Expenditure Framework is specific to AFD’s Facility. It acts in parallel to the
expenditure framework used by the IBRD — which only covers operating and transfer
expenses related to the Green Agenda. Taken together, these two expenditure
frameworks covers a total amount of €491M, of which 27% is supported by the Co-
Financiers.

17. The technical assistance will be financed under the Technical
Assistance Tranche, with a specific grant from AFD in parallel to initiate
selected technical assistance activities. It will accompany the development of the
methodologies, models, training and standards necessary to align the expenditure
chain with the imperatives of the green transition.

F — Program DLIs

18. The Results Framework forms the basis of the monitoring and
evaluation system. By mapping a critical path for each outcome area, it will
document the progress of the Operation and guide its implementation. The
calculation procedures for each indicator (formula, data source, responsibility) have
been detailed in Verification Protocol that will be integrated into the OIM.
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19. Verification of indicator achievement will be conducted by the Public
Policy Secretariat (PPS) and an independent auditor for DLI #1. The PPS will
verify and report on the implementation of DLIs 2 to 8. It will be assisted in this task
by the Technical Assistance. An independent verification agent will perform the
verification of DLI 1— where the PPS is the pilot institution — to avoid any conflict of
interest.

G — Technical Assistance

The Technical Assistance to be financed jointly by AFD (through the Technical
Assistance Tranche) and IBRD loans consists of, inter alia, the following activities to
assist with the implementation of the Program:

(a) provision of technical assistance, training and operating Costs to the
MOF, PPS, MoEP, RPD, and PPO for the Operation’s management,
implementation, monitoring and evaluation, including the costs for the
Verification Agent;

(b) preparation of training manuals and materials;

(© targeted capacity building activities to enable the implementation of
activities;

(d) procurement of two (2) software: software to enhance the GHG MRV
IT solution, and the cost calculator software for the preparation of
PPDs;

(e) change management and behavioral change interventions;

) communication, outreach, and awareness-raising activities; and

(9) identification of lessons learned and best practices in other countries
that may be relevant for the Borrower.

These actions could be adjusted when necessary and in consultation with the
Lender, IBRD and the Borrower.

The following Technical Assistance contemplated activities will be financed under
AFD’s parallel grant (CRS1033 02) to assist with the implementation of the Program:

(a) in connection with DLI 2 - Development, piloting and scaling-up of the green
budgeting methodology: (i) participation in training course designed by
France, (i) initial support and policy advice on the design of the
methodology.

(b) In connection with DLI 3 - Public investment preparation, review and
monitoring: technical support to the MoCTI on project preparation and
monitoring: engineering, legal, E&S and economic analysis.

(c) In connection with DLI 8 - Support to improvement of the MRV system: (i)
support to MoEP and SEPA on implementation of the 2023 MRV
roadmap, (ii) support to MoEP and SEPA on extending the roadmap to
2024-26: identification of priority actions and investments — notably IT
investments.
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These actions could be adjusted when necessary and in consultation with AFD
and the relevant Institutions.

The following Technical Assistance contemplated activities will receive additional
support through AFD’s parallel project “Support to gender equality in the Western
Balkans” (CZ2Z22922) with UN Women:

(a) in connection with DLI 1 - Integrating gender dimensions into public policy
documents: provide on a demand-basis (i) analytical studies and gender
impact assessment of draft public policy documents, (ii) integration of
gender issues in the Guidelines for the inclusion of green and climate
aspects, (iii) formulate gender-responsive indicators in line with the public
policy document’s objectives, (iv) capacity-building on the elaboration of
gender-sensitive planning to ministries drafting public policy documents
and (v) any other specific tools that might be of use to the PPS and
Ministry responsible for gender equality or policy proponents to
mainstream gender issues into policy documents.



70

SCHEDULE 3A - FINANCING PLAN

%

Operation costs EUR million

Capital expenditures linked to the Program”® 163.6 32.92%
DLI 1 — Integrate green and climate aspects into PPDs 0.2 0.04%
DLI 2 — Implement green-budget tagging 74 1.49%
DLI 3 — Improve management of public investments and 12 56%
assets 62.4
_DLI 4 — Increase the share of green and climate-responsive 12.56%
investments 62.4
DLI 5 — Broaden the use of green public procurement 26 0.53%
DLI 6 — Improve fiscal transparency and program-based 4.73%
budgeting 23.5 970
DLI 7 — Make fiscal risk monitoring more effective - 0.00%
DLI 8 — Operationalize the MRV system for greenhouse gas

o 1.02%
emissions 5.1
Operatlng expenditures and transfers linked to the 3974 65.87%
Program
Technical Assistance (under joint co-financing)’ 6.0 1.21%
Total 497.0 100%

Financing Plan EUR million %

AFD 69.3 13.9%
IBRD 69.3 13.9%
Government of Serbia 358.4 72.1%
Total 497.0 100%

> Included in AFD’s Expenditure Framework, cf. Schedule 3B
® Included in the Co-financier’s Expenditure Framework
" Financed jointly pari passu by the Co-financiers
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SCHEDULE 3B - EXPENDITURE FRAMEWORK

The Expenditure Framework consolidates the budget items that are deemed critical to the success of the Program. The total for
the Expenditure Framework (163,6M€) is meant to be bigger than the Facility provided by AFD (69,3M€). During the implementation of
the Operation, the Ministry of Finance will report quarterly on the implementation of the budget items that are part of the Expenditure
Framework. In doing so, the national authorities and Co-Financiers will be able to monitor together that all institutions involved in the
implementation of the DLIs have the mean necessary to their success. The only contractual obligation linked to the Expenditure
Framework is that the Republic of Serbia has to spend every year at least as much as what is draws on AFD’s Facility.

The Expenditure Framework can be modified to reflect adjustments made to the annual budget. The revision process requires
AFD and the Ministry of Finance to come to an agreement on the new Expenditure Framework, based upon the draft or adopted budget
law. Once agreement is reached, a simple exchange of letter is needed to make it official. In revising the Expenditure Framework, the
Borrower will have to include/exclude expenditures based on the following criteria:

(1) Relevance of the expenditure to the Program DLIs

(i) Relevance of the expenditure to the Green Agenda

(iii) Exclusion of projects already funded by other donors

(iv) Exclusion of projects much larger than AFD financing

(v) Exclusion of projects that are deemed to pose environmental and social risks that the Operation cannot mitigate
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Figure 2 — Breakdown of the Expenditure
Framework by Green Agenda Pillar
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Figure 3 — Breakdown of the Expenditure Framework by budget user and program

Total (2023-26)
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Economic

Institution Budget Program Action / Project e . 2023 credits 2024 credits 2025 credits 2026 credits Total (in EUR)
classification
Ministry of Regulation, management and
. v supervision of the financial and fiscal Information system - PIMIS Intangible assets 1047 923
Finance 047923 - -
system (MoF)
- Regulation, management and s
Mlmstry of supervision of the financial and fiscal System of public finance - Intangible assets 4999 360
Finance JAFIN 999 360 - -
system (MoF)
. Regulation, management and P .
Ministry of - ! . ) Unified information system .
Finance supervision of the financial and fiscal for budget fund users - ORIS Intangible assets 613 418 ) ) 613 418
system (MoF)
. Regulation, management and .
Mlnlstry of supervision of the financial and fiscal Treasury operations Mac.hmery and 1745 261
Finance equipment 745 261 - -
system (MoF)
- Regulation, management and . .
Mlnlstry of supervision of the financial and fiscal Budge.t preparation and Mac.hlnery and 21299
Finance analysis equipment 21299 - -
system (MoF)
Ministry of Regulation, management and A platform for monitoring
. v supervision of the financial and fiscal the implementation of public | Intangible assets 2628 327
Finance 628 327 - -
system (MoF) procurement contracts
L Regulation, management and . . .
Mlnlstry of supervision of the financial and fiscal Unique mformatloq system Intangible assets 7 446 218
Finance for budget accounting 723109 723 109 -
system (MoF)
Ministry of
Construction, Regulation and supervision in the Railway and intermodal Subsidies to 851970
Transport and field of traffic traffic private companies | 851970 - -
Infrastructure
Ministry of
Construction, Regulation and supervision in the Railway and intermodal Machinery and 425 985
Transport and field of traffic traffic equipment 425 985 - -
Infrastructure
E/Ic::;sttrrglc?iin Regulation and supervision in the Building and
! Maint f wat tructi 339 093
Transport and field of traffic aintenance ot waterways COI:]S ruction 339093 - -
objects
Infrastructure
Ministry of
Construction, Regulation and supervision in the . Machinery and
Transport and field of traffic Maintenance of waterways equipment 62 628 - - 62628
Infrastructure
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Ministry of

Development and

. Realization of infrastructure projects installation of a system for Building and
Construction, . . . . .
of importance for the Republic of navigational monitoring and construction 281491
Transport and R . R ) 281491 - -
Serbia electronic marking of the objects
Infrastructure
Sava waterway
Ministry of o . . Pevelop.ment and
. Realization of infrastructure projects installation of a system for .
Construction, X . L . Machinery and
of importance for the Republic of navigational monitoring and . 723834
Transport and . . R equipment 723834 - -
Serbia electronic marking of the
Infrastructure
Sava waterway
Wat ly and
Ministry of o . R atersupply an .
. Realization of infrastructure projects wastewater treatment Acquisition of
Construction, X . . R . o . 4
of importance for the Republic of program in medium-sized domestic financial 4 089 456
Transport and . I R 089 456 - -
Serbia municipalities in Serbia V assets
Infrastructure e
and Green cities
Ministry of - ) . . -
inistry o. Realization of infrastructure projects Implementation of the Building and
Construction, of importance for the Republic of hydro-meteo station system construction 1425748
Transport and P P v v _ 301597 676 809 447342
Serbia and clearance control system | objects
Infrastructure
Ministry of o . . .
. Realization of infrastructure projects Implementation of the .
Construction, of importance for the Republic of hydro-meteo station system Machinery and ! 2132138
Transport and P P Y v equipment 451024 012136 668 978
Serbia and clearance control system
Infrastructure
Ministry o.f Realization of infrastructure projects Hydrotechnical and dredging | Building and
Construction, of importance for the Republic of works on critical sectors for construction 2 3 7 680 680
Transport and P P 0 ) _ 496221 704 621 479838
Serbia navigation on the Sava River objects
Infrastructure
Mini f
Cc::;sttr?c'?ion Realization of infrastructure projects Expansion of the capacity of Building and 10
! of importance for the Republic of the Port of Sremska construction 10 726 796
Transport and . . . . 726 796 - -
Serbia Mitrovica objects
Infrastructure
Ministry of L . . -
. Realization of infrastructure projects . . Building and
Construction, . ) Expansion of the capacity of ) 16
of importance for the Republic of . construction 16 587 856
Transport and X the port of Bogojevo . 587 856 - -
Serbia objects
Infrastructure
Ministry of Realization of infrastructure projects Building and
Construction, of importance for the Re ub:oic cif Expansion of the capacity of construgction 12 12 25635 777
Transport and .p P the port of Prahovo . 817 889 817 889 -
Serbia objects
Infrastructure
Ministry of Realization of infrastructure projects Building and
Construction, of importance for the Re ub:oic cif Adaptation of the ship lock construgction 16 8 26 048 940
Transport and Serbi;’ P as part of HEPS "Yerdap 2" objects 949 994 924565 174381

Infrastructure
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Ministry of

Wastewater collection and

. Realization of infrastructure projects I R Building and
Construction, of importance for the Republic of purification project of the construction 144 256
Transport and .p P Central Sewerage System of ) 59220 14 466 70569
Serbia objects
Infrastructure Belgrade
Ministry of . Reducing air pollution in Transfers to other
. Management of environmental R S
Environmental . Serbia from individual levels of 1448 349
A protection 448 349 - -
Protection sources government
Ministry of . Protection and conservation Transfers to other
. Management of environmental
Environmental . of water as a natural levels of 255591
. protection 255591 - -
Protection resource government
Ministry of . Procurement, replacement, Transfers to other
. Management of environmental . .
Environmental . reconstruction and repair of levels of 1874334
R protection R K 874 334 - -
Protection boiler rooms for heating government
Subsidies to
- Arrangement and Y AI I
Ministry of improvement of the system public non-
Environmental Nature protection and climate change P . 4 financial 85197
A of nature protection and . 85197 - -
Protection h o . companies and
preservation of biodiversity o
organizations
- Arrangement and
Ministry of imbrovement of the system Transfers to other
Environmental Nature protection and climate change p . ¥ levels of 383 387
. of nature protection and 383 387 - -
Protection h L . government
preservation of biodiversity
Ministry of Afforestation in order to Transfers to other
Environmental Nature protection and climate change | protect and preserve the levels of 851970 ) ) 851970
Protection natural diversity government
Ministry of Integrated management of waste, . Transfers to other
I .I Y € & . W . Rehabilitation and closure of
Environmental wastewater, chemicals and biocidal . . levels of 5231096
. unsanitary landfills 231096 - -
Protection products government
Ministry of Integrated management of waste, Implementation of waste Transfers to other
Environmental wastewater, chemicals and biocidal P levels of 2743343
. management system 743 343 - -
Protection products government
Ministry of Integrated management of waste, ) . Transfers to other
X ; o Prevention of illegal waste
Environmental wastewater, chemicals and biocidal . levels of 681576
. dumping and removal 681576 - -
Protection products government
Ministry of Int ted t of waste, ) . .
|n.|s v ntegrate manage.men w'as .e Prevention of illegal waste Machinery and
Environmental wastewater, chemicals and biocidal . . 511182
. dumping and removal equipment 511182 - -
Protection products
Ministry of Integrated management of waste, . .
R v g g ) . Procurement of collection Machinery and 4 4
Environmental wastewater, chemicals and biocidal . . . 12 779 550
. and recycling equipment equipment 259 850 259 850 259 850
Protection products
Ministry of Support for civil society Grants to non-
Environmental Green Agenda projects in the field of governmental 425 985 ) ) 425 985
Protection environmental protection organizations
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Ministry of Improvement of Building and
Environmental Green Agenda infrastructure for construction 360 488 8 860 488
Protection environmental protection objects
Ministry of Construction of regional Building and
Environmental Green Agenda centers for waste construction 555910 2555910
Protection management objects
Enwron.mental Management of environmental Air, water and sediment Machinery and
Protection rotection uality monitorin equipment 434 505 434 505
Agency p q Y g quip
Enwron.mental Management of environmental Air, water and sediment .
Protection . . - Intangible assets 8520
protection quality monitoring 8520
Agency
Environmental A National reference .
. Management of environmental R Machinery and
Protection . laboratory for environmental . 42 599
protection . equipment 42 599
Agency quality control
Enwron.mental Management of environmental Information system for Building a.nd
Protection . R . construction 159 003
protection environmental protection . 159 003
Agency objects
Enwron.mental Management of environmental Information system for Machinery and
Protection . . . . 83493
protection environmental protection equipment 83493
Agency
Environmental . .
Protection Managgment of environmental Info'rmatlon system for. Intangible assets 212 993
protection environmental protection 212993
Agency
Ministry of Measures to improve energy Transfers to other
Mini E ffici levels of 41154
ining and nergy efficiency efficiency evels o 115 433 5433
Energy government
Ministry of Energy efficiency and energy | Transfers to other
Mining and Energy efficiency management in levels of 851970
e . 851970
Energy municipalities in Serbia government
Ministry of Rehabilitation of the district Acquisition of
Mining and Energy efficiency heating system in the domestic financial 277 955 1277 955
Energy Republic of Serbia - Phase V assets
Ministry of Energy efficiency in central Building and
Mining and Energy efficiency gy .y K construction 937 167
government building . 937 167
Energy objects
£ — - -
Ministry of n'erg.y efficiency in public Building and
Mining and Energy efficiency building and renewable construction 937 167
energy sources in the district ) 937 167
Energy N objects
heating sector
Public Policy Development of the public policy Analysis of the effects of Machinery and
- - ) 34079
Secretariat system regulations equipment 34079
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Public Policy Development of the public policy Analysis of the effects of .
Secretariat system regulations Intangible assets 34079 - - - 34079
Republic . Registration of property
Property Recqrds, management and disposal of rights and other real rights Intangible assets 141 427
. public property . 141 427 - - -

Directorate on immovable property
Public System development and protection Deve.lop.ment and . Machinery and
Procurement . R . monitoring of the public . 8520

. of rights in public procurement equipment 8520 - - -
Office procurement system
Public . Development and
Procurement Syst.em d.evelop.ment and protection monitoring of the public Intangible assets 4260

. of rights in public procurement 4260 - - -
Office procurement system

i1l 121395178 35133445 7 100 957 0 163 629 580
AFD Funding 12 800 000 16 000 000 17 500 000 20 000 000 68 430 000

41%
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SCHEDULE 3C — RESULT FRAMEWORK

DLI 1 — Integrate green and climate aspects into Public Policy Documents and strengthen the links between plans and budgets

Value ATBUIRL Aa}ll%cated by Allocation formula

Baseline | Only 60% of PADs adopted by the government include rough cost estimates. Only the DPP of the Ministry of Environmental
situation | Protection refer directly to the objectives of the Green Agenda.

DLR 1.1. The PPS (i) develops and approves Guidelines on Inclusion of Green
2023 Aspects into Public Policy Documents; and (ii) publishes said the Guidelines on 3.8 M€ When achieved
the PPS’s website.

IRl 1.1. The Manual on Costing has been amended by including green and
2024 climate aspects and a calculator/Tool (software solution or upgrading and - Monitoring only
digitalization of current costing table) for the cost calculation has been developed

DLR 1.2. At least 50% of the newly adopted Public Policy Documents (during the
2025 course of 2025) were prepared with the application of the green Guidelines (as 2.5 M€
per DLR 1.1) and applying the planning system cost calculation methodology.

0.5 M€ per 10pp®.
tranche

IRI 1.2. Ex-post analysis to be done of at least 2 PPDs of Ministries central for the
2026 Green Agenda and their impacts, to review how to be further improve green - Monitoring only
planning forward

¢ pp = percentage point.
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DLI 2 — Implement green budget tagging

Period

Value

Amount allocated by
AFD

Allocation formula

Baseline
situation

The green marking of budget lines is not implemented according to a coherent methodology and only concerns expenditure with a

positive impact on the environment.

2023

DLR 2.1. (i) The Ministry of Finance introduces, by the end of 2023, a
mandatory GBT methodology and implementation plan (“Roadmap”), (ii) the
Interministerial Working Group endorses the Roadmap and (ii) the MOF
publishes the GBT methodology on the MoF website and includes it in the
budget instructions for the preparation of the 2025 budget

2.5 M€

When achieved

2024

DLR 2.2. The adopted GBT methodology is (i) used to prepare the 2025 annual
budget (adopted by December 2024) and (ii) reflected by green tags in the 2025
Budget Law.

2.5 M€

When achieved

2025

IRI 2.1. At least 75% of green tagged expenditures (recurrent and capital) are
executed by the end of 2025

Monitoring only

2026

DLR 2.3. : (i) The Ministry of Finance upgrades the GBT methodology to (a)
include Brown Expenditures. (ii) The Ministry of Finance publishes the upgraded
GBT methodology on the Ministry of Finance website (and the instructions for
the 2028 budget preparation)

3.0 M€

When achieved
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DLI 3 — Improve the management of public investments and assets

Value

Amount allocated by

AFD

Allocation formula

, The provisions common to all projects defined in the decree on the management of public investment are unevenly applied.
Baseline e . . . . . . : .
situation Proposed public investment projects are not systematically reviewed in terms of readiness and financial realism. Government real
estate assets are not consolidated in a single register.
IRI 3.1. At least 30 % of ongoing national level capital investment projects
2023 under the PIM Decree have submitted project implementation plans and all - Monitoring only
progress reports for Year 1 through PIMIS
DLR 3.1. (i) RPD proposes an amendment to the Decree on the registration of
immovable property in public ownership with an amended methodology for
valuing public assets, (i) the Borrower (a) adopts the amended Decree
2024 containing the revised methodology and (b) publishes the amended Decree in 3.0 M€ When achieved
the Official Gazette, (iii) the RPD (a) publishes the amended Decree on its
website; and (b) develops a roadmap for the amended methodology’s
implementation (with specific timelines and costing).
2025 IRl 3.2. At least 40% of feasibility studies (for non-construction projects) i Monitoring onl
submitted during year 2 and 3 have been reviewed by the Ministry of Finance. g only
DLR 3.2. (Q The Ministry of Flnance (g) issues opinion on flne_tnmal and 1.333 Mé for every 5pp.
implementation aspects of all capital projects submitted for selection during
i ; e X o above a 65% threshold
2026 2026; and (b) recommends a List of Priority Projects based on criteria 4.0 M€
. .. for adherence to the
prescribed by the Borrower. (ii) The Borrower, selects at 80% or more of the fiority list
projects to be funded based on the Ministry of Finance’s recommendations P y
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DLI 4 — Increase the share of green and climate-responsive public investments

Amount allocated by
AFD

Period Value Allocation formula

Articles 13 to 15 of the Decree on the Management of Public Investment were revised in 2022 to pave the way for an assessment
Baseline | of the climate co-benefits of projects and a prioritization based on these results. The system is not yet implemented. The share of
situation | green public investments is not systematically monitored and reported on, and cannot be adequately assessed in the absence of a
methodology and criteria (e.g. for considering capital projects partially or completely green or as enhancing climate resilience).

IRI 4.1. Criteria for pre-screening, appraisal, review of appraisal and selection of
2023 projects according to environmental/climate relevance are adopted — as required - Monitoring only
by the amended Decree on capital projects.

IRI 4.2. At least 70% of line ministries are trained for the implementation of o
2024 L - Monitoring only
criteria as per IRl 4.1

DLR 4.1. The Borrower selects for financing in the 2026 Budget Law — among
capital projects subject to the Decree on Capital Project Management — 40% or
2025 more projects that comply with the new methodologies for the selection of 4.0 M€
projects at pre-implementation stage according to environmental/climate
relevance under said Decree.

Scalable — 1 M€ per
10pp. of compliance

DLR 4.2. Green and climate responsive allocations to capital projects as a
percentage of budget allocations to all capital projects subject to the Decree on
Capital Project Management - as determined by (i) an annual review of the entire
public investment portfolio (subject to said Decree) for the 2027 Budget Law and
(i) an assessment of the share based on the criteria developed and approved -
reaches 25% or more.

Scalable - 1.2 M€ for
6.0 M€ every 5pp. of total
capital expenditures

2026




Period

83

DLI 5 — Increase the share of green procurement

Value

Amount allocated by
AFD

Allocation formula

The regulatory framework for public procurement allows contracting entities to use selection criteria and technical specifications

Baseline | relating to environmental performance. A methodological guide has been developed to guide contracting entities in this process.
situation | However, in 2021, only 2.7% of public procurement conducted in seven contracting entities critical to the Green Agenda (i.e. the
Institutions) included environmental provisions.
o . . 0
e e e oo Scalable - 133 e orovery
2023 Green Public Procurement; and (ii) report, through the PPO and MoF, to 4.0 Me 1.1pp. increase above the
baseline
the Lender on the share of green to total procurement values.
IRI 5.1. By the end of 2024, the Institutions (i) publish 8% or more of their
procurement tenders in a way consistent with the Guidelines on Green i o
2024 Public Procurement; and (ii) report, through the PPO and MoF, to the Monitoring only
Lender on the share of green to total procurement values.
DLR 5.2. By the end of 2025, the Institutions (i) publish 12% or more of
2025 their procurement tenders in a way consistent with the Guidelines on 4.0 M€ Scalable — 1 M€ for every
Green Public Procurement; and (ii) report, through the PPO and MoF, to ' 1.5pp. increase above 6%
the Lender on the share of green to total procurement values.
IRI 5.2. By the end of 2026, the Institutions (i) publish 15% or more of their
2026 procurement tenders in a way consistent with the Guidelines on Green i Monitoring only

Public Procurement; and (ii) report, through the PPO and MoF, to the
Lender on the share of green to total procurement values.
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DLI 6 — Improve fiscal transparency and program-based budgeting, including gender disaggregation

Period Value Amount:llzl%cated by Allocation formula

The level of technical and financial implementation of programmes is only published with long deadlines and does not provide
sufficient guidance for the preparation of the annual budget, limiting (i) budget transparency and (ii) the links between policy
objectives and budgeting. Serbia received a D in 2021 for the PEFA evaluation on PI-9 (Public access to budget information), two
key missing documents: (i) in-year budget implementation reports and (ii) annual budget implementation reports. In addition,
gender disaggregation in the analysis of program budget information is currently not being used effectively.

Baseline
situation

DLR 6.1. At least three Line Ministries include KPIs on expenditure
efficiency, and environmental and/or gender specific aspects of 2 5 MeE
performance in their program budgets (as per the adopted 2024 Law on '
Budget).

2023 When achieved

DLR 6.2. MoF has submitted to National Assembly a budget proposal for
2025 which includes (i) the outturn data on budget execution for the

; : A 2.5 M€
current and previous year (in the same format/classifications as the annual
budget); and (i) includes relevant information targeting gender equity.

2024 When achieved

DLR 6.3. The MoF (i) issues a performance outturn report which includes
Green Agenda projects and subsidies, (i) publishes the annual
performance outturn report on its website and (iii) includes in the Citizen
Budget a summary of the report’s Green Agenda projects and subsidies.

2025 2.0 M€ When achieved

DLR 6.4. Two or more Line Ministries relevant for the Green Agenda that
have (i) produced, consulted on with stakeholders, and published program
2026 budget performance reports; and (ii) included in such reports an analysis 2.0 M€ 1 M€ per Line Ministry
of their environmental and climate performance (green tagged
expenditures and KPIs).
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DLI 7 — Make fiscal risk monitoring more effective

Value

Amount allocated by
AFD

Allocation formula

Methodologies for monitoring fiscal risks have been adopted but are not yet fully used. The current methodology does not prescribe

Baseline

situation | the publication of the report on fiscal risks. Contingency measures are not documented in the fiscal strategy or the budget.
IRI 7.1. In-year and annual fiscal risk reports are being produced in line i o

2023 with the adopted methodologies. Monitoring only
DLR 7.1. The Borrower adopts and publishes in the Official Gazette the

2024 Fiscal Strategy for 2025-2027 with a fiscal risk section that includes 4.0 M€ When achieved
quantified and forward-looking key fiscal risks for the period covered.
DLR 7.2. The Borrower includes in the fiscal risk section of the 2026-2028

2025 Fiscal Strategy a dedicated subsection on natural disasters - including 2.0 M€ When achieved
climate-induced natural disasters (such as floods).
DLR 7.3. The Borrower publishes the 2027-2029 Fiscal Strategy and the
adopted annual budget for 2027 (i) setting out quantified forward looking

2026 fiscal risks; and (ii) with the narrative part of the annual budget specifying 2.0 M€ When achieved

fiscal adjustments to be made in case that said fiscal risks materialize
(such as the use of contingency funds, budget re-allocations).
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DLI.8 — Operationalize the MRV system for greenhouse gas emissions

Value

Amount allocated by
AFD

Allocation formula

The law on climate change adopted in 2020 lays down the global architecture for Serbia’s MRV system. However, the MRV system

sBi?uSaetlilgr? is not yet operational. MRV of industrial installations has not started and Serbia has not published greenhouse gas data beyond
2014.
IRI. The by-laws on the MRV of national emissions and installation-level
2023 emissions are adopted and MoEP and SEPA are staffed adequately to - Monitoring only
implement them.
DLR 8.1. The SEPA publishes an annual report, including a national
2024 GHG inventory, covering at least five of the seven gases included in the 4.0 M€ When achieved
NDC, according to the Climate Change Law and relevant by-laws.
DLR 8.2. The MoEP issues GHG emission permits for 50% or more of .
2025 the applicants who submitted their application in 2025. 3.0Me 0.6 M€ per 10pp. increase
2026 DLR 8.3. The MoEP and SEPA receives verified emissions reports from 3.0 M€ 1.0 M€ per 25pp. increase

at least 75% of permit holders in 2026.
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SCHEDULE 3D — ENVIRONMENTAL AND SOCIAL COMMITMENT PLAN

The Republic of Serbia will implement the Operation entitled Improving Public Financial
Management for the Green Transition (“The Operation”) with the involvement of the Ministry of
Finance (MOF) and other budget users. The Operation owner and final beneficiary designated is
the Government of the Republic of Serbia. The Agence Francaise de Développement (AFD) has
agreed to provide financing for the Operation.

The MOF will implement the concrete measures and actions necessary to ensure that the
Program is carried out in compliance with its applicable regulations and the core/fundamental
conventions of the ILO ratified by Serbia.

Without prejudice to the applicable laws and regulations of the Republic of Serbia, the different
direct budget users listed in the Expenditure Framework shall implement material measures and
actions so that the Program is implemented in accordance with the World Bank Environmental
and Social Standards (ESSs). Hence, this Environmental and Social Commitment Plan (ESCP)
sets out material measures and actions, any specific document or plans, as well as the timing for
each of these.

The different direct budget users listed in the Expenditure Framework shall also comply with the
provisions of any other E&S available documents that could be developed as part of the
Program and referred to in this ESCP.

The different direct budget users listed in the Expenditure Framework are responsible for
compliance with all requirements of the ESCP even when implementation of specific measures
and actions is conducted by the or another entity.

Implementation of the material measures and actions set out in this ESCP shall be monitored
and reported to AFD by the Operation Coordination Unit (OCU) within the Department for
International Cooperation and European Integration DICEI — Ministry of Finance (MOF), as
required by the ESCP and the conditions of the legal agreement, and AFD will monitor and
assess progress and completion of the material measures and actions throughout
implementation of the Program.

As agreed by the Borrower and AFD, this ESCP may be revised from time to time during
Program implementation, to reflect adaptive management of Program changes and unforeseen
circumstances or in response to assessment of Program performance conducted under the
ESCP itself. In such circumstances, the Borrower will agree to the changes with AFD and will
update the ESCP to reflect such changes. Agreement on changes to the ESCP will be
documented through the exchange of letters signed between the Ministry of Finance and AFD
through such authorized delegates as it may designate. The Ministry of Finance, through such
authorized delegates as it may designate, shall promptly disclose the updated ESCP.

Where Program changes, unforeseen circumstances, or Program performance result in changes
to the risks and impacts during Program implementation, the Borrower shall provide additional
funds, if needed, to implement actions and measures to address such risks and impacts, which
may include, for example, environmental, health, and safety impacts, labor influx, gender-based
violence.



Theme

Preamble

Environmental and Social (E&S) Expected Action
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Resources &
Responsibilitie
S

Ministry of

Funding
sources

Calendar: Conception &
Implementation

No later than one (1)

Indicators of achievement

Ministry of Finance and AFD

The E&S monitoring report template which will be used

1.1 E&S risks
management

address it, and any information provided by any
contractor and supervising entity, as appropriate.

All the other incidents and accidents at Program sites
that may have significant negative effects on the
environment, local populations and workers are
notified internally and reported in the E&S monitoring
report transmitted to AFD

The E&S provisions will be consolidated in the
Operation Implementation Manual (OIM) to provide a
common and easily understandable framework for the
Government of Serbia to undertake the E&S risks
management program.

1. Assessment and Management of Environmental and Social Risks and Impacts

Ministry of
Finance

Program
Budget

No later than the Effective
Date

e . . : Finance and / month after the Effective approve the E&S monitoring
ESCP throughout the Program lifetime with AFD, is validated AED Date report template
Monitoring Based on the validated template, the E&S monitoring Ministry of Program AFD receives and approves the
: . . Every 6 months 6-months E&S monitoring
report is submitted to AFD every 6 months Finance Budget report
Any severe accident related to the Program which has,
or is likely to have, a significant adverse effect on the
environment and/or on the affected communities, the
public or Program workers, should be notify to AFD
within 48 hours by the responsible budget users In the event of a severe
through OCU. accident, AFD is alerted by
In parallel, the responsible budget user has 5 days to | Responsible ﬁma" / c;e|eph0ne.f. within 48
ificati ide — ini i i iCi ours and a specific report is
Notification of | provide — through the Ministry of Finance - sufficient | hydget users Program Throughout the whole cont within 5 daps p
incidents and details regarding the accident, indicating immediate Mini Bud Y!
) inistry of udget Program process o .
accidents measures taken or that are planned to be taken to Finance The other incidents / accidents

are reported in the E&S
monitoring report transmitted to
AFD

AFD approves the Operation
Implementation Manual




Environmental and Social (E&S) Expected Action

On the basis of the first available technical studies, the

environmental and social specialists recruited through
the Operation (cf. theme 1.2 below) screen the
potential level of E&S risk of each
construction/renovation investment included in the
Expenditure Framework, in accordance with applicable
regulations.

89

Resources &
Responsibilitie
S

Responsible
budget user

E&S specialists

Funding
sources

Technical
Assistance
AFD technical
assistance
grant
(CRS1033 02)

Calendar: Conception &
Implementation

As soon as the first
technical studies are
available and before the
start of the construction
work

Indicators of achievement

AFD receives and approves the
E&S screening results of each
construction/renovation
investments included in the
Expenditure Framework.

Construction/renovation investments included in the
Expenditure Framework that induce low to moderate
E&S risks will be subject, if necessary, to an E&S

Responsible

Competent national authorities

: . . ; Program approve the E&S assessment
assessment (including Environmental and Social budget user Budg ot Before the start of the pprove d by th bian leaal
: : . g construction work as required by the Serbian legal
Impact Assessments and their associated E&S specialists framework
Environmental and Social Action Plan) as required by
the Serbian legal framework
Construction/renovation investments included in the
Expenditure Framework that induce substantial to high
E&S risks will be subject to a complete E&S c tent national authoriti
i . . . Responsible ompetent national authorities
assessment (including Environmental and Social budget user Program Before the start of the and AFD approve the E&S
Impact Assessments and their associated g Budget ) l ith th
. . . . - ge construction work assessment compliant with the
Environmental and Social Action Plan) that is, to the E&S specialists World Bank’s standards
extent possible within the framework of applicable
regulations, compliant with World Bank standards and
validated by the competent national authorities
On the basis of the monitoring report submitted every 6
months (cf. Preamble), responsible budget users ) Competent national authorities
communicate — through the Ministry of Finance — the Responsible sharep for information and
relevant E&S documentation of high-risk budget users Program Throughout the whole discussion purposes, the
projects (e.g. Environmental and Social Impact Ministry of Budget Program process relevant E&S docum,entation of

Assessment, Environmental and Social Action Plan,
validation decisions by the competent national
authority) if requested by AFD.

Finance (OCU)

high-risk project with AFD.




Environmental and Social (E&S) Expected Action
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Resources &
Responsibilitie
S

Funding
sources

Calendar: Conception &
Implementation

Indicators of achievement

1.2 E&S
technical
assistance

A part-time environmental specialist and a part-time

social and citizen engagement specialist are recruited
by the Ministry of Finance to strengthen the capacities
of all institutions involved in the Program. These
specialists will have as main mission to follow the
correct application of the Operational Implementation
Manual of the Program on E&S issues and to support
the counterparty in the E&S reporting that will be done
on a regular basis

Ministry of
Finance

Technical
Assistance

No later than one (1)
month after the Effective
Date

The specialists contracts are
signed

A part-time E&S specialist is recruited by the Ministry
of Construction, Transport and Infrastructure within the
framework of the FAPS grant made available by AFD,
in order to support the Ministry of Construction,
Transport and Infrastructure, in the preparation, review
and monitoring of E&S studies relative to the
construction/renovation investments included in the
Expenditure Framework that induce substantial to high
E&S risks

Ministry of
Construction,
Transport and
Infrastructure

AFD technical
assistance
grant
(CRS1033 02)

No later than one (1)
month after the Effective
Date

The specialist contract is signed

1.3 E&S
requirements
for work
construction

2.1
Employment
and labor
conditions

Appropriate E&S diligences in line with national
legislation (in particular Environmental and Social
Action Plans) are incorporated in tendering
documentation for enterprises and sub-contractors
mobilized on Construction/renovation investments
included in the Expenditure Framework.

All work contracts signed as part of
Construction/renovation investments included in the
Expenditure Framework.should be compliant and refer
to national regulations, core ILO conventions and
those ratified by the Republic of Serbia

Responsible
budget user

Responsible
budget user

Program
Budget

Program
Budget

During the work
construction tendering
elaboration

Throughout the whole
Program process

The E&S diligences are
incorporated in every work
construction tendering
documentation

2. Labor and Working Conditions

Lead Contractors and
subcontractors involved in the
Construction/renovation
investments included in the
Expenditure Framework, sign
the Declaration of compliance
in their contract




Environmental and Social (E&S) Expected Action
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Resources &
Responsibilitie
S

Funding
sources

Calendar: Conception &
Implementation

Indicators of achievement

3. Land Acquisition, Restrictions on Land Use and Involuntary Resettlement

3.1 Exclusion
of investments
requiring land
acquisition and
resettlement

Throughout Program implementation, responsible
budget users will identify and report to AFD — through
the Ministry of Finance — those construction
investments included in the Expenditure Framework
that require the acquisition of new land or resettlement
of occupants. Those investments will be excluded from
the Expenditure Framework.

Responsible
budget user

Program
Budget

Throughout the whole
Program process

No construction investments
part of the Expenditure
Framework require the
acquisition of new land or
resettlement of occupants.
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SCHEDULE 4 - CONDITIONS PRECEDENT

The following applies to all documents delivered by the Borrower as a condition
precedent:

- if the document which is delivered is not an original but a photocopy, the
original Certified photocopy shall be delivered to the Lender;

- the final version of a document which draft was previously sent to, and
agreed upon by the Lender, shall not materially differ from the agreed draft;

- documents not previously sent and agreed upon, shall be satisfactory to the
Lender.

PART | — CONDITIONS PRECEDENT TO BE SATISFIED ON THE SIGNING DATE

(a) Delivery by the Borrower to the Lender of a Certified copy of a conclusion of
the Government of the Republic of Serbia approving the report from the
negotiations with regard to conclusion of this Agreement, approving the
borrowing by the Borrower under this Agreement and expressly authorizing
Minister of Finance of the Republic of Serbia to execute this Agreement;

(b) A certificate of the Borrower (signed by authorized signatory) confirming that
() borrowing the total Facility commitments would not cause any borrowing,
guaranteeing or similar limit binding on the Borrower to be exceeded, and (ii)
that the public debt loan under this Agreement is within the limits set by the
law governing the budget of the Republic of Serbia.

PART Il - CONDITIONS PRECEDENT TO THE EFFECTIVENESS OF THE AGREEMENT
@ This Agreement has been duly signed by the Lender and the Borrower;
(b) Delivery by the Borrower to the Lender of the following documents:

(i) An original of the legal opinion from the Minister of Justice customary for this
type of transaction in form and content satisfactory to the Lender with certified
copies (each with an official translation into the language of this Agreement)
of all relevant documents to which such legal opinion refers, demonstrating
that the Agreement is legally effective and enforceable and, in particular: (i)
that the Borrower has met all requirements under its constitutional law and
other applicable legal provisions for the valid assumption of all its obligations
under this Agreement, (ii) that no official authorisations, consents, licenses,
registrations and/or approvals of any governmental authority or agency
(including theNational Bank of Republic of Serbia) are required or advisable in
connection with the execution and performance of this Agreement by the
Borrower (including without limitation that all amounts due by the Borrower to
the Lender under this Agreement whether as principal or interest, late
payment interest, Prepayment Indemnity, incidental costs and expenses or
any other sum are freely convertible and transferable), (iii) that choice of
French law to govern this Agreement and the submission to arbitration are
valid and binding, as well as that arbitration awards against the Borrower will
be recognized and enforceable in the Republic of Serbia, and (iv) that neither
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the Borrower nor any of its property has any right of immunity from arbitration,
suit, execution or other legal process other than those defined in this
Agreement;

(i) Evidence of the enactment by the National Assembly of the Republic of
Serbia of the law ratifying this Agreement (together with evidence of such law
being promulgated

by the President of the Republic of Serbia) and published in the Official
Gazette of the Republic of Serbia.

(i) Confirmation of the Ministry of Finance of the Republic of Serbia that this
Agreement has been duly evidenced therewith.

PART Ill - CONDITIONS PRECEDENT FOR THE FIRST DRAWDOWN UNDER THE BUDGET
SUPPORT TRANCHE

(a) Delivery by the Borrower to the Lender of a copy of the government
conclusion appointing and authorising persons to sign the Drawdown
Requests for the Budget Support Tranche and a certificate of specimen of the
signature of each person listed in this conclusion.

PART IV - CONDITIONS PRECEDENT FOR ALL SUBSEQUENT DRAWDOWNS UNDER THE
BUDGET SUPPORT TRANCHE

(a) Delivery by the Borrower to the Lender of evidence that the Disbursement-
Linked Results related to the Drawdown request have been achieved in a
manner satisfactory to the Lender and according to the arrangements and
procedures set out in the OIM,;

(b) Delivery by the Borrower to the Lender of evidence — presented in the
manner set out in the OIM - that the Expenditure Framework has been
implemented in an amount at least equivalent to the requested Drawdown.

PART V - CONDITIONS PRECEDENT FOR THE FIRST DRAWDOWN UNDER THE TECHNICAL
ASSISTANCE TRANCHE

@ Confirmation by the Co-Financier or the Borrower that the IBRD Loan
Agreement has become effective and that the conditions precedent to the first
disbursement in respect of such loan have been fulfilled;

(b) The Co-Financing Agreement between the Lender and the Co-Financier has
been signed;

(© Delivery by the Borrower to the Lender of a copy of the government
conclusion appointing and authorising persons to sign the Drawdown
Requests for the Technical Assistance Tranche and a certificate of specimen
of the signature of each person listed in this conclusion;

(d) Delivery by the Borrower to the Lender of a certificate of the National Bank of
Serbia certifying that the Designated Account has been opened in the name
of the Operation and providing account details for such Designated Account.



To:

On:
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SCHEDULE 5A - FORM OF DRAWDOWN REQUEST

[on the Borrower’s letterhead]
AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT

[date]

Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n° [e] dated [e]

Drawdown Request n°[e]

Dear Sirs,

1.

We refer to the Credit Facility Agreement n° [e] entered into between the
Borrower and the Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and
expressions used but not defined herein have the meanings given to them in
the Agreement.

This letter is a Drawdown Request.

We irrevocably request that the Lender makes a Drawdown available on the
following terms:

Amount: [Budget Support Tranche: EUR [e] or, if less, the remaining
balance.]

[Technical Assistance Tranche: [e] or, if less, the remaining
balance.]

Interest Rate: [fixed / floating]

[For Technical Assistance Tranche only:]

Disbursement method(s): [Reimbursement and/or Direct Payment and/or
Advance]

The Interest Rate will be determined in accordance with the provisions of
Clause 4 (Interest) and Clause 5 (Change to the calculation of interest) of the
Agreement. The Interest Rate applicable to the requested Drawdown will be
provided to us in writing and we accept this Interest Rate [(subject to the
paragraph below, if applicable)], including when the Interest Rate is
determined by reference to a Replacement Benchmark plus any Replacement
Benchmark Adjustment Margin as notified by the Lender following the
occurrence of a Screen Rate Replacement Event.

[For fixed Interest Rate only:]If the Interest Rate applicable to the requested
Drawdown is greater than [e] ([®]%), we request that you cancel this
Drawdown Request.

We confirm that each condition specified in Clause 2.4 (Conditions precedent)
is satisfied on the date of this Drawdown Request and that no Event of
Default is continuing or is likely to occur. We agree to notify the Lender
immediately if any of the conditions referred to above is not satisfied on or
before the Drawdown Date.
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6. The proceeds of this Drawdown should be credited to the following bank
account”:
(@) Name [of the Borrower]: [o]
(b) Address [of the Borrower]: [e]
(c) IBAN Account Number: [e]
(d)  SWIFT Number: [®]

(e) Bank and bank’s address [of the [e]
Borrower]:

(f) correspondent bank and account [e]
number of the Borrowers

bank:
7. This Drawdown Request is irrevocable.
8. We have attached to this Drawdown Request all relevant supporting

documents specified in Clause 2.4 (Conditions precedent) of the Agreement:

[List of supporting documents]

Yours sincerely,

Authorised signatory of Borrower

® In case the Drawdown request concerns both the Budget Support and Technical Assistance Tranches,
please indicate the relevant bank account below.



To:
Date:

Ref:
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SCHEDULE 5B - FORM OF CONFIRMATION OF DRAWDOWN AND RATE

[on Agence Francaise de Développement letterhead]
[the Borrower]
[e]

Drawdown Request n° [e] dated [e]

Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°[e] dated [e]

Drawdown Confirmation n°[e]

Dear Sirs,

1.

We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the
Borrower and the Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and
expressions used but not defined herein have the meanings given to them in
the Agreement.

By a Drawdown Request Letter dated [e], the Borrower has requested that
the Lender makes available a Drawdown in the amount of EUR [e], pursuant
to the terms and conditions of the Agreement.

The Drawdown which has been made available according to your Drawdown
Request is as follows:

Amount: Budget Support Tranche: EUR [e] or, if less, the remaining balance.
Technical Assistance Tranche: [e] or, if less, the remaining balance.
[Option: floating Interest Rate Drawdowns :
° Applicable interest rate: [epercentage in words] ([e]%) per annum
[equal to the aggregate of the six-month EURIBOR (equal to [e]% per
annum) and the Margin]

[Option: fixed Interest Rate Drawdowns:

° Applicable interest rate: [epercentage in words]

For information purposes only:

] Rate Setting Date: [e]

° Fixed Reference Rate: [epercentage in words] ([]%) per annum

) Index Rate: [epercentage in words] ([¢]%) per annum

) Index Rate on Rate Setting Date: [epercentage in words] ([]%) per
annum

° Effective global rate (for a 6 month period): [epercentage in words]

([#]%)
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° Effective global rate (per annum): [epercentage in words] ([¢]%)]
[It being specified that the above Interest Rate may vary in accordance with the

provisions of Clauses 4.1.1(a) (Floating Interest Rate) and 5.2 (Replacement of a
Screen Rate) of the Agreement.]

Yours sincerely,

Authorised signatory of Agence Francaise de Développement



To:

On:
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SCHEDULE 5C - FORM OF RATE CONVERSION REQUEST

[on the Borrower’s letterhead]

AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT

[date]

Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°[e] dated [e]

Rate Conversion Request n°[e]

Dear Sirs,

1.

We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the
Borrower and the Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and
expressions used but not defined herein have the meanings given to them in
the Agreement.

Pursuant to Clause 4.1.3 (Conversion from a floating Interest Rate to a fixed
Interest Rate) of the Agreement, we hereby request that you convert the
floating Interest Rate of the following Drawdowns:

° [list the relevant Drawdowns],

into a fixed Interest Rate in accordance with the terms of the Agreement.

This rate conversion request will be deemed null and void if the applicable
fixed Interest Rate exceeds [percentage in letters] [e%].

Yours sincerely,

Authorised signatory of Borrower



To:

Date:
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SCHEDULE 5D - FORM OF RATE CONVERSION CONFIRMATION
[on Agence Francaise de Développement letterhead]

[the Borrower]

[e]

Re: Rate Conversion Request n° [e] dated [e]

Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°[e] dated [e]

Rate Conversion Confirmation n°[e]

Dear Sirs,

SUBJECT: Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate

1.

We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the
Borrower and the Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and
expressions used but not defined herein have the meanings given to them in
the Agreement.

We refer also to your Rate Conversion Request dated [e]. We confirm that the
fixed Interest Rate applicable to the Drawdown(s) referred to in your Rate
Conversion Request delivered in accordance with Clause 4.1.3 (Conversion
from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate) of the Agreement is:

° [#]% per annum.
This fixed Interest Rate, calculated in accordance with Clause 4.1.1
(Selection of Interest Rate) will apply to the Drawdown(s) referred in your

Rate Conversion Request from [®] (effective date).

Further, we notify you that the effective global rate per annum of the Facility is
[@]%.

Yours sincerely,

Authorised representative of Agence Francaise de Développement
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SCHEDULE 6 - INFORMATION THAT MAY BE PUBLISHED ON
THE FRENCH GOVERNMENT WEBSITE AND THE LENDER’ S
WEBSITE

Information regarding the Operation

- Number and name in AFD’s book;

- Description;

- Operating sector ;

- Place of implementation ;

- Expected starting date ;

- Expected Technical Completion Date;

- Status of implementation updated on a semi-annual basis ;
Information regarding the financing of the Operation

- Kind of financing (loan, grant, co-financing, delegated funds) ;
- Principal amount of the Facility ;

- Amount of the Facility which has been drawn down (updated as the
implementation of the Operation goes) ;

Other information

- Transaction information notice and/or sheet presenting the transaction
attached to this Schedule.
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SCHEDULE 7 - NON-EXHAUSTIVE LIST OF ENVIRONMENTAL AND SOCIAL
DOCUMENTS WHICH THE BOROWER PERMITS TO BE DISCLOSED IN
CONNECTION WITH ES GRIEVANCE MANAGEMENT PROCEDURES

- E&S Scoping Report

- Environmental and Social Impact Assessment (ESIA)

- Environmental and Social Management Plan (ESMP)

- Environmental and Social Management Framework (ESMF)
- Environmental and Social Engagement Plan (ESEP)

- Expenditure Framework (Schedule 3B)

- Result Framework (Schedule 3C)

- Limited environmental and social assessment

- Limited environmental and social action plan

- Chapter from the environmental and social feasibility study
- Chapters from the environmental and social monitoring reports
- ESCP implementation monitoring reports
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SCHEDULE 8 — AFD’S COVENANT OF INTEGRITY

Invitation of Bids/Proposals/Contract No.
To:

We declare and undertake that neither we nor anyone, including any member of our
joint venture or any of our suppliers, contractors, sub-contractors, consultants, sub-
consultants, where these exist, acting on our behalf with due authority or with our
knowledge or consent, or facilitated by us, has engaged, or will engage, in any
activity prohibited under AFD’s General Policy on Combatting Corruption, Fraud,
Anti-Competitive Practices, Money Laundering and Terrorist Financing[1] (“AFD’s
General Policy”) in connection with the present procurement process and (in case of
award) the execution of the above-referenced contract (“Contract”), including any
amendments thereto.

We acknowledge that AFD’s participation in the financing of the Contract is subject to
AFD’s General Policy. As such, we acknowledge that AFD will not be able to
participate in the financing of the Contract if we, including any member of our joint
venture, or any of our suppliers, contractors, subcontractors, consultants or sub-
consultants are ineligible as a result of a decision of the United Nations Security
Council taken under Chapter VIl of the Charter of the United Nations or are on any of
the following lists (AFD’s Sanction Lists):

EU financial sanctions list https://webgate.ec.europa.eu/fsd/fsf#!/files

French financial sanctions list https://gels-avoirs.dgtresor.gouv.fr/

EU commercial sanctions list https://eeas.europa.eu/sites/eeasl/files/restrictive _measures-
2017-08-04.pdf

We shall permit, and shall cause our sub-contractors, sub-consultants, agents
(whether declared or not), personnel, consultants, service providers or suppliers, to
permit the AFD to inspect all accounts, records, and other documents relating to the
procurement process and/or Contract execution (in the case of award), and to have
them audited by auditors appointed by the AFD.

We agree to preserve all accounts, records, and other documents (whether in hard
copy or electronic format) related to the procurement and execution of the Contract.

Name: In the capacity of:
Duly empowered to sign in the name and on behalf of [2]:

Signature Dated:



https://gels-avoirs.dgtresor.gouv.fr/
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SCHEDULE 9 - LIST OF EXCLUSIONS
A. lllegal activities

The AFD Group excludes financing for activities involving the production or trade in
illicit products, as well as any activity that is illegal under the laws of the destination
countries or of France, under national or international regulations applicable in the
destination countries or in France, as well as under international conventions or
agreements creating commitments for the destination countries or for France. It
involves in particular:

1. Any equipment, sector or service subject to economic sanctions issued by the
United Nations, the European Union or France, without absolute or relative
restriction regarding the amount;

2. Production or activity involving forced labour™, child labour* or trafficking in
human beings*?:

3. lllicit activities involving organs, tissues and products of the human body, or
genetic engineering activities banned by the national bioethical standards of
France™ or of the host country, and by relevant applicable European or
international standards**;

4. Trade, production, breeding or possession of animals, plants or any natural
products in breach of the provisions of CITES™;

5. Fishing activity using a driftnet in excess of 2.5 km in length;

6. Research, purchase, promotion or multiplication of genetically modified
seeds™;

7. Production, use or trade of hazardous materials (such as asbestos fibres) and
all products (including chemical products, pharmaceuticals,
pesticides/herbicides, ozone- depleting substances'’ or any other hazardous

10 «“Forced labour” refers to any work or service performed involuntarily and exacted from an
individual by threat of force or punishment as defined in the conventions of the International Labour
Organization (ILO).

! Employees must be at least 14 years of age as defined in the ILO’s Declaration on the Fundamental
Principles and Rights at Work (C138 — Minimum Age Convention, Article 2), unless local laws require
compulsory schooling or a minimum age for admission to employment or work. In such circumstances,
the highest age requirement must be used.

12 Council of Europe Convention on Action against Trafficking in Human Beings (2005); Directive
2011/36/EU.

BV. AR. 16 & 16-14 of the French Civil Code (mainly as set out in Law No. 94-653 of 29 July 1994 on
the respect for the human body and Law No. 2004-800 of 6 August 2004 on bioethics).

 The Convention for the Protection of Human Rights and Dignity of the Human Being with regard to
the Application of Biology and Medicine: Convention on Human Rights and Biomedicine (Oviedo,
04/04/1997); Council of Europe Convention against Trafficking in Human Organs (Saint-Jacques-de-
Compostelle, 25/03/2015).

5 CITES: Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora
(Washington, 1973).

1% Programming Act No. 2021-1031 of 4 August 2021 on inclusive development and combating global
inequalities prohibits financing by AFD of activities involving the purchase, promotion or
multiplication of genetically modified seeds (LPDSLI — Cadre de partenariat global [Global Partnership
Framework] Part Il - B — b / - 3 - paragraph 6). AFD adds research activities to this (Territorial and
Ecological Transition Strategy 2020-2024).

7 Any chemical component which reacts with, and destroys, the stratospheric ozone layer leading to
the formation of “holes” in this layer. The Montreal Protocol lists ozone depleting substances (ODS),
their reduction targets and the deadlines for phasing them out.
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product) the production or use of which is banned or which will be phased out
in the regulations of destination countries or internationally;

8. Transboundary trade of wastes, except those consistent with the Basel
Convention®® and its underlying regulations;

9. Exploitation of diamond mines and marketing of diamonds in countries that
have not adhered to the Kimberley Process;

10. lllicit trade or activities that facilitate the illicit traffic of cultural property™.

B. Activities not aligned with AFD Group’s commitments to sustainable
development

The strategic orientations of AFD Group reflect the mandate conferred on it by the
French State, within the framework of the 2030 Agenda of the Sustainable
Development Goals and the Paris Agreement. In this capacity, it promotes social and
environmental sustainability through its activities and excludes financing for the
following activities whose demonstrable or potential detrimental impacts on human
rights, inequalities, the climate or biodiversity are deemed incompatible with this
objective:

11. Production or trade:
(i) relating to pornography or prostitution;
Production or trade in®:
(i) weapons and/or munitions;
(i) tobacco;
(iv) alcoholic beverages (excluding beer and wine);
(v) gambling establishments, casinos or equivalent enterprises®;

12. Production and distribution or participation in media that is racist or anti-
democratic or which promotes discrimination against part of the population;

13. Operations resulting in an irreversible alteration or a significant displacement
of a critical element of cultural heritage?®;

14. Projects to construct, extend or refurbish fossil fuelfired power plants®;

15. Infrastructure associated* to a facility for producing, storing or processing

'8 The Basel Convention on the Control of Transboundary Movements of Hazardous Wastes and their
Disposal is available at: www.basel.int

9 Trade in cultural property is regulated by the Convention on the Means of Prohibiting and Preventing
the Illicit Import, Export and Transfer of Ownership of Cultural Property (1970).

20 |f these activities represent more than 10% of the turnover of the counterparty financed or, if the
client is a financial intermediary, more than 10% of the outstandings of its portfolio.

21 Any direct financing of these projects or activities including them (for example, a hotel incorporating
a casino). It does not concern urban development plans that could subsequently integrate such projects.
22 "Critical cultural heritage” is considered to be any part of the heritage that is internationally or
nationally recognised as being of historical, social or/and cultural interest.

% Except for projects involving mini-grids served by hybrid power plants (combining renewable
energies and fossil fuels).
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fossil energy resources (mines, pro- cessing facilities, storage, etc.) or for
generating electricityfrom fossil energy sources, referred to in point 14 of this list;

16. Projects for the exploration, production or processing or dedicated exclusively
to the transport of coal, gas andoil (conventional or non-conventional);

17. Biodiversity:
25
() Any financing in the (a) sites of the Alliance for Zero Extinction (AZE)
''28 (b) natural and mixed sites on the Unesco World Heritage List” and

. 27
(c) legally protected areas (IUCN categories) and,
. . . . 28 .
(i) any operation leading to an adverse and irreversible” or residual®®
impact on a critical habitat®’3*

(i) Any forest project or agricultural project with broad cove-rage (>100 ha)
that does not implement a methodology* ensuring zero-deforestation;

18. Projects whose purpose and/or approach are inconsistent with human rights,
and in the case of private sectorfinancing, projects underpinned by rationales
that clearly contradict the United Nations Guiding Principles on Business and
Human Rights®:

19. Projects where it is known that a forced eviction within the meaning of the United

Nations34 was carried out on the impact site of the proposed project, and which
eviction can be causally linked to the purpose of this project and which is

2 The term “associated Infrastructure” is used when the infrastructure is associated with a production
facility using fossil fuel if the two following conditions are fulfilled: i) the infrastructure would not
have been built in the absence of this fossil fuel facility, and ii) the fossil fuel facility would not be
economically viable without the infrastructure.

% Unless the area of influence of the funded activities and their associated facilities does not encroach
on zones that effectively meet the criteria for being designated as an AZE site -
https://zeroextinction.org/site-identification/aze-site-criteria/

%6 Unless the financing aims to conserve or restore these areas.

%" Unless the financing aims to conserve or restore these areas or complies with the management and
spatial planning plans for the latter, such as those formalised in plans with international standards
relating to the activities being financed — categories I-VI in World Database on Protected Areas |
IUCN.

%8 |rreversible impact: permanent conversion or degradation of biodiversity or of the ecological
functions or characteristics that warranted the critical habitat designation.

2 Residual impact: a project’s measurable impact on a biodiversity value, after implementation of
avoidance and mitigation measures, but before implementation of restoration and compensation
measures.

%0 Critical habitat: within the meaning of the World Bank’s Environmental and Social Standard 6 —
2018 or IFC-GN PS6 20109.

%1 Unless the said project is of overriding general interest for the destination country, in which case a
derogation can be presented to the Group’s governance for a decision.

%2 Methodology including (i) a reference tool equivalent to the HCS approach, allowing for forest
classification, (ii) a guarantee that no high carbon stock forest will be converted under the project and
(iif) monitoring of forest cover (field or satellite monitoring).

% https://www.ohchr.org/documents/publications/guidingprinciplesbusinesshr_en.pdf

% United Nations Sub-Commission on Human Rights Resolution 1993/41: “Forced Eviction”. “The
term ‘forced evictions’ [...] is defined as the permanent or temporary removal against their will of
people, families and/or communities from the homes and/or land which they occupy, without the
provision of, and access to, appropriate forms of legal or other protection (Committee on Economic,
Social and Cultural Rights, General Comment N°7).
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materially impossible to compensate®.

* Due to the project sponsor’s refusal or its inability to identify the populations that are victims of
forced evictions. Projects for which an effective remedy can be provided for violated rights will not be
excluded.
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YroBOP O KPEOUTY

N3MEBY:

(1)

(2)

PENYBIIMKE CPBWJE, «kojy 3actyna Bnaga Penybnuke Cpbuje
NnocpeacTBOM MUHUCTPa uHaHcKja, r-guH CrnHmwa Manu, koju je oBnawheH
0a noTnuvie oBaj yroBop

(y narsem Tekcty: ,Penyonuka Cpouja’ unu ,3ajmonpumad’);

®PAHLYCKE AreEHUMUJE 3A PA3BOJ, jaBHor cybjekta PpaHuycke 4umju je
pan ypeheH npasom ®paHuycke, ca ceguwuTeM Ha agpecu 5, Rue Roland
Barthes, 75598 Paris Cedex 12, ®paHuycka, ynucaHor y TproBuMHCKU WU
pernctap npuspegHux gpywrtasa y lNMapusy nog 6pojem 775 665 599, koje
3actyna r-guH Dominique Hautbergue y cBojcTBY AvpekTopa pernoHarnHe
KaHuenapwuje 3a 3anagHu bankaH, oBnawheH[a] ga noTnuwe OBaj yroBop,

(y harsem TekcTy: ,A®Q” nnu ,3ajmoaasad’);

(y baroem TekcTy 36upHo: ,CTpaHe” 0aHOCHO nojeamHadvHo: ,CTpaHa’);

bYOYHU [A:

(A)

3ajmonpumay, HamepaBa Ada umnnemeHtupa Onepauujy nog HasvBOM
YHanpehere yripasrbama jasHUM huHaHcujama 3a 3esieHy mpaH3uyujy, koja
ce cacToju of 3eneHux ynarawa, pedopmMu ynpaBrbaka jaBHUM
drHaHCcHMjaMma u TexHu4ke noMmohu (y garbem TekcTy: ,Onepaumja’), kao WTo
je onucaHo y MNporpamy 2 (Onuc Onepauuje).

3ajmonpumal je 3aTpaxuno ga 3ajmogaBay CTaBM Ha pacnonarake kpeguT 3a
notpebe yyectBoBara y uHaHcupawy Onepaumje.

WBPL, «kao cydwuHaHcujep, HamepaBa pfa o06e3begn napanenHo
dmHaHCcUpame y M3HOCY Of we3aeceT AeBeT MUIMOHA TpUCTa Xxurbaga espa
(69.300.000 EYP), oa yera he usHoc og Tpy munuoHa espa (3.000.000 EYP)
6uTn 06e36eheH kao 3ajeaHNYKO PUHAHCKMpPake TeXHMYKEe nomohu.

Y cknagy ca ognykom 6p. C20230130 KomuteTta 3a ctpaHe gpxase (Comité
des Etats Etrangers) A®[l-a og 15. mapta 2023. roguHe, 3ajmogaBsal, ce
carnacvo ga he 3ajmonpumuy ctaBu Ha pacnonarawe KpeguT y cknagy ca
ycnosuma n ogpeabama oBor yroeopa.
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CTOr'A, CTPAHE CY CE AOIOBOPUIE CNEOERE:

1.

AJEONHUNLINJE N TYMAYEHA

1.1 DedunHuumje

Peun n nspasn HanucaHn BENMKUM CIIOBOM KOjU Ce KOPUCTE Y OBOM YroBOpY
(ykrby4yjyhm oHe Koju ce nojaBrbyjy Y NPETX04HMM YBOOHMM HarnomeHama u
Mpuvnosuma) nmahe 3Hadewe gato um y lMpunory 1A (JegpuHuyuje), ocum
ako OBMM YroBOpOM Huje apyrayvje npeasuheHo.

1.2 Tymayen-e

Peun n uspasm kopuwheHn y oBOM yroBopy Tymadumhe ce y cknagy ca
ogpenbama lMNpwunora 16 (Tymayere), 0CMM ako ce He Oany4u apyraduje.

KPEOUT, CBPXA N YCJTOBU KOPULLHEHA

2.1 Kpegut

Y cknagy ca ycrnoBMMma oOBor yroeopa, 3ajMogaBal he cTaButn Ha
pacnonarawe 3ajmonpumMmuy KpeautHa cpeactBa y MakCMMarHOM YKYMHOM
W3HOCY OO0 We3neceT AeBeET MUMNMOHA TPUCTOTUHE Xuribaga espa (69.300.000
EYP) y oBe TpaHwe:

- TpaHwa y u3Hocy of wwe3neceT LeCT MUNMOHA M TPUCTOTUHE Xuribaja
eBpa (66.300.000 EYP) kopuctuhe ce 3a duHaHcuMpawe OyueTta
3ajmonpumua, y cknagy ca OkBMpoMm pacxoga (y garbem TekcTy , TpaHLwa
OyLeTcke noapLuke”);

- TpaHwa y nsHocy og Tpu munmoHa espa (3.000.000 EYP) kopuctuhe ce
3a QuMHaHcupawe crneunmduyHUX akTUBHOCTU  TexHudke nomohn
3ajmonpumMuy (y Aarbem TekcTy , TpaHLwa TexXHn4ke nomonu”).

2.2 Cepxa

Cepxa Kpeguta je dwuHaHcupawe Onepauuja 3ajmonpumua, Kao LWTO je
onucaHo y [lpunory 2 (Onuc Onepauuje), y cknagy ca [lnaHom
uHaHcupawwa gatum y [Mpunory 3A (MnaH ¢uHaHcupara), OKBUPOM
pacxoga onucanum Yy lMpunory 36 (Okesup pacxoda) n OkBupom pesynrtaTa
natum y Mpwunory 3L, (Oksup pesynmama).

2.3 OpacycTBO 0AroBOPHOCTHU

3ajmogaBal ce Hehe cmaTpaTM OArOoBOPHUM 3a Kopuwwhewe no3ajMibeHor
N3HOCa KOju Huje y cknaay ca ogpenbama oBor yroBopa.

2.4 NpeTxoaHn ycrnosu

(a) HajkacHuje go datyma notnucusara, 3ajmonpumay he 3ajmopasuy
AOCTaBUTU CBe [OKymMeHTe HasefgeHe y [eny | T[lpunora 4
(MpemxodHu ycnosu).

(6) 3axTeB 3a noBfaveh-e cpeacTaBa He MOXe ce AOoCTaBuTu 3ajMogaBLy
OCUM:



(a)

(6)

(e)

(1)

(2)

®3)

(4)
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aKo je oBaj YroBop CTYNWO Ha CHary HakoOH UCMykweHa ycroBa
neduHucanmx y feny Il Mpunora 4 (Mpemxo0Hu ycriosu);

ako je, y cnyyajy npBor noBnadekwa TpaHwe OyleTcke
nogpwike, 3ajMogaBal, MPMMUMO CBa OOKYMEHTa HaBedeHa Yy
Oeny |l MNpunora 4 (llpemxodHu ycriosu) n o06GaBecTmMo
3ajmonpumua ga dopma U cagpkuHa TUX JOKyMeHaTta
3agoBosbaBajy 3ajmoaaBLa;

ako je, y cnyyajy cBakor crnegeher nosnayewa TpaHwwe
OyueTcke noapwke, 3ajmogasBal NpPUMMO CBa LOKYMEHTa
HasegeHa y Heny IV TMpunora 4 (llpemxodHu ycrosu) w
obaesectno 3ajmonpumua ga dopMa M cagpXuMHa TUX
JoKyMeHaTa 3a0BorbaBajy 3ajmoaaBua;

ako je, y cnyyajy npBOr noBnavekwa TpaHWwe TexXHU4Ke
nomohu, 3ajmogaBal NpUMMO CBa AOKYMEHTa HaBedeHa Yy
Oeny V MMpunora 4 (llpemxodHu ycnosu) n o06GaBecTmo
3ajmonpumua ga dopma U cagpkuHa TUX OOKyMeHaTta
3agoBorbaBajy 3ajmogaBua;

ako je, y cnyyajy cBakor crnegeher nosnayewa TpaHLwe
TexHndke nomohu, 3ajmogasay, og CyduHaHcujepa NpUMKUO
Ob6aBelwTere 0 ucnnatn y kome ce 3ajmogasay, caBeTyje Aa
3ajMonpvMuy CTaBu Ha pacnonarake TpaXeHO MoBavYeHe
cpeacrasa; n

ako Ha [aTtym 3axTeBa 3a noBnavewe cpeacraBa M Ha
npeanoxeHn [aTym noenadvewa cpeicraBa 3a peneBaHTHO
noenadewe, Huje Hactynmo Cnydaj nopemehaja nnatHor
npomMetTa M aKko Cy WCMyHeHW YCnoBu AeduHUCaHu OBUM
yroBopom, ykreyyyjyhu n cnegehe:

HujegaH Cniyyaj Hensmmnpena obasesa Huje y TOKY HUTK 6u
HacTynuo ycnea npeanoxeHor MNMosnaverwa cpeacrasa;

HujegaH CydwuHaHcujep Huje cycneHgoBao cBoja nnahawa
Be3aHa 3a Onepauujy;

3axTeB 3a NoBnayeke CpeacTaBa je CaunmkbeH y ckrnagy ca
ogpenbama unaHa 3.2 (3axmee 3a noenadere
cpedcmaesa);

Caaka usjaBa Kojy je 3ajmonpumay, 4ao y cknagy ca 4naHomM
10 (Msjase u eapaHyuje) je TadHa.

MNOBNAYEHE CPEACTABA

3.1 Bpoj noBnavyexwa

KpeautHa cpencteBa 6uhe ctaBrbeHa Ha pacnonarake 3ajMonpumuy TOKOM
MNMepvoga pacnonoXuBOCTU, Y HEKONWKO MOBMayera noa ycrnosoM ga 6poj
noBnayexa cpefcraBa He npenasn yetpgecert (40).



3.2

(@)

(6)
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3axTeB 3a NoBnavyeH-e cpeacraBa

Mog ycrnoBom Aa cy ucnyweHn ycnosu us yYnaHa 2.4(6) (lpemxodHu
ycriosu), 3ajMonpuMal, MOXe [Jda MoByye cpeactBa MO OCHOBY
Kpeouta Tako wrto he 3ajmogaBuy AOCTaBUTU UCNPABHO MOMyH-EH
3axTeB 3a noBnayewe cpencraBa. 3ajMonpumal, CBakm 3axTeB 3a
noeBnaverwe cpeacrasa AoCTaBrfba AUpeKTopy KaHuenapuje A®PL Ha
agpecy 13 unaHa 16.1 (MNucaHa KomyHukauuja u adpece).

Y nornegy [MoBnayewa TpaHwe OyLeTcke noapluke, 3ajmonpumal,
mMoxe — 6e3 ob63npa Ha oppenbe knaysyne 2.4(6)(u) v Oena IV
Mpunora 4 (MpemxodHu ycriosu) - noByhn M3HOC KOjU He npenasu
LecHaecT MUnIMOHa U neTcto xurbaga espa (16.500.000 EYP) kao
aBaHC y ogHocy Ha 6yayhe noctusamwe jegHor unu suwe OJIP —
mMehyTum, noa ycnosoM fAa ako peneBaHTHW AJIP, no muvwrbewy
3ajmogasua, HUCY NOCTUrHYTU UK Cy camMo AENUMUYHO OCTBapeHU 40
poka 3a noenaderwe cpedcrtaBa, 3ajmonpumar, he BpaTtuTM Takas
aBaHc 3ajMmogasuy (MM [Oe0 Koju oAaroBapa TakBOM aBaHCY Koju
oarosapa HeocTtBapeHoMm feny OJ1P, kako je ogpeawo 3ajmopasad).
Ocum ako je gpyraumje OoroBopeHo ca 3ajmonpumueM, 3ajMmodasal
he noHMWTUTK Tako pedyHavMpaH m3Hoc. CBako farbe noBnavexe
3axTeBaHO Kao aBaHC y okBupy byuetcke nogpwke 6uhe no3BorbeHO
camo nog Yycnoeuma koje 3ajmogaBal, HaBede y obaBelTery
3ajmonpumuy.

Y nornegy noBnadyewa cpencrtaBa M3 TpaHwe TexHuyke nomohw,
eneKkTpoHCKa Konuja 3axTeBa 3a noBnayexe, NpornucHO NomnyHkeHa u
noTnucaHa, 3ajegHo ca cBuMM npatehnm gokymeHTMMa notpebHum 3a
NUCNyweHe peneBaHTHUX npeTxodHux ycnoea, npso he 6utn
pocTtaBbeHa CyduHaHcujepy, WCTOBpPEMEHO Cca MNOOHOLIEHEM
peneBaHTHOr 3axTeBa 3a NoBrayewe cpeacTtasa ns kpeanta BP-a,
y cknagy ca ogpenbama u ycnosuma Cnopasyma o 3ajmy IBP[1-a.

Wcnnata u3s TpaHwe TexHu4ke nomohu Bpwwmhe ce y cknagy ca
WHCTpyKUuMjama n3 lNucma o noBnayewy cpeacraBa U OUHAHCUjCKUM
nHpopmaumjama (OPUIT), axypupaHom no notpebu, Koje je mM3gao
CyduHaHcujep.

Ocum ako 3ajmogaBaLl, He opobpu wm3yseTak, cBakM 3axTeB 3a
noenavewe 6uhe NogHeT UCTOBpPEMEHO ca 3axTEBOM 3a MOBIAYeH-e
npema Cnopasymy o 3ajmy VIBEP[l-a 3a ogroeapajyhe nsHoce koju he
3a40BOSbMTK pari passu duHaHcupakwe HasefeHo y [Nporpamy 3A
(lMnaH ¢buHaHcupar-a).

Csakn 3axTeB 3a nosnavere CpeacTasa je Heorno3ns 1 cmaTtpa ce aa
je ucrnpaBHO NOMNyHEH ako je:

(1) 3axTeB 3a MnoBnadewe cpeacraBa y CywTuHUM Yy dopmun
peduHncaHoj y [lpunory 5A (O6pasay 3axmesa 3a
rnosnavyerme cpedcmasa);

(ii) 3ajmogaBal 3axTeB 3a MoBradewe Ccpeacrtasa  NpUMMO
HajkacHuje neTtHaect (15) PapgHux paHa npe Poka 3a
noBnayerwe CpPeAcTaBa;
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(iii) npegnoxeHn [atym noenayvera cpencraBa pagHU daH Koju
naga Tokom lNMepuoga pacnonoXxmeocTu;

(iv) n3sHoc lNMoenayewa cpencraea y cknagy ca ynaHom 3.1 (bpoj
rosnavyema); u

()] aKko cy cBa gokymeHTa HaeegeHa y Oeny Il n/vnn IV Mpunora
4 (lNpemxoOHuU ycriosu), 3aBUCHO O Chny4aja, 3a notpebe
MoBnavena cpencraBa NPUNOXeHN y3 3axTeB 3a NoBrayere
cpeactaesa, y cknagy ca rope nomeHytum [lpunorom wu
3axTeBMMa HaBefeHuM Yy unany 3.4 (Memode ucrniname), n'y
dopmu 1 cagpxuHn 3agosorbasajyhum 3a 3ajmogasua.

3.3 M3BpLuewe nnahawba

3.3.1 WsBpwerne nnahawa TpaHLwe byLeTcke NogpLUKe

Y cknagy ca unaHom 14.7 (Fopemehaj nnamHoe npomema) ako cy UCMyHEeHN
CBMW YyCrnoBu HaBegeHu y unady 2.4(6) (llpemxodHu ycriosu) OBOr YroBopa,
3ajmogaeay he ctaButn 3ajMonpuMuy Ha pacnonarake TpakeHa cpeacTea
HajkacHuje oo [aTtyma nosnayera cpencrasa.

3ajmogaBal, he 3ajmonpumuy AOCTaBUTU MMCMO O MOBMavYewy cpeactaBa
CyWTUHCKN y chopmmn pgedunucaHoj y Mpunory 56 (Obpasay nomsepde 3a
rnoenavyeme cpedcmasa u cmorie).

3.3.2 WsBpuwere nnahawa TpaHLlie TexHU4ke noMohu

Tokom mmnnemeHTauuje YroBopa o cyduHaHcupawy, kaga CyduHaHcujep
npuMmn 3axTeB 3a NoBrayerwe cpeactaBa U peneBaHTHa npateha AokymeHTa
HaBefeHa y unany 3.2, CycdumHaHcujep he, y nme u 3a padyH 3ajmogasLa:

(@) aHanuavpaTtu ceBa nogHeTa npaTteha JOKYMeHTa, y ckragy ca CBOjUM
NPUMEHVBUM MHTEPHUM MpaBUnMMa 1 npoueaypama; u

(6) BepudUKOBaTW [a je U3HOC KOjU ce Tpaxun y 3axTeBy 3a noBnavexe
cpeacTasa y Cknagy ca 3axTeBuMMa cyduHaHcupawa 13 Yrosopa o
Cy(uHaHcupamy.

Ykonuko je CyduHaHcujep 3a40BOSbaH pesyntatom rope NOMeHyTe aHanuae
n Bepudukaumje, oH he y nucaHoj coopmn obasectutn 3ajmogasua O TOM
pesynTtaty y coopmu obaBeliTerwa o ucnnatum (,06aBewTewe o ucnnartu’).

Y cknagy ca unaHom 14.7 (lopemehaj nnamHoz rpomema) ako Cy CBM
ycnosu gedwmHucanm y unady 2.4(6) (MlpemxodHu ycriogu) oBOr yroBopa
ncnyweHn, 3ajmopaBay he cTaBuTu 3ajMonpumuy Ha pacnonarawe
3axTeBaHo [loBnavewe cpeacTaBa HajkacHuje Ha [latym nosnayexa
cpeacrasa.

3ajmogasal, he 3ajmonpumuy goctaButM nMcMo O noTtepau [loBnadera
cpeactasa koje he y Hajsehoj mepu 6utn caunmeHo y cknagy ca obpacuem
n3 Mpwunora 56 (O6pasay nomepde 3a nosnadvyene cpedcmasa u cmorie).
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3.4 MeTone ncnnarte

3.4.1 MeTtoge ucnnate TpaHLwe GyLeTcke NoApLUKe

CpeactBa TpaHwe OyyeTtcke nogpwke 6uhe ynnaheHa Ha PadyH Tpesopa
3ajmonpumMua nnm 6uno koju gpyrmn pavyH o yemy he 3ajmonpumad, NPONUCHO
obasectntn 3ajmogasua.

3.4.2 MeTtoge ncnnate TpaHLwe TexHn4ke noMohu — aBaHCHO nnahare

3ajMogaBal, MOXe CTaBUTU CpeacTBa TpaHwe TexHuvke nomohu Ha
pacrnonarake Yy opMun asaHCHOr nnahawa (,ABaHCHO nnahawe”) wu
ynnaTuTn nx Ha HameHcku paydyH.

(a) OTtBapar-e HaMeHCKOor payyHa

3ajmonpumay, he oTBOpUTM M ogpxaBaTu padyH 3a notpebe Onepauwnje
(,HameHcku pauyH”), kog HapogHe 6aHke Cpbuje (,HBEC”), camo y cBpxy (i)
npujema TloBydeHUx cpenctaBa TpaHwe TexHuyke nomohu y dhopmu
AaHcHor nnahawa; w (i) nnahawa [o3BOIbEHMX pacxoga Yy OKBUPY
TexHuuke nomohu.

3ajmonpumal, ce oBum obasesyje n o6esbehyje na ce HBEC ogpude Guno
Kojer npaBa Ha nopaBHak€e B1ro Koje cTpaHe y Be3n ca HameHckum payyHom
n 6uno Kojum gpyrmm padyyHom OTBOpeHMM Ha ume 3ajmonpumua kog HBC
nnu 3a 6uno koju apyru gyr 3ajmonpumua.

(6) WHnumjanHm AesaHc

Mo ycrnoBom ga Cy MCMNyHEHWM YCNOBU HaBegeHu y unany 2.4 (MMpemxolHu
ycnosu), 3ajmogaeau, he Ha HameHcKn padyH ynnatut HMuujanHiu ABaHc y
M3HOCY HasHayeHOM Yy opgroeapajyhem Ob6aBeliTeby O nNoBrayewy
cpeacrasa Kojy je CydmHaHcujep goctasmo 3ajmoaaBLy.

(u) HopatHu aBaHC

HopaTtHn aBaHcu he ce peanu3oBaTu Ha 3axTeB 3ajMonpumaua y cknagy ca
NCTMM MOCTYMNKOM KOju ce 3axTeBa npema Cnopasymy o 3ajmy VBP[-a 1 nog
ycnosvma HasegeHum y unany 2.4 (MpemxodHu yrnosu).

(a) KoHayHn aBaHC

Ocum ako ce 3ajmogaBay He goroBopu gpyraduvje, KoHadyHn aBaHc he 6utn
ucnnaheH y cknagy ca MCTMM YCroBMMa Kao W OpYrM aBaHCU U, ako je
npumermBo, y3umahe y o63up cBaky npomeHy y [lnaHy duHaHcupana
Onepaumije o kojem cy ce CTpaHe gorosopune.

(e) MpaBoame kopuwherwa ABaHca
3ajmonpumal, ce crnoxuo ga 3ajmoaasLy AOCTaBK:
(@) HajkacHmje po Poka 3a kopuwhewe cpeacTaBa, MNOTBPAY
noTnucaHy of cTpaHe oBnawheHor noTnMcHuKa 3ajMonpumada

kojom ce noTephyje ga je cto nocto (100%) npetnocnegwer
ABaHca u nocnegwer ABaHca MckopuwheHo, Kao U geTarbHy
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cneuucumkaunjy nnaheHnx M3Hoca Koju chnagajy y kateropujy
[o3BorbeHMx pacxoaa TOKOM perieBaHTHOr nepuoaa; u

(6) KkoHayHu peBu3opcku ussewTaj HameHckor padyHa (,PuHanHu
PEBU30OPCKN N3BELUTA]”), CNPOBEAEHOr Yy CKnaay ca ogpenbama
Cnopasyma o 3ajmy WBPO-a u wHcTpykumja u3 OOUI-a.
MwmeHoBaHn peBu3op nposepuvhe ga nv Cy CBU  U3HOCK
nosyyeHu y oksmpy Kpeguta n ynnaheHn Ha HameHckn padyH
kopuwheHu y cknagy ca ycrnosuma u ogpegbama oBor yroBopa.

()  Baxehu kypc

Ako je 6uno koju [J03BOSbEHWU pacxoq TEXHWYKE NOMONM LEHOMMUMHOBaH Y
BanyTu Koja Huje eBpo, 3ajmonpuman, he koHBepToBaTU M3HOC dhakType Yy
eKBMBarNeHTHU U3HOC y eBpuMa, Yy ckrnagy ca ogpeabama Cnopasyma o 3ajMmy
MBP[O-a n OnepaTuBHOr Npupy4vHuKa.

(r) Pok 3a kopuwhewe cpeacrasa

3ajmonpumau, je carnacaH ga he ce cBa cpeacrtea ynnahena y dopmu
aBaHca y MNOTMYHOCTU KOPUCTUTW 3a nnahawe [103BOrbEHMX TPOLUKOBA
TexHn4yke nomohu HajkacHuje 0o Poka 3a kopuwhere cpeacrasa.

(x) KoHTpona — PeBu3uja

3ajmonpumau, je carnacaH ga he, Tokom leprnoga noesnavexwa cpencraea,
HameHckn payyH 6uTM npeametr peBusvje y cknagy ca oppenbama
Cnopasyma o 3ajmy VMBP[-a n nHcTpykumja gatux y OOUI-y. PeBnsop he
BepudmKoBaTM a Nu Cy CBU M3HOCK MOBYYEHU Yy OKBUPY TpaHwe TexHuyke
nomohn u ynnaheHn Ha HameHCKM padvyH wuckopuwheHn y cknagy ca
yCrnoBsvma OBOr YyroBopa.

3ajmonpuman, he wu3BewTaje O peBU3MjM CTaBUTM Ha pacnonarake
3ajmogasuy npeko CyduHaHcujepa.

Tokom [MNepropa noenayera cpeactaea, 3ajMoaaBal, MOXe W3BPLUUTU UK
HapyuuTu ga Tpehe nvue y HeroBo MMe U o TPoLKy 3ajMonpvmua U3BpLUM
HacyMu4Hy, @ He CUCTEMAaTCKy KOHTPONYy AOKyMeHTaumje.

(n) MponycT aa ce onpasaa kopuwhewe ABaHca Ao Poka 3a kopuwhene
cpeacTaBa

3ajmogaBal Moxe 3axTeBaTu ga 3ajMonpumal, Bpatu CBe M3HOCE 4uje
Kopuwhewe Huje 6uno npasBuMHO UMM OOBOSBHO OMNpaBAaHo, y cknagy ca
Cnopasymom o 3ajmy WBP[O-a, 3ajegHo ca cBUMM OCTanuMM UW3HOCUMA
noTpaxHor canga Ha HameHckom padvyHy Ha gaH Poka 3a kopuwhemwe
cpeacrtasa. 3ajmonpumal, he BpatuTn TakBe M3Hoce 3ajMoaaBLy Yy POKY Of
aBagecert (20) kaneHgapckmx gaHa of gaHa npuvjema Takeor obaseluTera o4
3ajmopaBua. Ceaka otnnata kojy he 3ajmonpvmay, n3BpLIUTA NpeMa OBOM
ynaHy TpeTupahe ce kao obaBe3Ha npeBpemMeHa oTnnaTta y cknagy ca
ogpenbama unaHa 8.2 (Ob6aeesHa npespemMeHa omrniama).
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) UyBatbe JoKymeHaTa

3ajmonpuman, nma obaBesy 4dyBarwa eBUAEHUME W OPYrUX OOKymeHaTa y
Be3n ca HameHckum padyyHOM mn kopuwheweM aBaHca y nepuvoay of aecet
(10) roguHa og gaTyma nocnegmwer Noenavera kpeguTHUX cpeacrasa.

3ajmonpumay, ce obaBesyje Aa he TakBy eBMAeHUMjy WU Opyra OOKYMEHTa
AocTtaBrbat 3ajMoaaBLy, unm 6unNo Kojoj peBM3opPCKOM OUPMN NMEHOBAHO)]
oA cTpaHe 3ajMmogaBua, Ha 3axTeB 3ajModaBLa.

3.4.3 MeTtoge ucnnare TpaHLwe TexHnyke nomohu — PedbyHaupare

CpeactBa koja ce noBnaye n3 TpaHwe TeXHWYKE NOMOhM MOry ce ynnatutm
AVpPeKTHO 3ajmonpumuy y cknagy ca ogpenbama u ycnosvMMa OBOr yroBopa,
nog ycnoBoM fa Ccy [fAokasn o nnahawy TpowkoBa TexHudke nomohun
HaBefeHn y 3axTeBy O MOBMadewy cpeacrtaBa [OCTaBfbeHM 3ajMopaBuy
npeko CyduHaHcujepa y dopmm 1 cagpkuHe 3agoBorbaBajyhe 3a
3ajmogasua.

3ajmogaBaul Moxe of 3ajmonpumua, OMPEKTHO unu npeko CyduHaHcujepa,
TpaXuTu a AOCTaBM Apyre Aokase Kojuma ce noTtephyje Aa cy pagoBu vnn
ycrnyre Koju ce opHoce Ha [lo3BorbeHe pacxoge TexHuyke nomohn
peann3oBaHWu.

3.4.4 MeTtoage nnahawa TpaHwe TexHn4ke nomohn — [upekTHo nnahawe

3ajmonpvmMal, Moxe 3axTeBaTu y 3axTeBy 3a MnoBrayewe cpencrasa fa ce
noByYyeHa cpeacTaBa CTaBe Ha pacnonarakbe AOUPEKTHO 6uno  Kom
nobaerbavy Ha nme nnahawa [o3BorbeHNX TpowKkoBa TexHuyke nomohu.

3ajmonpumad, osuM oenawhyje 3ajmogasua ga u3BpLUM AupekTHa nnahawba
n3 MNoBy4eHNx cpeacraBa y cknagy ca rope HaBegeHMM cTaBoM. 3ajmoaaBal
Hehe 6uTn y obaBe3n, y 6uno koM TpeHyTKy, Aa Bepudukyje ga nu nocroje
orpaHumyerba 6uNo Koje npupoge BesaHe 3a 3axTeB 3a [loBnayewe
cpefcTtasa. 3ajmogasal, 3agpXkaa nNpaBo Ja oabuje TakaB 3axTeB ako casHa
3a 6uno Koje TakBO OrpaHnYeH-e.

3ajmogaBay, Hehe 6uTM oOroBopaH HM Ha KOjU HauYuH 3a MOBRayewe
cpeactaBa u 3ajmonpumal, ce ogpude OuNO KakBe pagre Kojy MoXe
npegy3etM npotMB 3ajMogaBua y ToMm norneny. 3ajmonpuman he
HagokHaguTn 3ajmogaBuy CBe TpolwkoBe, rybutke wnm obasese koje
3ajmogasau, npeTpnu y Be3un ca Tyxbama Tpehux ctpaHa npotye 3ajMoaBLa
y Be3u ca TakBuM [loBnavewem cpeacrasa.

3ajmonpumal je carnacaH ga he ce 6uno koju nsHoc koju ynnatn 3ajvwogasad
y cknagy ca osuM unaHom 3.4.4 cmaTpaTtu [NoBnayewem cpeacrasa un ga he
y nNoTnyHocTn 6uTtn otnnaheHn 3ajMoaasuy CBU M3HOCKM nnaheHu y oKBupy
Kpeauta y cknagy ca 4unaHom 3.4.43.4.4, 3ajegHo ca, U ykibydyjyhu, anv He
orpaHunyaBajyhm ce Ha cBe KamaTe oOpadyyHaTe Ha Te W3HOce 04
peneBaHTHWX [laTyma nosnayera cpencrasa.

3.5 Pok 3a npBo [NoBnayexwe cpeacrasa

MpBo [MoBnavewe cpencraBa Guhe peanu3oBaHO HajkacHuje 0o Poka 3a
npeo lNosnayewe cpencrasa.
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Ykonuko o npeor [lloBnayewa cpencraBa He pohe y rope HasedeHOM
nepvoady, 3ajMofasayl, MoXe Aa oTkaxe KpeauTHu apaHxmaH y cknagy ca
4ynaHom 8.4(6) (Omkasusar-e 00 cmpaHe 3ajmodasya).

Pok 3a npBo [NoBnayewe cpeactaBa He MOXe Ce OANOXUTM 6e3 npeTxoaHe
carnacHoctu 3ajmogaBua.

Cako ognarawe Poka 3a npso lNoBnayewe cpeacrtasa 6uhe (i) nognoxHo
HakHagama U/nnn HoBMM OUHAHCUJCKMM YCrioBMMa; 1 (i) dopmMann3oBaHo y
nucaHoj opmu namehy CrtpaHa.

3.6 Pok 3a lNoBnayew-e cpeacrasa

lMoBnayewe cpencraea Yy uUennHn peanusoBahe ce HajKaCHVIje OO0 UCTeKa
Poka 3a noBnadvere cpeacrasa.

Ako noBnayewe cpeacTaBa y LenvHU He HacTynn y Hanpea HaBegeHOM POKY,
3ajmogaBal, Moxe fa oTkaxe KpeouTHu apaHXmaH y cknagy ca ynaHom 8.4
(Omkasusarn-e 00 cmpaHe 3ajmodasua).

Pok 3a noBnavewe cpeactaBa He MOXe ce npoayxutu 6e3 npetxogHe
carnacHocTtu 3ajmogasua.

Ceako opgnarawe Poka 3a nosnadvewe cpeacrasa 6Guhe (i) nognoxHo
HakHagamMma U/vnn HoBMM OUHAHCUJCKUM ycroBuMa; U (i) dopmann3oBaHo y
nucaHoj popmu namehy CtpaHa.

4. KAMATA

4.1 KamaTtHa ctona

4.1.1 W36op kamaTHe cTone

3a noTtpebe KpeguTHor apaHxmaHa, 3ajMonpumay, mMoxe ogabpaTu
dukcHy KamaTHy cTtony unm npoMeHsrbmBy KamaTtHy cTtony, koja he ce
npuMerMBaTM Ha M3HOC AeduHUCaH y oaroBapajyhem 3axTeBy 3a
noenayewe cpeacrtaBa, Tako wTo he opmabpaHy KamaTHy ctony,
OOQHOCHO (PMKCHY wWNnM NPOMEHSbLUBY, HaBecTn y 3axTeBy 3a
noBnayerwe cpeactaBa AOCTaBibEHOM 3ajmodaBLy U CauMHEHOM Yy
Hajsehoj mepu y cdbopmun gatoj y MNpunory 5A (Obpasay 3axmesa 3a
KOHeep3ujy cmorne), nog cnegehum ycnosuma:

(a) MpomeHrbMBa KamaTHa cTona

3ajmonpuman, Mmoxe m3abpatv npomeHrbuBy KamatHy crony,
Koja he B1TK npoueHTyanHa roguwkba ctona, Koja je 3oump:

- wectomeceyHor EURIBOR-a, unu, 3aBucHO oA cnyyaja,
3ameHcke kamaTe yBehaHe 3a 6uno kojy Mapxy 3a
npunarohasawe, yTBpheHe y cknagy ca ogpenbama
uynaHa 5 (M3meHa obpayvyHa kamame) YroBopa; 1

- Mapxe.
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He poBogehn y nutawbe rope HaBedeHO, 3a CBako
MoBnayerne, y crny4ajy npsor KamaTtHor nepuoga, ako je npeu
KamatHu nepuog kpahu og cto Tpugecet u net (135) gaHa,
npumensnen EURIBOR he 6utu:

- jeaHomeceyHn EURIBOR wnu, 3aBucHO of cnyuaja,
3ameHcka kamaTta yBehaHa 3a 6uno kojy Mapxy 3a
npunarohaearwe, yTBpheH y cknagy ca oppeabama
unaHa 5 (M3ameHa obpavyyHa kamame) YroBopa, yKONMKO
je npeu KamaTtHm nepuon kpahm of wesgecet (60)
AaHa; unu

- TpomeceyHn EURIBOR wnn, 3aBucHo of cniyyaja,

3ameHcka kamaTta yBehaHa 3a 6uno kojy Mapxy 3a
npunarohaBawe, yTBphHeH y cknagy ca oapenbama
unaHa 5 (MameHa obpayyHa kamame) YroBopa, YKOSMKO
je npeu KamaTthun nepuog namehy wesgecet (60) u cto
Tpuaecet net (135) paHa.

(6) dukcHa kamaTHa cTona

Mog ycnoBoMm ga je M3HOC TpaxeHor [loBnayvewa cpeacrtasa
jegHak unu Behn of Tpy mununoHa espa (3.000.000 EYP),
3ajmonpumaul, Moxe opabpatn dukcHy KamartHy cTtony 3a
TakBO 3axTeBaHO nmoBnavewe. dukcHa KamatHa cTona
npeacrtaBba  PUKCHY pedepeHTHy cTony yBehaHy wnum
ymareHy 3a cBaky nyktyaumjy MiHaoekcHe ctone 3a nepuopg
og [JHatryma notnucuMBakwa [0 peneBaHTHor [atyma
yTBphKnBara cTone 3a ceako lNoBnadewe cpeacrasa.

3ajMonpvmal, MOXe HasBecTu Yy 3axTeBy 3a MoBrayerwe
cpeacrtaBa MakcumanHu nsHoc dukcHe KamaTHe crtone. Ako
dukcHa KamatHa ctona, obpayyHaTa Ha [datym yTBphuMBara
KamaTHe cTone npemalun MakcumarHu usHoc dpukcHe KamaTtHe
cTone HaBefeHe Yy peneBaHTHOM 3axTeBy 3a MNoBNavexe
cpeactaBa, TakaB 3axTeB 3a MNOBMadYele CcpedcTaBa ce
noHvwTaBa, a u3Hoc [loBnadewa cpeacrtaBa HaBedeH Yy
noHUwWTeHoM 3axTeBy 3a MoBnavewe cpencrasa 6Guhe
npunucaH LOoCTynHUM KpeauHUM CpeacTBUMa.

4.1.2 MwvHnmanHa kamaTHa cTona

41.3

KamaTHa ctona ytBpheHa y cknagy ca unaHom 4.1.1 (M36op kamamHe
cmorne), 6e3 o63upa Ha TO Koja je moryhHocT ogabpaHa, He Moxe
O6uTn HKWXKa of Hyna koma aagecet net oacto (0,25%) roguwme, 6e3
063upa Ha moryhe cmarerne KamaTHe ctone.

KoHBep3uja 13 npomeHrbue KamaTHe cTone y ukcHy KamatHy
NMpomeHrbBa KamartHa ctona koja ce npuMmemnyje Ha [losnadvemne

cpefcTtaBa, KoHBepTyje ce Yy dmkcHy KamaTtHy ctony y cknagy ca
Hanpez HaBeAEeHMM yCroBMMa:
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KoHBepa3wuja cTone Ha 3axTeB 3ajMmonpumua

Y 6uno KoM TpeHyTKy, 3ajMonpuman, MoXe TpaxuTn aa
3ajMogaBal,  KOHBepTyje npomeHrbuBy KamatHy crTony
npumewsnBy Ha [loBnayewe cpeactasa y dumkcHy KamaTHy
cTony.

Y ToM cmucny, 3ajMonpumal, goctaerba 3ajmogaBuy 3axTes
3a KOHBEp3Wjy cTore cadntbeH y Hajpehoj mepu y ckragy ca
obpacuem u3 lMpunora 5 (Obpasay 3axmeea 3a KoHeep3ujy
cmorne). 3ajmonpumal, y 3axTeBy 3a KOHBEpP3uWjy CTone Moxe
HaBeCTM MakcMManHu u3Hoc dukcHe KamaTHe crtone. Ako
dukcHa KamaTtHa cTtona obpadyHaTa Ha [datym yTtBphuBana
KamaTHe cTone npenasy MakcumarHu nsHoc gpukcHe KamaTtHe
cTtone kojy 3ajmonpumal, HaBefe y 3axTeBy 3a KOHBeP3wjy
cTone, TakaB 3axTeB 3a KOHBep3Wjy CTorne ce ayTomaTCKu
noHuwTaBsa.

dukcHa KamaTtHa cTtona cTyna Ha cHary Asa (2) PagHa pnana
HakoH [laTyma yTBpfhuBara kamaTtHe cTone.

MexaHnamun 3a KoHBepaunjy ctone

dukcHa KamaTHa cTona Koja ce npumemyje Ha ogroeapajyhe
MoBnavewe cpenctaBa yTBphyje ce y cknagy ca 4naHoM
4.1.1(6) (QukcHa kamamHa cmona) Ha [atym yTtBphuMBama
KamaTHe cTone M3 rope HaBegeHe Tadke (i). 3ajmopaBal
Joctasrba 3ajMonpuMmuy nucmo o notepan KoHeepauje ctone
koje he y Hajpehoj mepu ©OuUTM caumwbeHO y cknagy ca
obpacuem u3 lMpunora 5[0 (Obpasauy nomepde 3a KOH8ep3Ujy
cmorie).

KoHBepauja cTone je koHauHa v BpLun ce 6e3 HakHaze.

4.2 O0OpayyH 1 nnahake Kkamarte

3ajmonpumay, nnaha gocneny kamaTy Ha [MoBnayerwe cpeactaBa Ha CBaku
Oatym nnahamsa.

N3Hoc kamaTe Koju je 3ajMonpumay, gykaH aa nnatv Ha ogrosapajyhu [atym
nnahawa 1 3a ogrosapajyhu KamatHu nepuog jegHak je 36upy kamarte Kojy je
3ajmonpumMal, gyxaH ga nnatv Ha usHoc HemamupeHe rnaBHULE NO OCHOBY
csakor [loBnayewa cpeactaBa. Kamarta kojy je 3ajmonpumalr, gyxaH Aa
nnaTtu nNo ocHoBy cBakor [oBnayena cpeacrtaBa obpayyHaBa ce Ha OCHOBY:

HeunamupeHe rnasHuue Kojy 3ajMonpvmad, ayryje no OCHOBY peneBaHTHOr
MNoBnavena cpencrasa ca CTakeM Ha NpBuU NpeTxoaHu [atym nnahaka nnu,
3a npeu KamatHu nepuog, Ha ogroeapajyhu [atym nosnayewa cpeacrasa;

TayHor ©Opoja gaHa Koju Cy npoTeknn TokoM oprosapajyher KamatHor
nepuoga Ha OCHOBY rogunHe of Tpu cToTuHe wesgeceT (360) aaHa; n

npumeHrbuBe KamaTtHe ctone ytBpheHe y cknagy ca ogpeabama unaHa 4.1
(KamamHa cmona).
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4.3 KamaTta Ha goumy 1 3aTe3Ha kamaTa

(a) KamaTta Ha pgouwy ¥ 3aTe3Ha kamarta Ha cBe Jocnene HemsmupeHe
n3Hoce (ocum KamaTe)

Ako 3ajmonpumay, 3ajmogaBuy He uchnatn 6uno Koju U3HOC ocneo
3a nnahake y cknagy ca oBMM yroBopom (6uno ga je pey o otnnatu
rmaBHuLe, ABaHCHO] HakHagu WNW €BEHTyarlHMM HakHagama wunu
noBe3aHMM TpowkoBMMa Ouno koje BpCTe, OcCUM  Jocnerne
HeM3MupeHe kamaTe) Ha gaH gocneha, Ha Jocnenu HeM3MUpeHU
n3Hoc obpadvyHaBa ce KamaTa, y Mepu OOMyLUTEHOj 3aKOHOM, 0f, AaHa
pocneha oo gaHa nammnpera obaBese (kako npe Tako M nocrie oanyke
apbuTpaxHor cyga, ako je TakBa oanyka goHeta) no KamartHoj ctonu
Koja ce npumemwyje 3a Tekyhn KamaTHu nepuop (3aTe3Ha kamaTa)
yBehaHoj 3a Tpu koma net oacto (3,5%) (kamata 3a gouwy). Huje
noTpebHO HMKAKBO NPEeTX04HO 3BaHNYHO obaBellTerwe 3ajMoaaBLa.

(6) KamaTta Ha gourby 1 3aTe3Ha KamaTa Ha Jocneny HeM3MMpeHy kamaTty

Ha kamaty koja Huje mamupeHa Ha gaH gocneha obpadvyHaBa ce
Kamarta, y Mepu OonywTeHoj 3akoHoM, no KamartHoj cTtonu Koja ce
npumensyje 3a Tekyhn KamaTtHn nepuop (3aTe3Ha kamaTa) yBehaHoj 3a
Tpn Koma net oacto (3,5%) (kamaTta 3a gouwy), y Cnyyajy aa je Takea
KamaTa [fgocnena 3a nnahawe Hajmawe jegHy (1) roguHy. Huje
noTpebHO HNMKAKBO NPEeTX04HO 3BaHUYHO obaBellTeHwe 3ajMoaaBLa.

3ajmonpumMal je AyxaH Aa nnatu cey focneny a Hem3mMmpeHy kamaTty
y cknagy ca unaHom 4.3 (Kamama Ha Ooumy U 3ame3Ha kamama) 6e3
ognarawa Ha 3axTeB 3ajMogaBua Ha cBaku [datym nnahawa Koju
ycneau HakoH AaHa gocneha HemammupeHe obasese.

() Ako 3ajmogasal, npumMu OUNo Kakey 3afoLHeny ucnnaTty kamarte unu
3aTe3He kamaTe, TO Ce He cmaTpa npoayxewem poka 3a nnahawe
KOju je ocTaBrbeH 3ajMonpumuy, HUTKM Cce cMmaTpa ogpuuarem
3ajmofaBsua o HeroBmx npaea y ckragy ca OBUM YroOBOPOM.

4.4 NHdopmuncawe o KamaTtHum ctonama

3ajmogaBay he 6e3 ognarawa obasecTutn 3ajmonpumua o yTBphuBaky
cBake KamaTtHe cTone y ckrnagy ca OBMM YyrOBOPOM.

4.5 EdekTuBHa rnmodanHa crtona (Taux Effectif Global)

Y cknagy ca dnaHosuma J1. 314-1 - 11.314-5 n P.314-1 n parbe dpaHuyckor
3akoHa o notpowaynma u J1. 313-4 ppaHuyckor MoHeTapHor 1 ouHaHcujckor
3akoHuKa, 3ajmogaBal obaselwTaBa 3ajmonpumua, a 3ajmonpumal npuxsarta
Aa ce edpektuBHa rnobanHa crona (taux effectif global) koja ce npumeryje Ha
Kpeout moxe yTBphuBaTU NO roguLlkb0j CTONM o TpU KoMa ocamaeceT Tpu
npoueHaTa (3,83%) Ha OCHOBY KaneHOapcke roguHe o4 TpucTa LiesgeceT
net (365) maHa u wecTtomeceyHor (6) KamaTtHor nepuoga, mo ctonu 3a
nepvog oA jegaH koma pfgesepeceT npoueHaTta (1,90%), nog cnepehum
ycnosmma:

(a) rope HaBefeHa cTona je garta camo y MHpopmMaTUBHE CBPXE;
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rope HaBefeHa cTona obpadyHaBa ce Ha ocHoBy criegeher:

noernayewe Kpeguta je y nOTNyHOCTM NO PUKCHOj cTtonn Ha [atym
noTnMc1Bamwa;

duKCHa cTona TOKOM Tpajawa kpeguTta Tpeba na Gyoe jeaHaka Tpu Koma
cegamaecert npoueHaTa (3,70%);

(1)

rope HaBefeHa cTtona y3uma y o063up HakHage M TPOLLKOBE Koje
3ajmonpumau, nnnaha npema oBOM YroBopy, nog npetnoctaBkom ga he
Te HakHaje 1 TPOLLKOBM OocTaTh (PMKCHU 1 Aa he ce npumenusaTtn 4o
NCTeka poka Tpajara OBOr yroBopa.

N3MEHA OBPAYYHA KAMATE

5.1

(@)

Nopemehaj TpXxkuMLTa

Ako Cnyuyaj nopemehaja TpXxuwTa yTude Ha MefybaHKkapcKo TpXuwTe
y EBpo30oHU 1 HWje moryhe:

()  3a dukcHy KamaTtHy ctony, ytBpamMTh domkcHy KamaTHy cTony koja

ce npuMetbyje Ha NoBnayene cpeacTtasa, Unn

(i) 3a npomeHrbuBy KamatHy ctony, ytBpautn EURIBOR koju ce

npumMmetsyje Ha ogrosapajyhu KamatHu nepuog,

3ajmogasau he o Tome obaBectuTn 3ajmonpumua.

(6)

5.2

521

Mo HacTynawy fgorahaja u3 crtaBa (@) oBor ynaHa, KamaTtHa cTtona
npuMeHrbuBa, npema cnydvajy, Ha ogrosapajyhe [loBnadewe
cpencTtaBa unu Ha ogrosapajyhu KamatHn nepuog je 36mp:

() Mapxe; un

(i) roguwmhe cTone, y NpoueHTUMa, Koja ogroBapa TPOLLKOBMMA Koje

3ajmogaBal cHocu 3a (bvHaHcupawe ogroapajyher (04HOCHO
ogroesapajyhux) lMoBnayerwa cpeactaBa M3 M3BOpa KOjU MOXE
pa3ymMHO fa opabepe. 3ajmonpumay he 6utn obaBeluTeH O TOj
ctonu 6e3 ognarawa, a y cBakoM cnydajy npe (1) npsor Jatyma
nnahaka 3a kamaTy Koja ce ayryje no ocHoBy TakBor lNoBnayemna
cpeacrtasa 3a ukcHy KamaTHy ctony; unu (2) datyma nnahana
3a KamarTy Koja ce ayryje 3a Taj KamaTHu nepuos 3a NPpOMEHIbUBY
KamatHy cTtony.

3ameHa [Npukasa kamaTHe cTone

HeduvHuumje

.,PeneBaHTHO npepgnara4yko Teno”’ je cBaka LUeHTpanHa ©0aHka,
perynaTopHu OpraH, Hag30pHW opraH WnNu pagHa rpyna unu opdop
KOju opraHu3dyje unuM KojuMm TO Teno npeacedasa, UMM Koju ce
dopmMmpa Ha 3axTeB GUNO KOr TakBor Tena.

,CNny4aj 3aMmeHe npukasa KamaTtHe ctone” je cBaku cnegehun cnyyaj
U1 HU3 cny4yajesa:
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@)

(6)

(1)

(B)

(e)
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3HayajHa u3MeHa fgedvHuumje, metogornorvje, dopmyne wunu
cpefcTtBa 3a yTephuBame Nprkasa kamaTHe cTone;

yCBajake 3aKoHa uNnu nponmca Kojum ce 3abpamnyje ynotpeba
lMpukasa kamaTHe cTorne, Npu 4Yemy ce HaBOAMW, Kako Ou ce
nsberna cBaka CyMha, [a HacTaHak Tor cnyyaja He
npegcraesiba cnydvaj Koju gosBogum OO obaBe3He npeBpeEMEHE
oTnnare;

ako Teno koju ynpassba [1pukasom kamaTHe CTOMe M HeroBo
Hag30pHO Teno jaBHO 06jaBu:

() npa je TpajHo wunM Ha HeoppeheHW BpeMeHCKN pPokK
npectrano wunu he npectratm pa o6esbehyje [lpukas
KamaTHe cTone, a Aa Yy TOM TPEHYTKY HUje jaBHO MMeHOBaH
HujeoaH cnegbeHuk Tor Tena koju he HactaButM Aa
00e36ehyje MNMpukas kamaTHe cTone;

(i) npa je TpajHo wnM Ha HeoppeheHW BpPEeMEeHCKN pPokK
npectano wnn he npectatn ob6jaBrbMBake [lpukasa
KamaTHe cTone; unu

(i) pa ce lNpukas KkamaTHe cTone BULLUE HE MOXEe KOPUCTUTU
(kako caga, Tako n 'y byayhHocTtn);

jaBHa objaBa o cTevajy Tena koje ynpasrba lNpuka3om kamatHe
cTOone unu nokpeTawy NOCTyNKa Hag UM 360r HeCNOCOBHOCTU
nnahawa, a ga y TOM TPEHYTKY HWje jaBHO UMEHOBAH HWjeaaH
cnenbeHuk Tor Tena koju he HactaBuTn ga o6esbehyje MNpukas
KamaTtHe cTone; nnu

ako, je no muwrbewy 3ajmMogaBua, lMpukas kamaTHe cTtone
npectao ga Cce KOPUCTU Yy HWU3Y ynopeauBux (UHAHCUJCKNX
TpaHcakuuja.

.[lpuka3 kamatHe ctone” je EURIBOR wunu, ako ta crtona 6yage
3aMer-eHa 3aMeHCKOM CTornom, 3amMeHcka cTona.

-daTyM 3ameHe npukasa KamaTHe ctone” je:

3a cnydvajeBe M3 Tadaka a), 4) U €) Hanpea HaeegeHe
oeduHuumnje Cnyyaja 3ameHe npukasa kamatHe cTone, AaH Ha
Koju 3ajmoaasay, NpyMK K 3Haky HacTynake TakBor crny4aja; u

3a cnyvajese 13 Tavaka 6) u U) Hanpea HaBeaeHe geduHuumje
Cnyyaja 3amMeHe npukasa kamaTHe CTorne, AaH HaKOH Kora je
kopuwhewe lNpukasa kamaTtHe cTone 3abpareHo UNu OaH Ha
Koju Teno Koje ynpasrba [Npukasom kamaTHe cTone TpajHo unu
Ha HeogpeheHn BpeMeHCKM poK npecTaHe ga obesbehyje
lMpuvka3 kamaTHe cTonMe WNM JaH HakoH kora ce [lpukas
KamaTHe CTone BuLE HE MOXE KOPUCTUTMW.

Csaka CTpaHa npuma K 3Hary 1 carnacHa je aay cnydajy Hactynawa
Cnyyaja 3amMeHe npukasa KamaTHe cTone, M pagu odvyBaka
€KOHOMCKe paBHOTexe YroBopa, 3ajModaBal, MOXe [a 3aMeHu
MNpuka3 kamaTHe cTone apyrom (y Aarbem TekcTy: ,3aMeHcKa cTona”)
KOja MOXe [da CaapXW WU KOPEeKTUBHY Mapxy y LuUIby crnpevyaBara
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npeHoca €eKOHOMCKe BpegHocTM uamelly cTpaHa (ako noctoju) (y
narbem Tekcty: ,KopektuBHa mapxa’) u ga 3ajmogaeau ogpehyje
JaH of kora 3ameHcka cTona W, ako noctoju, KopektuBHa mapka
Mewajy [Mpukas kamaTHe CTone W eBeHTyanHe gpyre MsMeHe U
AonyHe YroBopa HeonxogHe ycref 3ameHe [pukasa kamaTHe ctone
3aMeHCKOM CTOMOM.

5.2.3 YTtBphuBawe 3ameHcke cTone 1 HEONXOAHUX U3MEHA U AOoMNyHa BpLUK
ce y nobpoj Bepu n ysumajyhm y o63up (i) npenopyke eBeHTyanHor
PenesaHTHOr npepgnaraykor Tena, wnu (ii) nNpenopyke Tena koje
ynpaerba [Nprkasom kamaTtHe ctone, unum (iii) CEKTOPCKO peLuere Koje
npeanoxe CTPYKOBHa yapyxewa y GaHkapckoM cektopy, unu (iv)
TPXULLHY Mpakcy OnaxeHy Yy HU3y YynopeavMBux OUHAHCU]CKMUX
TpaHcaKkumja Ha gaH 3aMeHe.

5.2.4 Y cny4ajy 3ameHe [lpukasa kamaTtHe cTone, 3ajmopaBal he ©6e3
ognarawa obaeectuTn 3ajmonpumua O ycrnoBuMma nop kKojuma he ce
Mprkas kamaTHe cTone 3aMeHuTU 3amMeHCKOM cTonom, Koja he ce
npumerwmBatn Ha KamaTHe nepuoge ca MoOYeTKOM Hajmawe [ABa
PagHa naHa HakoH [laTyma 3ameHe npukasa kamaTHe cTone.

5.2.5 Oppenbe unana 5.2 (3ameHa [lpukaza kamamHe cmore) wumajy
npBeHCTBO Hag ogpendama Ynana 5.1 (Mopemehaj mpxuwma).

HAKHALE

6.1 HakHage 3a aHra)xoBaHs-e cpeacraBsa

Ca nouvetkom cTo ocamgecetr (180) kaneHmapckmx pgaHa og [Hana
notnucueawa, 3ajmonpuman, he 3ajmogaBuy wCNIaTtMTM HakHagy 3a
aHraxoBake cpeacrtasa o Hyna koma asageceT net oacto (0,25%)
roguiUHe.

HakHapa 3a aHraxoBawe cpeacTtaBa ce obpadyHaBa MO rope HaBeAeHO]
cTonM Ha usHoc [JOCTynHor KpeauTa y cpasmepu ca cTBapHUMm Gpojem aaHa
Koju je npowao yeBehaHoj, ako je TO MPUMEHSBMBO, 3@ U3HOC E€BEHTYanHUX
MoBnavewa cpeactaBa koje he 3ajMogaBay CTaBUTM Ha pacnonarawe Y
Ckragy ca Hem3BpLUEeHUM 3axTeBuma 3a NoBnavyere cpeacrasa.

lMpBa HakHaga 3a aHraxoBawe cpeactaBsa ce obpadyHaBa 3a nepuog (i) o4
AaHa koju naga we3sgecet (60) kaneHgapckmx gaHa oA [atyma notnvcmBamba
(He ykrbyyyjyhm Taj pgaH) go (i) HenocpegHo nocne [atyma nnahawa
(ykrbydyjyhm n Taj gatym). HakHagHe HakHage Ha HenoByyYeHa cpefcTtaBa
bvhe obpayyHaTe 3a Neproa Koju NoYnH-e Ha JaH HenocpeaHo HakoH JaTtyma
nnahawa (ykbydyjyhm n Taj gatym) m 3aspwasa ce crnegehum [atymom
nnahara (ykrbydyjyhu n Taj gatym).

Hocnena npuctynHa HakHaga ce nnaha (i) Ha ceakv JaTtym nnahawa y TOKy
Mepuoga pacnonoxuBocTh; (i) Ha [Jatym nnahawa HenocpegHo HaKoH
nocnegwer AaHa llepvoga noenavewa cpeacrtasa; v (iii) y cnyyajy ga je
[ocTynHn KpeauT y NOTNyHOCTN OTKa3aH, Ha [latym nnahawa HakoH AaHa Ha
KOju Taj OTKa3 cTyna Ha cHary.
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6.2 [NMpuctynHa HakHaaa

HajkacHuje cto ocampgeceT (180) kaneHgapckux pfaHa HakoH [aTtyma
notnucusawa, a npe oenadvewa Kpeguta, 3ajmonpumar, he 3ajMogaBuy
ncnnatntn MNpucTynHy HakHagy of Hyna koma gsageceT net oacto (0,25%)
obpavyHaTy Ha MakcumanHu nsHoc Kpeaura.

OTMNNATA KPEOWUTA

HakoH wncteka [pejc nepmoga, 3ajmonpumauy he otnnatutn 3ajmogaBuy
rmaBHuuy Kpeguta y ocam (8) nonyroguwhunx pata, Koje gocneBajy Ha
nnahawe Ha ceaku [JaTym nnahatba.

MpBa pata gocneBa u nnatmea je 15. oktobpa 2029. fok nocneagwa parta
gocnesa u nnatuea je 15. anpuna 2033. roguHe.

Ha kpajy lNepuoga noenadewa cpeactaBa, 3ajmogasay, he 3ajmonpumuy
AOCTaBMTM NnaH amopTusaumje Be3aH 3a Kpegut, ysmmajyhm y o63ump,
YKOJSIMKO je NpMMeHUNBO, CBAKo NOoTeHUMjanHo OoTKasmBawe Kpegurta y cknagy
ca unaHom 8.3 (Omekasusare 00 cmpaHe 3ajmornpumua) wivnn 8.4
(Omkasusare 00 cmpaHe 3ajmodasua).

NMPEBPEMEHA OTIMTATA N OTKASVBAHE KPEOUTA

8.1 HobpoBosbHa npespemMeHa oTnnaTta Kpegura

3ajmonpumau, Hehe nmaT NpaBo a npespemMeHo oTnnat KpeguT, y LenuHu
unu genuMmuyHo, npe ucteka lMNepunoga noenadvewa cpeacrtasa. O gatyma
Koju crnegn HakoH ucteka [llepuoga noBnadvewa cpencrasa, 3ajMonpumal
MOXe npeBpeMeHo ga otnnatn KpeguTt, y UenuMHU unuv AenMMWYHO, NoA
cnegehum ycnosuma:

(a) 3ajmonpumal je ayxaH aa y nucaHoj popmum obasectn 3ajmogasua o
CBOjOj HEOMO3MBOj HAMEpPU Aa U3BPLUN NpeBpeMeHy oTnnaTn Hajmame
Tpugecet (30) PagHux paHa npe npeaBuvheHOr gaHa npeBpemMeHe
oTnnare;

(6) M3HOC KOju nopniexxe npeBpemMeHor oTnnatn mopa 6utu jeaHak jeqHoj
UnNu BULLIE paTa rMaBHuLE;

(u) npeasuheHn pgatym npeBpemeHe oTnnate mopa 6utn  [datym
nnahama;

(B) cBa npeBpemMeHa nnahaka ce Mopajy W3BpPWWTM 3ajeqHo ca
nnahaweM npunucaHe kamarte, eBeHTyanHux HakHaga, obewTehena
N CPOOHMX TPOLUKOBa y Be3u ca W3HOCOM MpeBpemMeHe oTnnaTte, y
cknagy ca OBUM yroBOpPOM;

(e) He cMejy NoCcTojaTn Jocnene a HensmupeHe obaeese; u

(b) vy cnyyajy pgenumumyHe npespemMeHe oTnnate, 3ajmonpumalr, he
poctaButn  3ajMopaBuy [okase Koju cy 3agoBorbaBajyhm  3a
3ajmogaBua ga 3ajmonpumal, nocefyje AOBOSBHO OnpederbeHnX
cpeactaBa 3a notpebe duHaHcupawa Onepaumje, kao WTO je
yTBpheHo y MNnany drHaHcKpaksa.
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Ha [datym nnahawa kaga je usBpLleHa npeBpemeHa oTnnaTta, 3ajmonpumal,
he ucnnatuTi LuenokynaH nsHoc HakHage 3a npeBpemeHy oTnnaty gocneny u
nnatmey y cknagy ca unaHom 9.3 (Obewmehere 3a rnpespemeHy omrnamy
Kpeduma).

8.2 ObaBe3Ha npeBpemeHa oTnnara Kpeauta

3ajmonpumay, he ogmMax M3BpPLIUTU MpeBpeMeHy OThnaTy LefoKynHOr wunu
nena Kpeguta, HakoH npujema obaBeluTewa o4 cTpaHe 3ajmogaBua y KoMe
ra obasewuTasa o 6uno kom og cnegehux gorahaja:

(a) Hes3akoHUTOCT: ako 3a 3ajModaBLa NocTaHe He3aKoHUTO, y cKnagy ca
nponucMMa Koju ce npuMemnyjy Ha hera, Aa m3BpliaBa 6uno koje
cBoje obaBese npegsuheHe OBUM YroBOPOM UM da dUHaHCMpa unm
oapxasa Kpeour;

(6) JonaTtHu TPOLLIKOBW: aKo je M3HOC eBeHTyanHux [JogaTHMX TpoLukoBa
13 unaHa 9.5 (JodamHu mpouwkoeu) 3Ha4vajaH a 3ajmonpumal, ogbuje
Aa nnatu Te [logaTHe TPOLUKOBE;

() HeunsBpwewe obaBesa: 3ajvogaBay objaBrbyje ga je gowno Ao
Cny4yaja HeusBpliew-a obaBe3a y cknagy ca unaHom 13 (Cnyyaj
HeusspweH-a obagesa);

(a) MpeBpemeHa otnnata __ CydwuHaHcujepy: ako  3ajmonpumal
npespemMeHo oTnnatu M3Hoc Koju ayryje CyduHaHcujepy, y LenvHu
UnNu AenuMUYHO, y KoM cnyyajy 3ajMopaBsau MMa npaBo [a 3axTeBa
aa 3ajmonpumal, npeBpeMeHo otnnaTu, Beh npema cnyyajy, Kpegut
UM un3Hoc HeusmupeHor Kpeguta cpasmepaH W3HOCY Koju je
npeBpemeHo oTnnaheH CyduHaHcujepy.

Ako HacTynu 6uno koju oa cnyyajesa u3 ctasosa (a), (6) v (u), 3ajmogasav
3agpxaBa npaBo, HAKOH LWTO je nucMeHo obasecTvo 3ajMonpumua, na
OCTBapwv CBOja NpaBa Kao nosepunal Ha HauyvH HaBefeH y ctaBy (6) unaHa
13.2 (lpespemeHa docrieriocm).

8.3 OTka3uBan-e o cTpaHe 3ajMonpumLa

Mpe ucteka Poka 3a NoBnavewe cpeactasa, 3ajMmonpumal, MOXe a OTKaxe
Pacnonoxwmeun kpeauT y Lenoctn nnn aenmMmmnyHo, tTako wrto he 3ajmoaasuy
pocTtaBuTn obaBewTerwe Tpu (3) PagHa gaHa paHuje.

Mo npujemy Taksor obaBellTeHa O OTKasuBaky, 3ajModaBal, he oTkasaTu
N3HOC O KOMe ra je obaBecTno 3ajMonpumad, nNog yCrioBOM Aa Cy pacxoaw,
HaBefeHu y NnaHy omHaHCcUpara, MOKPMBEHU Ha Ha4YuH 3a10BOrbaBajyhu 3a
3ajmogaBua, ocuMm y cry4ajy ga 3ajmonpumal, HanywTta Onepauujy.

8.4 OTkasuBawe o4 cTpaHe 3ajmoaasLa

Pacnonoxwueu kpegut he 6e3 ognarawa 6uTM OTkasaH HaKOH AOCTaBrbaka
obaBsewwTerwa 3ajmonpumuy, Koje cTyna Ha cHary 6e3 ognarana, ako:

(a) n3Hoc [locTynHOr Kpeguta Huje jedHak Hynu Ha gaH ucteka Poka 3a
lMoBnayewe cpeacraea; Unu
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Huje pgowno fo npeor [loBnadewa cpencraBa 0o Poka 3a npBo
noera4vyexe cpeacraea; unm

HacTynuo je Cny4aj Hem3BplLUeHa 06aBe3a 1 OH Ce HacTaBrba; Unm

HacTynuo je cnyyaj us unana 8.2 (ObasesHa rnpespemeHa omrama
Kpeduma).

OrpaHuyera

Csako obaBeLUTeH€ O NPEBPEMEHO]j OTNNaTh UK oTKasy y ckragy ca
unaHom 8 ([IpespemeHa omrnnama u omkasusaw-e Kpeduma) je
HEeono3nBoO M, OCMM ako y OBOM YroBOPY HWje Apyradvje HaBegeHo, y
CBakoOM TakBOM obaBeluTewy HaBode ce AaTymM OOHOCHO AaTymMu Ha
Koju ce BpLUM ogroBapajyha npespemeHa oTnnaTta unm oTkasmBaka 1
N3HOC NPeBpPEMEHE OTnaTe Unn oTkasnBamAa.

3ajMonpumal, moxe Aa oTnnaTv unu otkaxe KpeguT y UenuHU unu
AENUMUYHO CaMO y BPEME U Ha HauvH KOju je U3PUYUTO MPOMMCaH Y
OBOM YroBopy.

Ceaka npeBpemeHa oTnnaTta y cknagy ca OBUM YroBOPOM BpLUM Ce
3ajegHo ca nnahawem (i) kamate npunucaHe Ha M3HOC NpeBpeMeHe
otnnare, (i) HemamupeHux HakHaga wu (iii) obewTehewa 3a
npespemeHy otnnaty m3 ynaHa 9.3 (Obewmehere 3a rpespemeHy
omrnnamy Kpeduma).

CBaku U3HOC NnpeBpemMeHe oTnnaTte oabuja ce og npeocTanux parta no
obpHyTOM pepocneny gocneha.

3ajmonpumal, He MOXe NOHOBHO Aa no3ajMu 6uno koju Kpeawurt, y
LenvH1 nnn gernMMn4Ho, Koju je npeBpemMeHo oTnnaheH unu otkasaH.

AOOOATHE OBABES3E MNARAHA

9.1

9.1.1

9.1.2

9.1.3

TpolukoBu 1 pacxoam

AKO je HeonxogHa M3MeHa unu gornyHa OBOr yroBopa, 3ajMonpumal,
he HapgokHagunTu 3ajMogaBLy CBe pasyMHe TpolukoBe (ykrbyuyyjyhu
TPOLLKOBE NPaBHUKA) KOjU HACTaHy Mo Hera y Be3n ca ogroBapakem,
eBaryaLunjoM, NnperoBaparkem Unu CNywaBawem TUX yCrosa.

3ajmonpumau, he HagokHaanTM 3ajMoaaBLy CBEe TPOLLKOBE W pacxoae
(Yykrbydyjyhu TpoLLKOBE MpaBHMKA) KOju HacTaHy no kera y Be3u ca
OCTBapVBakEM UIM OYyBareM BUNO KOjUX HEroBMX npasa Mo OBOM

yroBopy.

3ajmonpvmay, he nnatuTM OUPEKTHO, WKW, ako je MPUMEHMUBO,
HagokHagMTKM 3ajMofjaBua Yy Crnyyajy aBaHCHe ynnate of CTpaHe
3ajmogaBua, M3HOC CBMX TPOLLKOBa M pacxoda Be3aHuX 3a MpeHoc
cpefcTtaBa 3ajmonpumMuy Unn 3a Heros padyH m3 lNapusa y 6uno koje
ApYyro MecTto 0 KOMe ce NocTUrHe JoroBop ca 3ajMoAaBLeM, Kao 1 CBe
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HakKHage " TPOoLLUKOBE 3a NpeHoC cpeacTtaBa Be3aHe 3a nnaharwe cBUX
n3Hoca gocnenux 3a nnahawe no OCHOBY er[JMTa.

9.2 ObewTeherwe 3a oTkasnBawe Kpeauta

Ako je Kpeaut oTkasaH y LenuHu nnu OenuMuMyHo y cknagy ca ogpenbama
ynaHoea 8.3 (Omkasusare 00 cmpaHe 3ajmonpumua) wvnn 8.4
(Omkasusare 00 cmpaHe 3ajmodasuya) ctaBosu (a), (6) u (u), 3ajmonpumay,
he nnatutn obewTtehewe 3a OTka3 obpadvyyHaTo No cTonNM Of ABa koMa
negecet oacto (2,5%) Ha oTka3aHu n3Hoc KpeguTta.

Csako obewTehene 3a oTka3 gocnesa Ha nnahawe Ha [Jatym nnahara Koju
HernocpeaHo crnean HakoH oTkasa KpeauTta y LernvHu unu eriMuMmyHo.

9.3 ObewTeherwe 3a npespemeHy otnnarty Kpeauta

Pagn HapokHape rybutaka koje 3ajMopaBal nNpeTpnu ycren npeBpemMeHe
oTnnate Kpeauta y UenuvHU unv AenNMMUYHO Yy cKnagy ca dnaHosuma 8.1
(HobpososrbHa npespemeHa omrnama Kpeduma) unu 8.2 (ObasesHa
npespemeHa omnnama Kpeduma), 3ajmonpuman, he 3ajmogaBuy ncnnatutu
obGewTehewe jeaHako 36mpy:

(a) oGewTehewa 3a npeBpemMeHy oTnnary; un
(6) CBMX TPOLLUKOBA KOjU HACTaHy ycren packuga eBeHTyallHMX CBonN
TpaHcakumja pagu XxeLvHra kamaTHe ctone y Koje je 3ajmogasad

CTynno y Be3n Ca N3HOCOM rnpeBpemMeHe oTnrnare.

9.4 [Nopesn u HakHage

9.4.1 TpowkoBu peructpaumje

3ajmonpumay, he nnaTtMTn AUPEKTHO, WUINK, ako je NpUMeHuBo, 0beLLTeTUTU
3ajmogaBua y cnyyajy ga je 3ajmogasal M3BpPLUMO aBaHCHY ynnaTy, 3a CBe
agMVHUCTPaATUBHE Takce, TPOLUKOBE perncrpauvje n crimyHe Takce Koje ce
nnahajy y Beau ca 0OBUM YyroBOPOM W €BEHTyanHUM nsmeHama n gonyHama.

9.4.2 Tlopes no ogbuTky

3ajmonpumay, he ce noctapatM fa cBa nnahawa npema 3ajmogaBuy y
CcKknagy ca oBuMm yrosopoM Byay ocrnoboheHa lNopesa no ogbutky y cknagy
ca mMehyapxaBHUM crnopa3yMoM 3akibydyeHum mnamehy Penybnuke Cpbuje un
Penybnuke ®paHuycke 25. dpebpyapa 2019. roguHe.

Ako je nnahawe [lopesa no opbuTtky 3akoHcka obasesa, 3ajmonpumaly
npeysuma obasesy ga npeTBOpu CBako TakBO nnahake y GpyTo M3HOC KOoju
3ajmonpumMuy omoryhasa da npvmu ynnaTty jegHaky ynnatu kojy 6u npumuo
Aa Huje 6uno obasesHo nnahawe MNopesa no oabuTky.

3ajmonpumay, he 3ajmogaBua obewwTeTUTU 3a CBe pacxode wu/mvnu nopese
Koje je 3ajmogaBal nnatmo 3a padvyH 3ajmonpumua (ako nocrtoje), ca
N3y3eTKOM eBeHTYyarHuX nopesa Koju Aocrnesajy Ha Hannaty y ®paHuyckoj.
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9.5 [HoaaTtHu TpoLLKOBU

Y poky of gecet (10) PagHux gaHa Ha 3axTeB 3ajmogasua, 3ajMonpumad, he
3ajmogasuy nnatntn cee [logaTHe TpoLlKoBe Koje 3ajMogasal, CHocu ycnen:
(i) ctynawa Ha cHary HOBOr UM M3MEHEe WM OonyHe OMMo Kor 3akoHa Wnn
nponuca, UM n3amMeHe Tymadera unm npumeHe 6uno Kor nocrtojeher 3akoHa
nnu nponuca; unu (ii) nowTtoBarwa 6MUNo KOr 3akoHa UK Nponuca Koju cTynu
Ha cHary HakoH [laTyma notnucuBatba.

Y cmucny ynaHa 9.5. ,[loaaTHU TPOLWKOBWU” 03HA4YaBajy:

(a) CBe TPOLLUKOBE KOjM HacTaHy HakoH [laTyma noTnucuBawa ycreg
jegHor o4 crny4vajesa 13 npBor cTaBa oBor YnaHa 9.5 koje 3ajmogasaly
Huje y3eo y 063up npunukom obpadyHaBara (PUHAHCUKjCKMX yCrnoBa
Kpeauta; nnu

(6) cMatbere OMNo Kor MsHoca Koju gocrneBa 3a HannaTty y cknagy ca
OBVIM YroBOPOM,;

Koje nnaha nnn cHocu 3ajmogaeay kao pesyntar (i) cTaBrbawa Kpeguta Ha
pacnonarawe 3ajmonpumuy; unu (i) npeysmmara nnu peanunsaumnje obasesa
npema OBOM YroBopy.

9.6 BanyTtHo obewtehexwe

Ako 6Mno Koju M3HOC Koju je 3ajmonprmal Ay>KaH Aa nnatu y cknagy ca OBUMm
YyroBOpoOM, uUnun 6uno Koju Hanor, npecyaa unu o4nyka AoHeTa Unun yceojeHa y
OAHOCY Ha TakaB U3HOC, Mopa Aa Oyae KOHBEPTOBaH M3 BanyTe Y KOjoj je Taj
W3HOC NNaTtuB y Apyry BanyTy, 3a notpebe:

npvjaBbuBakba WM MNOAHOLWEHA MOTpaXuBawa WM [okasa MnpoTuB
3ajmonpumMua; nnm

npubaerbara UNU M3BpLLEHA Harora, Npecyae wnv oarnyke y Besu ca 6uno
KOjUM CyOCKUM UNu apOuTpaXKHUM NOCTYMKOM,

3ajmonpumay, he obewTtetntn 3ajmogaBua, y poky og gecet (10) PagHux
AaHa of 3axTeBa 3ajmoaaBLa My Mepu Y KOjoj je TO AOMYLUTEHO 3aKOHOM, 3a
M3HOC CBMX TPOLUKOBa, rybutaka wunu obaBe3a koje HacTaHy ycren Te
KOHBep3uje, YKibydyjyhu u cBaky pasnuky wuamehy (A) OeBusHor Kypca
kopuwheHor 3a KOHBep3uWjy perneBaHTHOr U3Hoca 13 NpBe y Apyry BanyTy; u
(B) meBmsHOr Kypca OLHOCHO KypceBe KOju cy AOCTynHM 3ajMmogasuy Yy
TPEHYTKY HEroBor npujema TOr wusHoca. Ta obaBesa obewTehewa
3ajmogaBua Baxu 6e3 ob3mpa Ha 6uno kojy apyry obasesy 3ajmonpumua y
cknagy ca OBUM YrOBOPOM.

3ajMonpvmal, ce oapude CBMX MNpaBa Koje MOXe uMatu y 6uno Kojoj
jypycaoukumjn Ha nnahawe 6uno Kor u3Hoca Koju gocnesBa 3a Hannaty vy
CKragy ca OBMM YroBOpPOM Y BaryTu Unun Banytama OCUM Y OHOj Y KOjoj je Taj
N3HOC U3PaKeH.

9.7 HaTtymu gocneha

CBako obelwtehewe unn HagokHaga kojy je 3ajmonpumal, AyxaH ga nnatu
3ajmopgaBuy y cknagy ca unaHom 9 (JodamHe obasese nnahawa) pocnesa
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3a nnahawe Ha [daTym nnahaka Koju HenocpegHO crefu HakOH HacTaHka
OKONMHOCTW Koje cy posene pn[o obGasese nnahawa oparoeapajyher
obeluTehewa UnNn HagokHaae.

Bes 063npa Ha Hanpen HaBegeHo, cBako obewTeherwe Koje ce nnaha y Besn
ca npeBpeMeHoM oTnnatoMm y cknagy ca unaHom 9.3 (Obewmehere 3a
npespemeHy omnnamy Kpeduma) pocnesa 3a nnahawe Ha faH
ogrosapajyhe npeBpemeHe otTnnare.

N3JABE N TAPAHLUWJE

3ajmonpumay, fnaje cse wmsjaBe W rapaHuuwje m3 osor unaHa 10 (M3jase u
eapaHyuje) Ha JaTtym notnucmBaka. CmaTtpa ce ga 3ajMonpumal, gaje cse
nsjaee 1 rapaHumje ua osor Ynana 10 (M3jage u eapaHuuje) Ha gaTym kaga cy
cBM npeTtxoaHu ycnosu HasegdeHu y fOeny Il v IV TMpwunora 4 (lpemxodHu
ycrioeu) UcnyweHW, Ha gaTtym cBakor 3axTeBa 3a NnoBnayexwe cpeacrasa, Ha
AaTtym ceakor [loBnayverwa cpeacrtaBa v ceakor [Jatyma nnahakwa, oCuM LUTO
ce cmartpa ga je 3ajmonpumal, gao MOHOBIbeHe wusjaBe u3 4dnaHa 10.9
(Odcycmeo uHhopmayuja Koje Hasode y 3abnydy) y Beaun ca nHcopmauunjama
Koje je 3ajmonpumal, Npyxno o gatyma gaBakba NocrnegHe usjase.

10.1 Osnawhexra 1 HaaNeXHoCTH

3ajmonpumal je onawheH ga 3akrby4yu, NOTNMLE U OBEPU OBaj YroBOp U
n3spwmn cee npeasuheHe obasese. 3ajmonpumal je npeny3eo cBe paphe
HeonxodHe pagun cTuuakwa oBnawhewa 3a 3akibyyvBare, NOTNUCUBAHKE U
OBEpY OBOT YroBopa.

10.2 BarbaHoCT 1 NpUXBaTIbLUBOCT Y CBPXE JoKa3uBaH-a

Cea oBnawhema koja cy noTpebHa:

(a) Aa ce 3ajmonpumuy oMmoryhu ga 3akOHUTO MOTNULIE OBaj YroBoOp Wt
OCTBapu CBOja nNpasa 1 UCMyHu cBoje obaBese y Be3n ca huMm; n

(6) [a OBaj YroBOp Y4MHU MPUXBaTIbMBUM Yy CBPXE JoKasuBaka npeg
CyaoM Yy jypucavkumnjy 3ajmonpumua unv 'y apbutpaxxHoMm nocTynky m3
ynaHa 17 (MepodasHo nipaeo, uzspuwere u usbop ceduwima),

npubasrbeHa cy u Baxeha, M He MOCTOje HWKaKBE OKOMHOCTU Koje 6w 3a
nocneguuy Morne umatu noernayverwe, HenpoayXKaBake WM U3MEHY TUX
Osnawhema, Kako y LenuHu Tako 1 AennMnYHo.

10.3 Obasese

Ob6aBese koje 3ajmonpumal, npeysrMa no 0BOM YroBopy y cknagy cy ca CBUM
3aKOHMMa UK MponucMMa MpuMerMBMM  Ha  3ajMonpumua Yy HEroBoj
jypvcaovkumjn n npenctaBrbajy 3akoHcke, Baxehe, obasesyjyhe v nsspluvse
obaBese Koje Cy Ha CHa3un y cknagy ca hUXOoBUM NMUCaHNM YCIIOBUMA.

10.4 Ocnobohewe o4 Takcu 3a YNUc Unu perncTpaumjy

Y cknagy ca 3akoHuMa jypucaukumje 3ajMonpuMua, HMje HeonxogHo Aa OBaj
yroBop 6yae ynucaH, permctpoBaH unu 3aBefeH ko 6uno kor cyga unu
APYror opraHa y Toj jypucavkumju HATK ga 6uno Kakee Takce Wnn HakHage 3a
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ynnc n pernctpauunjy dygy nnaheHe 3a oBaj yroBop UM y BE3n ca UM Unm
ca TpaHcakuujama koje ce kume npeasuhajy.

10.5 [lpeHoc cpencTasa

Ceu n3sHocu koje je 3ajmonpumay gyxaH ga vcnnatn 3ajmogaBuy y cknagy
ca OBUM YroBOpoM, OMMo da je peyv O rnaBHULM UK KamaTtu, kamatu 3a
aouwy, obewTehewy 3a npeBpemMeHy oTnnaTty, AoAaTHMM TPOLUKOBMMA W
pacxoamma, Kao n 6uno koju apyrm u3Hoc, crobodHo ce Mory KOHBeEpTOBaTH
N NPEHOCUTH.

OBa u3jaBa OCTaje Ha CHa3u 1 NpUMekyje ce y NOTNYHOCTU CBe OO0 NOTMyHe
oTnnare CBMX M3HOCa Koju ce nnahajy 3ajmoaasuy. Y cny4yajy Aa 3ajmoasay,
npoayxu pokose otnnate Kpeguta, Huje notpebHa HMKakBa garba noTepaa
OBe usjase.

3ajmonpuman, he Ha ogrosapajyhn HauvH nNpubaBuTU e€Bpe HeonxogHe 3a
ncnywen-e ycrioBa u3 oee m3jase.

Y cny4ajy HacTaHka 6uno kakBux Tewkoha 13 6uno kor pasnora y nornegy
npaBa 3ajMogaBLa Ha KOHBep3wjy u cnobogaH npeHoc 6uno Kor usHoca w3
OBOr yroBopa 1 TO yKrby4yyjyhu anun He orpaHnyaBajyhu ce Ha: (i) cTynamwa Ha
CHary HOBOIr WM M3MeHe K [OonyHe Ouno Kor 3akoHa Wi nponuca, unm
n3MeHe Tymadera unv npumeHe 6uno kor noctojeher 3akoHa unu Nponuca;
unu (ii) nowToBawe 6MNo KOr 3akoHa UM NPonMca Koju CTynu Ha cHary HakoH
[datyma noTtnucueamwa; 3ajmogaeay he, 6e3 ognarawa, npubaBuTn cBe
HeonxoaHe NoTBpAE/A03Bosie o4 HaaeXxHUX opraHa (ykrbydyjyhmn n HapoagHy
G6aHky Cpbuje) ma 6m ce obesbeguna cnobogHa KOHBEPTUOUNMHOCT U
NPEHOCUBOCT CBUX M3HOCA KOju ce nnahajy y cknagy ca 0OBUM YroBOPOM.

10.6 OpgcycTBO cykoba ca ApyrMm obasesama

3akrbyyewe M K3BpLUEHE OBOr YroBopa W TpaHcakuuja Koje Ccy Hume
npeasuheHe o ctpaHe 3ajmonpuMua Huje y cykoby ca 6uno kojum gomahum
NN MHOCTPAHUM 3aKOHOM WMWY MPOMMCOM, YCTaBOM (UNU OPYrYM CINYHUM
AOKYMEHTMMA) HUTW BUNO KOojuM CropasyMOM WM UHCTPYMEHTOM Koju je
obase3syjyhu 3a 3ajmornpumLa unm Koju ytnye Ha 6uno Kojy Herosy UMOBUHY.

10.7 MepogaBHO NMpaBo N U3BPLUEHE

(a) MpaBo ®paHuycke je MepoaaBHO NpaBo Yy Nornegy OBOr yroBopa M
tera he npusHaTm n CNpOBOAMTU CYAOBW W apbuTpaxHa cyooBu y
jypvcaukumjn 3ajmonpumua.

(6) Buno koja cyacka ognyka AoHeTa y nornegy OBOr yroBopa Yy cyay
®paHuycke unm 6uno koja oanyka apbutpaxkHor cyga npusHahe ce n
CrpPOBOANTU Y jypuUCOMKUMjU Yy Kojoj 3ajMonprmMal, uma ceguiuTe.

10.8 OpgcycTBO HeusBpLUeH-a obaBesa

Hu jenaH cnyyaj HemsBpllewa obaBesa He Tpaje HUTK Bu ce pasymMHO MOrno
oyekmBaTu ga he oo wera gohu.
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3ajMmonpumal, He Kpn HujedaH cnopasym koju je obasesyjyhu 3a wera nnm
yTnye Ha HEeroBy MMOBUHY KOjU MMa MNn NocToju pasyMHa BepoBaTHoha Aa
he nmaTtn 3HayajHe HeraTMBHe nocneauue.

10.9 OpgcycTBO MHOPMaLIMja Koje HaBoae y 3abnyay

Cee wuvHGoOpMaumje n [OKymMeHTauumja koje je 3ajmonpumau, OOCTaBUO
3ajmogaBuy 6unNn Cy UCTUHUTK, Ta4HU U aXYPHU Ha OaH AOCTaBibakba, U,
3aBMCHO Of, Cnyyaja, Ha 4aH Koju je HaBedeH Kao AaH AOoCTaBribakba, U HUCY
N3MEHEHWM, OMO3BaHW, MOHULWITEHN WM MNPOAYXKEHW MNOoL4 MPOMEHEHUM
yCcnoBMma, U He HaBOAE Ha norpelwaH 3akibydyak Ha Ouno Koju 3HavajaH
HayMH ycnen u3ocTaBrbaka MofaTaka, HacTaHKa HOBMX OKOSTHOCTM UMK
OTKpUBaHa UNN HEOTKPMBaHa BUIO kakBMX MHopMmaLmja.

10.10 Crartyc Pari Passu

MoTpaxuBarwa 3ajMogasLia Nno OCHOBY OBOr yroBopa MMajy Yy HajMawy pPyKy
cTaTyC pari passu ca noTpaxuBamwVMa CBUX APYrMX CTEYajHUX U pasnyyHuX
nosepvnaua 3ajMonpumua.

10.11 3akoHUTO Nopekro cpeactasa N 3abpaweHe paaHe

3ajmonpvmMal, nsjaerbyje 1 rapaHTyje:

(a) pa cBa cpeacTtBa onpegerbeHa 3a nogpwky Onepaumju notudy unm he
notmyatn u3 cpegcraBa KpeguTa, cyduHaHcupawa U ApXKaBHOr
OyueTa, y cknagy ca 3akoHom o byuety Penybnuke Cpbuje og roguHe
Y KOjoj je YroBop notnucaH go [aTtyma 3aBpweTka Onepauuje;

(6) npa Onepaumja 3a nocneanuy HeMma HukakBy 3abpareHy pagmy;
(u) A[a ce Huje obGaBe3ao HUTKU yyYecTBOBao Y BUNO KOjOj pagHn Koja je y
CYNnpOTHOCTN ca Bakehum 3aKOHOM O CrnpevaBaky MNpaka HoBUA U

domHaHCcKpary Tepopusma.

10.12 OpacycTBO 3HAYajHMX HEraTUBHUX Nocneamua

3ajmonpumal, usjaBrbyje M rapaHTyje ga Huje HacTynmo HUTU NOCTOoju
BepoBaTHoha aa he HacTynuTn 6uno Kakas Crny4aj HATU OKOSTHOCT Koja MOXe
nmaTn 3HavajHe HeraTMBHe nocneguue.

10.13 Opgpuuaxe og UMyHuUTeTa

AKO, U y Mepu y Kojoj ce 3ajmonpumal, MoXe TpeHyTHO unn 'y 6ygyhHocTtu y
Ou1no Kojoj jypucamKumju No3BaT Ha UMyHUTET 3a cebe unu CBOjy UMOBWHY, 1
y Mepu Yy Kojoj TakBa jypucaukumja ponyctu 3ajmonpumuy Kopuwhene
nmyHuteTa, 3ajmonpumal, Hehe MMaTn npaBo Aa ce Yy CBOjy KOPUCT unun y
KOpUCT BUNO Koje CBOje MMOBMHY NO30BE Ha UMYHUTET o Tybe, n3spLuera,
nneHnabe unu apyre npaBHe pafre y Be3n ca OBUM YrOBOPOM Y MyHOj Mepu
Y KOjoj je 4O OoNyLUTEHO 3aKOHMMa TakBe jypucaunkumje.

3ajmonpumal, ce He ogpude BUNO KakBor MMyHUTEeTa y norneny 6uno kojux
cagawmunx nnn yayhux (i) ,npoctopuja Mmucuje” y cknagy ca geduHuumjom
n3 beyke KOHBeHUMje O agunnomaTckum ogHocuma n3 1961; (i) ,KoOH3ynapHux
npoctopuja” y cknagy ca geuHuumjoMm n3 bevke KoHBeHUMje O KOH3YapHUM
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ogHocuma u3 1963; (iii) nmoBUHE KOja HMje NpeameT npasHor npomeTa; (iv)
BOjHe MMOBMHE UM objekata, Opyxja W oOnpeme HamMeweHux oabpaHn wu
ApXXaBHOj 1 jaBHOj 6e36eHOCTK; (V) NOTpaXunBara Ymjy je NPeHOC OrpaHnYeH
3akoHoM; (vi) npupogHux Goratctaea, gobapa y onwToj ynotpebu, mpexa y
jaBHOj CBOjUHW, BOOHOr 3emsibuTa M BOAHMX objekata y jaBHOj CBOjUHM,
3awTtuheHnx npmpoaHux gobapa y jaBHOj CBOjUHU, KyNTYpHUX Aobapa y jaBHO]
CBOjUHK, (Vii)) HENOKPETHOCTW Yy jaBHOj CBOjUHM KOje, Y LUEeNuHU wunm
OenMMnYHO, Kopucte opraHn Penybnunke Cpbuje, ayTOHOMHE MOKpajuHe u
jeQuHuue nokanHe camoynpaBe 3a OCTBapuBake npaBa WU OYyXHOCTW; (Viii)
yaena OgHOCHO akumja Koje jaBHa npegyseha v npuBpeaHa ApywTBa ynju je
BnacHuk Penybnuka Cpbuja, ayTOHOMHa NOKpajuHa Unu jeanHuiua nokasnHe
camoynpase umajy y npuBpedHMM [pYLITBAMA, OCUM YKOSMKO MOCTOjU
carnacHoct Penybnuke Cpbuje, ayTOHOMHe MOKpajuHe wnNu jeguHuLe
rfiokanHe camMmoyrnpaBe Ha ycrnocTaBSbake 3arnore Ha TUM yaenvma, O4HOCHO
akumjama; (ix) MOKPETHUX N HEMOKPETHUX CTBapU KOje KOpUCTE 34paBCTBEHE
yCTaHoOBe, OCUM Y CriyyajeBMMa y KOjuMa je XunoTeka 3aCHOBaHa Ha OCHOBY
oanyke Bnage; (x) HoBY4aHUX cpeacTaBa U (PUMHAHCUjCKMX MHCTPYMEHaTa Koju
cy ytBpheHu kao cpeactBo obesbeferwa y cknagy ca 3akOHOM KOjUM ce
ypehyje duHaHcujcko ob6esbeherne, ykbydyjyhn HoBYaHa cpeactsa MU
PUHAHCKjCKE UHCTPYMEHTE Ha KOjuMa je YCTaHOBIbLEHO 3anoXHO MpasBo Yy
ckrnagy ca TUM 3akoHOM; wunu (xi) Apyrux npaBa W CTBapu Koju cy
MehyHapogHUM npaBoM unvM  MehyHapoaHWM  YyroBOpOM  U3y3eTu 0f
n3BpLUEH-a.

10.14 Cnucak akTMBHOCTU UckibydeHux u3 OkBupa pacxoga

3ajmonpumal, usjaerbyje M rapaHTyje ga Hu jedaH npojekaT HUTU ByleTcka
cTtaBka HaBegeHun y Okeupy pacxoga y Mpunory 3L;

- HMCY MOBE3aHW HW Ha KOju HayMH ca aKTMBHOCTUMA HaBedeHUM Ha
Jluctn cankumnja A®-a gatoj y Mpunory 9 (Cnucak uckibyyersa);

- He 3axTeBajy KynoBuHY 3eMIibULLITA HUTU pacerbaBake CTaHOBHUKA.
10.15 HabGaska

3ajmonpumau, oBum um3jasrbyje (i) Aa je npumno npumepak Baxehux npunuca
o HabaBkama; u (ii) ga pasyme ogpenbdbe Baxehux nponuca o HabaBkama.

KopucHuk mnn 3ajmonpumal, je yroBopHO Be3aH Baxehum nponucuma o
HabaBkama kao [Jda Cy TakBu nponucu O HabaBkama WHKOPNOpUpaHu
pedepeHUOM Y 0Baj yroBop.

KopucHuk nnun 3ajmonpumad, notephyje Aa cy Habaska, gogerna v usspliere
CBUX YroBOpa CKIMOM/bEHMX Yy CBPXY WUMNNemeHTaumje TpaHwe TexHU4Ke
nomohn unu GUNO KOr HeHor Aena, y cknagy ca ogpenbama Baxehux
nponunca o Habaekama, ykIiby4yjyhn TakBe yroBope CKIonibeHe u/mnm 3a koje
je noctynak Habaeka 3ano4yeo npe [latyma notnMcuBama 1 Koju 3ajmonasal,
peTpoakTBHO (OUHAHCKpa.

OBABE3E

O6aBese wu3 osor u4naHa 11 (Obaeese) cTynajy Ha cHary [atymom
noTnucMBawa W OCTajy Ha CHas3n U NMpuUMekyjy cCe Yy MOTNYHOCTM CBE [LOK
MoCTOju BUNO KOjU HEM3MUPEHWN N3HOC Y CKINaay ca OBUM YrOBOPOM.
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11.1 [MowToBaH€e 3aKkoHa, Nponuca 1 obasesa

3ajmonpumau, he nowtoaTu:

(a) CBe 3aKkoHe W Mponuce Koju ce npuMenyjy Ha Hera wu/unu Ha
Onepaunjy, y cBMM acnektuma, a nocebHO no nuTawy Baxehux
3akoHa 0 HabaBkama, 3alWTUTU XXMBOTHe cpeanHe, 6e3begHocTn, pagy
1 npeeeHumjn n 6o0pbun npotne 3abpareHnX Npakcu; n

(6) cBe cBoje obaBese Koje NMponcTUdy U3 OBOr yroeopa.
11.2 Osnawhemna

3ajmonpumau, he 6e3 ognarawa npubaBuTK, NOWITOBATU U YYNHUTU CBE LUTO
je notpebHo ga omoryhn nyHy npuMeHy n Baxewe 6uno kor Oenawhemna
HEONXOoAHOr y cknagy ca éuno Kojum NpUMEHSbBMBUM 3aKOHOM WK NPOMUCOM
kako 6u My ce omoryhmno ga usspliaBa cBoje obaBese y cknagy ca OBUMM
YyroBOpoM U Kako 61 ce obesbeamna 3akOHUTOCT, BarbaHOCT, U3BPLUMBOCT U
NPUXBaTILMBOCT Y CBPXE AOKa3nBamAa.

11.3 [dokymeHTa Be3aHa 3a Onepauujy

3ajmonpumad, he 3ajmogasuy OOCTaBUTM NpUMEpPaKk CBUX U3MEHa M AornyHa
AOKyMeHaTa Koju ce ogHoce Ha Onepauujy koju cy nosesaHu ca [MnaHom
durHaHcnparwa onucanmm y Mpunory 3A ([lnaH ¢uHaHcupara), OKBMPOM
pacxoga u3 lMpunora 3b (Okeup pacxoda) n OkBMpoM pesynTata gatum y
Mpunory 3L, (Okeup pesynmama).

3ajmonpumal, Hehe npaBUTM HUKaKBE CYLWITUHCKE UW3MEHe Owuno kor
AOKymeHTa Bes3aHor 3a Onepauunjy ©6e3 npeTtxogHor opgobpewa
CydurHaHcujepa.

11.4 VmnnemeHTaumja v ogpxasawe Onepauuje

3ajmonpumau he:

(a) peanusoBaTn Onepauujy y cknagy ca onwtenpmxsaheHum Havyenuma
6e3begHOCTN N BaxkehnMm TEXHUYKUM CTangapauma; un

(6) ogpxasatn mmoBuHy Onepauuvje y ckrnagy ca CBMM NPUMEHSBMBUM
3aKoHMMa M nponucuMa n y Aobpom pagHOM M MCMPaBHOM CTakby, U
KOPUCTUTU CBY perieBaHTHY UMOBWMHY HAMEHCKU M Yy CKnagy ca CBUM
NPUMEHIBUBMM 3aKOHMMA M NPONUCUMA.

11.5 OpagroBopHOCT Yy 0611acTh XXNUBOTHE CpeanHE U couujanHmux nuTas-a

11.5.1 MNpumeHa mepa Koje ce OQHOCE Ha XMBOTHY CpPeduHy WM couujanHa
nutana

Y uurby noacTuuawa ogpXkueor passoja, CTpaHe cy carnacHe o
Heonxo4HOCTN NoAacTMuaka nowToBaka MehyHapogHO npuxBaheHux
cTaHgapga 3awTuTe >XMBOTHE cpeduHe W paga, YKbydyjyhn u
OCHOBHE KOHBeHuuje MehyHapogHe opraHusauuje paga (,MOP”) u
MefhyHapoaHO NpaBo 1 NPONUce O 3alUTUTK XXMBOTHE CpeauHe Koju cy
Ha cHasu y jypucaukumjn 3ajmonpumua.
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Y Ty cBpxy, 3ajmonpumau he, y cMUCIy CBOjUX MOCITIOBHUX aKTUBHOCTU
y KoHTekcTy Onepaumje:

- nowToBatTm MefyHapodHe cTaHdapAe 3alTuTe  XMBOTHE
cpeavHe WM 3akoHe O pagy, a nocebHO OCHOBHEe KOHBeHuuje
MOP-a n wmehyHapogHe KOHBEHUMje O 3aWTUTU >KMBOTHE
cpeauHe, y cKnagy ca Baxehumm 3akoHMMa w  nponvcuma
Penybnuke Cpbuje;

- ycnoctaeBuTu ogroBapajyhe mepe ybnaxaearwa crneundunyHe 3a
Onepaunjy Kako je peduHUCAHO Yy KOHTEKCTY MONUTuke
ynpaBrbakba €KOMOLWKMM M coumjanHum pusmuuma Onepauuje,
kao wTo je onucaHo y ECUIMM y Mpwunory 3[0 (l1naH aHzaxoear-a
y obniacmu xxugommHe cpeduHe U coyujasiHUX numamba).

3ajmogaBal 3agpxasBa npasBo Aa uckibyun m3 OkeBupa pacxona
npojekte n OyLIeTCKe CTaBKE KOje HWUCY Yy CKrnagy ca HEeroBum
Bakxehum nponucmnma, nocebHo ca JINCToM NCKIby4eHa MPUIOKEHOM
y Mpunory 9 (Cnucak uckrbyyera), y GMNO KOM TPEHYTKYy TOKOM
cnpoBoherwa Onepauuije.

11.5.2 YnpaBreane xanbdama ns obnactu XMBOTHE cpeauHe M coumjariHux
nuTana

(a) 3ajmopaBay (i) noTBphyje oa je npummo npumepak NpasunHuka
0 KanbeHOM MexaHu3Mmy Yy Morfnegy XWBOTHe cpeduHe U
coumjanHMx nuTawa W NpUXBaTUO HEeroBe ycrose, U TO
HapounTO y nornegy pagku Koje 3ajMoaasal, MOXe U3BPLUUTU Y
cnyvajy oa tpehe nuue nogHece xanoy, u (i) npumMa k 3Hawy ga
Taj MpaBunHuk o >KanGeHoM MexaHu3My Yy Morneny XMBOTHE
cpeouHe U1 couujanHUMX NWTaka WMa  jeaHako YroBOPHO
obaBesyjyhe pejctBO Ha ogHoc wu3mehy 3ajmonpumua K
3ajmogasLa kao 0Baj yroBop.

(6) 3ajmopasau uspunumTo oBnawhyje 3ajmonpumua ga ekcneptmma
(y cknagy ca peduHuumjom u3 [lpaBunHuka o XXanbeHowm
MexXaHu3Mmy y nornegy XMBOTHE cpeduHe U coumjanHux nuTaka)
N NUUMMa YKIbyYeHUM Y NOCTynak pesuanje ycknaheHocTn n/mnm
pellaBara cnopa obenogaHn AokyMeHTa Be3aHa 3a Onepauujy
KOja ce ogHOCe Ha XWBOTHY cpedMHYy W couujanHa nuTakwa Koja
Cy HeornxogHa 3a obpaay >kanbu koje ce OAHOCE Ha XWBOTHY
cpedvHy W coumjanHa nuTawa (Kao LWTo je HaBedeHo Y
MpaBunHUKY O ynpaBrbaky >xanbama y obnactn >XuBOTHE
cpeavHe W couumjanHux NuTaka), yKbydyjyhm anun  He
orpaHnyaBajyhmu ce Ha oOHe HaBegeHe Yy [lpunory 7
(HemakcamueHu criucak okymeHmauuje o XueomHoj cpeduHuU
U couyujanHum numarmuma 4uje objasrbusar-e 3ajmornpumay
donywma y cknady ca [lMpasunHukom o XKanbeHom mexaHusmy y
rnoznedy xueomHe cpeduHe U coyujanHux numara).

11.6 HopaTtHo dMHaAHcUpaH-e

3ajmonpuman, Hehe yHOCUTU M3MeHe W gonyHe HuTM he mewatu [MnaH
duHaHcupawba 6e3 npeTxogHor nucaHor opobpewa 3ajMogaBua U



137

dmHaHcMpahe cBe AofaTHeE TPOLIKOBE KOjU HUCY aHTuuunupanun y [nany
dmHaHcupara nog ycnosuma koju he ocurypatu ga Kpeaut 6yae otnnaheH.

11.7 Crartyc pari passu

3ajmonpumay, npeysmma obaBe3y (i) Aa ce noctapa ga noTpaxumBaha
3ajMogaBuLa No OCHOBY OBOr yroBopa UMajy Hajmawe ctaTyc pari passu y
OQHOCY Ha gpyra cagawmwa un byayha crevajHa u pasnyyHa noTpakuBaha
3ajmonpumua; (i) 4a He NpyXM NMPUOPUTETHM CTaTyC UK rapaHumjy 61Mno Kom
3ajMogaBLy OCMM ako 3ajMornpumal, He NPYXM UCTU CTaTyC UNu rapaHuunjy y
KopucT 3ajMoaaBLa, ako To 3ajMogaBall 3aTpaxu.

11.8 Hagsop

3ajmonpumay, oBum osnawhyje 3ajmogaBua M heroBe npeacTaBHUKE Oa
u3BpLLEe roauvlkKM Haa3op y CBpPXy npoueHe peanusauuwje Onepauuje wn
OkBupa peayntarta onucanux y Mpunory 3L, (Okeup pesynmama) y nornegny
HEroBUX TEXHNYKNX, (PUHAHCKjCKMX U MHCTUTYLMOHANHUX acnekara.

3ajmonpumauy, he capahueaTtui ca 3ajMogaBLEM M HEFOBMM MpeacTaBHMLMMA
N NPYXUTU MM CBY pasymMHy nomoh un mHdopmauuje npu BpLlewy Takeor
Hag3opa, yvje he BpeMe U HauuH yTBpAUTM 3ajModaBal, HakoH LITO ce O
TOMEe KOHCyNTyje ca 3ajMmonpumuemM.

3ajmonpumau he 4yBaTtn 1 ctasuTtn 3ajMmogasLy Ha yBO CBa AOKYMEHTa Koja
ce ogHoce Ha pacxoge Onepauunje Tokom nepuoga og aecet (10) roguHa of
patyma nocnegmwer Noenayvewa cpeacrasa Kpegura.

11.9 Esanyauuja Onepaumje

3ajmonpumay, je carnacaH ga 3ajMogaBal MOXe BPLUMTU, UM aHraxosaTtu
Tpehe nuue ga 3a weroB padyH m3Bpwun esanyauunjy Onepauuje. lNoBpatHe
WHdopmaumvje Te eBanyauuje kopuctuhe ce 3a nspagy kpaher nsseLuTtaja koju
he capgpxatn nHdopmaumnje o Onepaumju, Kao LWTO je: yKynaH W3HOC U
Tpajake uHaHcupawa, uurbesn Onepauuvje, OYEKMBAHW W MOCTUTHYTU
KBaHTU(pmkoBaHm pesyntatu  Onepauuwje, npoueHa peneBaHTHOCTH,
yCrnewHocTn, yTtuuaja u wussoarbusoctu/ogpxmsoctun Onepauuvje, rnasBHU
3aKSbyyum U Nperopyke.

MMaBHKU unIb eBanyaumje je aemHnucamwe KpeambunHor n He3aBMCHOr cyda o
KIbyYHUM NUTawuUMa pPerneBaHTHOCTW, MMMNeMeHTauuje (edukacHoCTM) u
pesynTarta (ycrnewHocTu, edekaTta n 0gpXnBocTm).

EBanyaTtopu he mopati Aa Ha ypaBHOTEXEH HauMH y3Mmy y 063up pasnuynTe
nernTMMHe nNepcrnekTyBe Koje ce MOory u3pasuTi 1 Aa HENPUCTPACHO M3BpLUE
BpeaHOBate.

3ajmonpumay, he 6utn wto je moryhe 6nwxe ykrbyyeH y eBanyauujy,
noyesBwun opf wu3page [lpojekTHOr 3agatka OO [JocCTaBfbaka KOHaAYHOT
n3sewTaja.

3ajmonpumal, je carnacaH ga ce OBaj M3BewTa] MOXe o06jaButn, U TO
HapO4YUTO Ha MHTEPHET CTpaHuum 3ajmoaasua.
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11.10 Cnwucak duHaHcmKjckux caHKumja n embapra

3ajmonpumad, npeysmma obasesy:

(a)

(6)

[a Ce HWKakBa CpeacTBa WM eKoHOMCKW pecypcun Onepaumje He
YYMHe [OCTYMHMM HUTU Ja ce omoryhm muxoBo Kopuwhetre,
HenocpeaHo unuM nocpegHo, nuuuma, rpynama unu cybjektrma
HaBefeHUM Ha 6uno kakBoM CnUcKy PMHAHCKjCKMX CaHKLMja;

Aa Hehe dwuHaHcupaTtn, ctuuatm mnmn obesbehmBatn GUNoO Kakee
npoussoAe HUTW npeaysMMaTh pafwe Yy CeKkTopuMa Ha Koje ce
npumerbyje EmbBapro YjeaumweHux Hauuja, EBponcke yHuje wnu
®paHuycke.

11.11 3akoHWUTO NOpekno, y3apxaBawe o4 3abpar-eHnx paaHu

3ajmonpumal, npeysuma obaBesy:

(a)

(6)

(@)

(e)

()

Aa cpeactea Kpeguta kopuctn y cknagy ca nonutukom pyne A®[ y
norneny cnpedaBakwa n 6opbe npoTuB 3abpareHUX paghu, koja je
AOCTYMNHa Ha eHOj VIHTepHET cTpaHunum;

Aa ce nocrapa da cpeacrtsa, ocuM cpeacTtasa [dpxaBHor nopekna,
Koja ce KopucTe 3a peanusauujy Onepauuje He 6yay HesakoHuTOr
nopekna;

Ja ce nocTapa ga peanusauuja Mporpama H OoBede HM OO Kakse
3abpareHe pamse;

Aa mnssectn 3ajmogaBua 6e3 ognaraka YMM MocTaHe cBecTaH buno
KakBe 3abpar-eHe pagHe U NocyMiba Ha hy;

y Crnyyajy U3 rope HaBedeHor CTaBa, Unu Ha 3axTeB 3ajmogaBLa ako
3ajmogaBal nocymmwa ga je gowno go 3abparweHe pagwe, npegysve
CBe HeonxodHe pafhe paau OTKNawara TaKBOr Cryyaja Ha HauvH
KOju je npuxeaTsbmB 3ajModaBLy U 'y POKY Koju ogpeau 3ajmoaasall; u

Aa ussectn 3ajMogaBua 6e3 ognaraka ako casHa 3a Ouno Kakee
nHopMaLumje Koje M3a3nmBajy Cymwy y HesakoHuTo nopekno 6uno
KOjux cpefcTtaBa Koja ce kopucTte 3a peanusaunjy Onepauuje.

11.12 Wctpara

3ajmonpumau, he gossonutn 3ajMogaBuy unm 6uno kojoj Tpehoj cTpaHun Kojy
je 3ajmogaBay, oBnacTMoO Ada cnpoBede WCTpary Yy Criyyajy HaBoga o
3abpareHoj npakcn. Y Tom uurby, 3ajmogaBal unu 6uno koje Tpehe nuue
Koje OH oBnacTu je osnawheH ga:

(a)

(6)

CTYNM Yy KOHTaKT Kako OW MHTepBjyMcao CBakora KO MOXe umaTtu
MHdopMaLmje 0 HaBOAHO] 3abpaH-eHOj NpPaKcy;

CNpoBOAM TaKBE PEeBM3Uje N KOHTPOMe, Kako JOKYMeHTauumje Tako 1 Ha
nvuy mecTta, Koje 3ajMogaBal, cmatpa oarosapajyhum, ykrbyuyjyhu
NPUCTYN pavyyHOBOACTBEHMM KhsMrama u esBuaeHumjama unu 6uno
KOjoj Apyroj AOKYMeHTaumju Koja ce ogHocy Ha Onepauujy Kojy Apxu
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3ajmonpumay, mnn ©Ouno Koje nuue WnNu eHTUTEeT MOoBe3aH ca
Onepauujom;

(1) BpWKX noceTe nokauujama, objekTMma M pagoBMMa YKIbydeHUM Yy
Onepauujy; n

() peanusyje cBe Kopake 1 paghe HeornxoaHe 3a oBe uctpare.
3ajmonpuman, he o6e3beanTV ga TeHOepcka OOKyMeHTauuja, yroBopu u
NoayroBopu Koju ce puHaHcupajy n3 Kpegmta omoryhaeajy cnposofere oBor

ynaHa 11.12.

HenowToBate oBor ynaHa 11.12 og cTpaHe 3ajMonpuMua Moxe, npema
Haxohewy 3ajmogasua, npeacrtasbaT Pagky omeTawa capaghe.

11.13 BuasbuBOCT M KOMYHMKaLM|A

3ajmonpumay, he crnpoBecTV Mepe BUOSBMBOCTU M KOMYHUKaumje Koje ce
ogHoce Ha peanumsauujy Onepauumje y cknagy ca oppenbama Boguua o
BUOSBMBOCTM M KOMYHMKaUWjama 1 msjaBrbyje ga je y noTnyHOCTM NpoYnTao
HaBefeHn Boguy v ynosHao ce ca HeroBoM cagpXXUHOM.

Y cknagy ca Bogudem o BMArbMBOCTM M KOMYHMKauujama, Ha Onepauujy ce
npumMmemyjy obaBese KOMyHUKaLmja 1 BUAIbUBOCTU HMBOA 1.

11.14 HameHcku padyH

3ajmonpumal, he oTBOpUTU, ogpxaBaT U PUHAHCUMpaATU HaMeHCKn padyH y
cknagy ca ogpenbama oBor yroopa.

11.15 HabGaske

Y nornegy Habasku, gogene n peanusauuvje yroBopa CKMOMIbLEHUX Y CBPXY
cnpoBofewa TpaHwe TexHudke nomohn unm OGuno Kor HeHor Aaena,
3ajmonpumal, he nowTtoBaTn M cnpoBoanTn ogpeabe Baxehux nponuca o
HabaBkama.

3ajmonpumal, he npenys3eTn cBe pagwe U Kopake HeornxoaHe 3a eekTUBHY
npumeHy Baxehux nponuca o HabaBkama.

Y ume 3ajmonpumua, CyduHaHcmjep nsgaje nucma ogobpera y ckragy ca
Baxehum nonucmuma o HabaBkama.

Y cny4ajy yroBopa koju nognexy mehyHapoaHoj KOHKypeHLumju, 3ajmonpumal,
he o6jaBuTM 3axTeB 3a u3paxaBake WHTepecoBawa, MNO3MB 3a
npeTkBanudukaumjy unu nosmse 3a NoAHOLIEHE NOHyAa, Nnpema notpebu, Ha
NHTEpHeT cTpaHuum: http://afd.dgmarket.com.

TeHgepcka [OKyMeHTaumja M 3axTeBM 3a MOAHOWEHe npeanora Koje
npunpemn 3ajmonpumal, 3a notpebe ogpeheHe HabaBke capgpxahe
ynyhuBarwe Ha 3ajmopgaBua y obaBewTewnma O Habasum (onwTe
obaBellTew-e 0 HabaBLUM, nocebHa obaBeluTeHA O HAabaBLKM 1 3axTeBnuMa 3a
NcKasnBar€e MHTepeca), Kao U CBOj OPYroj AOKYMEHTaLUMju koja ce 0qHOCU Ha
yrosope Koje cyduHaHcupa 3ajmogasad,.
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360r cneumdudHNX 3aKOHCKMX M perynaTopHux obasesa, 3ajmogasay, Hehe
uHaHcupaTm cBoj ogroeapajyhm aeo yrosopa [Job6asrbavy koju ce Hanasm Ha
6uno kojoj og Jlncte pmHaHCKjCKMX CaHKLmja.

Op ceakor nogHocuoua, noHyhada, npegnarada wnu KoHcynTaHTa he ce
3axTeBaTu nponucHo notnucaH A®P[-oB YroBop O MHTErpuTETY HaBedeH Yy
Mpunory 8 n cmaTtpahe ce ga je OH cacTaBHWM eO yroBopa. Y cnyyajeBuma
HEKOHKYPEHTHMX npoueca Habaeke, notnucanHn APL-oB YroBop ©
nHTEerpuTeTy 6uhe NpunoXxxeH NOTNUCaHOM YroBopy.

Y cny4ajy yroBopa Koju noanexy npeTtxogHoj pesusunju, 3ajmonpumay he
o6e3beanTn 3ajmogaBuy MpuMepak m3BewTaja o esanyaumjn (ykrbydyjyhu
M3BELUTAj O MpeTkBanudukaumju 1 n3BewTaj 0 y)KeM u3bopy kKaHgugarta,
YKOMUKO je NpUMEHMBO) UCTOBPEMEHO Kada ra nogHocu u CyduHaHcujepy.
YKONuko KaHauaat, noHyhay wnu KOHCYNTaHT He uCnyHwaBajy 3axTeBe
3ajmogaBua no nutawy mHaHCKjcke kBanudukoBaHocTn, 3ajmogasal he o
Tome ©OnaroBpemeHo ob6aBectutn CydwmHaHcujepa wu  3ajmonpumua.
CydmHaHcujep he ce noToM KOHcynToBaTu ca 3ajMonpuMuem kako 6u ce
yTBPOWO afeKkBaTaH cnej pagru.

Y cnyvajy yroBopa KoOju MNoANexy HakHagHOj peBu3mjn, 3ajMmonpumal; ce
obaBe3syje ga he 3ajmoaaBuy Ha ogobpere OCTaBUTM NMPOjEKTHN 3adaTtak 3a
peBusnjy y cknagy ca 4naHom ,KoHTpona-pesusmja” osor yrosopa. Osu
nNpojekTHN 3apjaum Tpeba Oa cagpxe nperneq KOHTpora u onepaTtuBHUX
npouegypa 3ajmonpumMua Yy uUWby nowToBawa Baxehmx nponuca o
HabaBkama v KBanuukaunoHnx 3axresa 3ajvoaasua.

11.16 ApaH)XMaHu Be3aHu 3a MNiaeMeHTauujy

3ajmonpumau, ce obaBesyje ga he:

(a) TOKOM umnnemeHTauuje Onepauuje, ogpxkasatu Ynpasrbadkm ogbop
Kojum npegcenasa MuHMCTApCTBO (OMHaAHCHMja U KOjU 4YMHE CBe
peneBaHTHe WHTepecHe cTpaHe oBe Onepaumje y uwby (i)
obesbenuBamra cTpaTteLuke opuvjeHTauumje " npahera
nmnnemenTaumje Onepauuje; (i) KoopavHaumje wuMnNIeMeHTauuje
Onepauwmje y cknagy ca octanum nporpammma; u (iii) koopamHauuje
CBUX perieBaHTHUX MHTEPECHUX CTPaHa;

(6) fa opgpxaesa — npeko M®, pagHe rpyne, TOKOoM cnpoBohera
Onepaunje, pa (i) HwWMma npeacegaBa  MUHUCTaAp  (bUMHaHCKWja
3ajmonpvmMua (M HEroB UNU HEH gerneraTt, Kao LWTO je ApXKaBHU
cekpetap M®); u (i) ykrby4yMTn NpeacTaBHUKE, HA HMBOY MOMONHUKA
MUHUCTPA UnNu eksmeaneHTHo, ns M3>KC, MIF'C, MPE, MILLUB, MJY,
PCJMN, KJH, POWN koju he Gutn ogroBopHwn, mamely octanor, 3a
Hagrnegawe aktmBHocTM Onepauumje n ogobpasamnse MIPB;

(u) ogpxaeatm — Yy MwuHuctapctey uHaHcuja — JeauHuudy 3a
koopaunHauujy onepauuje (,JKO”) y okBupy Cektopa 3a MefyHapogHy
capagwy wu eBporicke wuHTerpaumje (,CMCEW®) wn aHraxosatu
KoHcynTaHTe 3a Onepauujy, no notpebu, y cknagy ca ycrnosuma
npuxeaT/bmeMMm  3a  3ajmogaBua.  3ajmonpumay,  he, npeko
MwuHuctapctBa duHaHcuja, ©UTKM HagnexaH, mnamehy octanor, 3a
cnepgehe: () cBeykynHO  ynpaBsrbamwe n KoopAuHauujy
nmnnemeHTaumje Onepauuje, genyjyhm kao TexHUYKM cekpeTapujaT
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3a noTpebe Ynpaerbaykor ogbopa n cBe eBeHTyanHe noa-ogbope u
pagHe rpyne Ha TexHWYKoM Hueoy; (i) npahewe akTMBHOCTU
Onepauwije; (iii) npahewe ycarnaweHocTn ca 6e36egHOCHUM Mepama
y obrnactm XuBOTHE CpeauHe U coumjanHux nutawa; (iv) pegoBHO
npukynibawe nogataka o nocturHytum [AJIP 1 nokasaterbuma
cagpkaHum y OnepaTMBHOM MPUPYYHUKY 3@ WUMMANEMEeHTauujyy u
n3BellTaBamwe; (v) npunpemMy uadselutaja o Hanpetky Onepauuje; (vi)
KoOpAuHauujy oncera n UMnneMeHTaumje nnaHoea paga 3a notpebe
MpojekTa; n (vii) aHraxxosarwe AreHta 3a Bepudukaunjy 3a Omim 1;

ogpkaBatm — npeko MwuHucTapctBa uHaHcnja — LleHTpanHy
duvayumnjapHy jeannHunay  (,U®PJ”) ca npojektHUM 3agaTtkoMm  wu
pecypcuma npuxeati/buBum 3a 3ajmonpumua koja he, wuamehy
octanor, 6utn oaroBopHa 3a: (i) duHaHCKCKO ynpaBrbake TpaHLLIOM
TexHnyke nomohu; (ii) HabaBke koje ce dmHaHcupajy u3 TpaHwe
TexHndyke nomohu; (iii) duHaHCKjcKO wu3BeLwTaBake O TpaHwwu
TexHnyke nomohu; (iv) npahewe cTaBkum nporpamckor Oyleta
obyxBaheHnx OkBMpOM pacxoga; v (V) NpuKkynsbawe nopgartaka u
aHanuay KeanungukoBaHnx pacxoga TeXHUYKe nomohu;

YCBOjUTU HajkacHuje go [aTyma cTynawa Ha CHary M HakoH Tora
cnpoBoanTu MNpupyyHuk 3a nmnnemeHtauujy onepauuje (,OMM”) koju
cagpXu getarbHe nogaTke O apaHXMaHuMa u npouegypama Be3aHuM
3a umnnemeHTtaunjy Onepaumje ykrbyqyjyhmu msmehy octanor: (i)
apaHXmaHe Be3aHe 3a wuchnnaty W TokoBe cpedctasa; (i)
WHCTUTYUMOHanNHe apaHxmaHe; (i) duHaHcnjcko ynpaerbarbe,
cucteme ynpaerbawa U cucteme Habasku; (iv) apaHXmaHe w
0OroBOPHOCTU Ynpasrbaykor ogbopa; (v) cucteme ynpasrbaka
XVMBOTHOM CpEAMHOM W COUuMjanHUM nuTakbMMa W onepaTuBHU
xanbeHn mexaHusam; (vi) 6opby npoTuB kopynumje, YKIbydyjyhu u
CwmepHuue 3a 6opby npotms Kopynuuje; (vii) npaherwe 1 eBanyauujy,
n3BeLuTaBake U KOMyHUKauujy, yKrsyyyjyhn n nokasarerse Nporpama;
(viii) petarbHe apaHxmaHe 3a Bepudukauunjy nocturHyha [OJ1P
(ykrbyyyjyhu  mn npoTtokone 3a Bepudukauujy); u  (ix) agpyre
agMUHUCTpPaTUBHE, (UHAHCUWjCKE, TEeXHWYKe U  OpraHusaumoHe
apaHxmaHe n npouegype 3a notpebe Onepauuje;

ce y3gpxaTu Of yHoweha Ouno kakBux MaTepujariHuxX M3MeHa u
ponyHa OM-a 6e3 npeTxogHe carnacHocTn CydmnHaHcujepa;

YroBOpUTU Y POKY oA 4eTtupun (4) meceua og [atyma cTynakwa Ha
CHary v ogpXaBaTu CBe BpemMe TOKOM umnnemeHTtauunje Onepauuje
nasohava koju he 6GuTN HeszaBUCHN AreHT 3a BepudmKaumjy y cknagy
ca NpPOjeKTHUM 3aJaTKoM MpuxBaTibMBUM 3a 3ajMogaBua, koju he
BepudpukoBaTM nopjatke W Apyre [oKase Kojuma ce [Jokasyje
noctmdawe AJIM 1 kao wTo je HaBegeHo y OkBupy pesynrtata y
Mpwunory 3L, (Oksup pe3ynmama);

obesbeantn pa Penybnuykn cekpetapujaT 3a jaBHe NONUTUKE
(,PCJI") penyje kao AreHT 3a Bepudukauujy y ckrnagy ca
lMpoTokonom 3a Bepudukaumjy, TOKOM Tpajakba UMMemMeHTaumje
Onepaunje y unmby (i) BepudmkoBara nogartaka uU gpyrux gokasa
Kojuma ce gokasyje noctusawe OJIM 2 - 8, kao wTo je HaBedeHo y
Oksupy pesyntata y [punory 3L (Okeup pedynmama) wn (ii)
nogHowewa 3ajMoaaBuy oarosapajyhux mssellTaja o Bepudurkaumjm
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OnaroBpemeHo ¥ Yy dopMu U cagpxajy 3agoBorbaBajyhvm  3a
3ajmogasua.

OBABESE Y MNornegy NHoOPMMUCAHA

O6aBese 13 oBor unaHa 12 (Obasese y noanedy uHpopmMmucara) CTynajy Ha
CHary Ha [atym notnucuMBaka M OCTaQjy Ha CHasnM U MNpuUMeryjy ce Yy
NOTMNYHOCTM CBE AOK NOCTOjM BMI0 KOju HEM3MUPEHWN U3HOC Y CKNaay ca OBUM
YrOBOPOM.

12.1 dwuHaHcujcke nHdopmaumje

3ajmonpumau, he 3ajmogaBuy JOCTaBUTM CBe UHAopMaUmje Koje 3ajmoaaBal,
MOXe pa3yMHO Aa 3axTeBa Yy nornegy CrorbHOr 1 jaBHOr gyra u cratyca 6uno
KOr rapaHTOBaHOr 3ajma.

12.2 WmnnemeHTauuvja Onepaumje

bes ognarakba n Ha 3axTeB 3ajMogaBua, 3ajmonpumar, he agocTaButn
3ajmogaBuy cBe WHdopmauvje wnu npateha [QOKymeHTa y Be3n ca
Onepauunjom 1 nmnnemeHtaumjom OkBMpa pesynrara.

12.3 l3BelwTaj 0 HanNpeTKy

3ajmonpumauy, he goctaButn 3ajmogasuy oo daTtyma 3aBplietka Onepauvije,
HajkacHuje YeTpaeceT netT (45) AaHa HaKOH 3aBpLUEeTKa CBAKOI KarneHgapckor
cemMecTpa, M3BeLwTaj O HanpeTKy Koju Mnpukasyje TEeXHUYKY U puHaHcujcKy
umnnemeHTauujy Onepaumje y dopmaty gedpuHmncaHom ca CyuHaHcujepom
y OUM.

12.4 CyduHaHcupan-e

3ajmonpumay, he 6e3 ognaraka obasectutn 3ajMogaBua O OMNO KakBOM
oTKasmBawy (y LEenuHW unum JenuMUMYHO) unn Buno KakBoj MpeBpPEMEHO)
OTMNaTh Mo OCHOBY CydhMHAHCUpaH-A.

12.5 [HopaTtHe uHdopmaumje

3ajmonpumau, he 3ajmogaBLy 4OCTaBUTU:

(a) 6e3 ognaraka HaKoH LUTO Ca3Ha 3a HMX, MHopmaumje O CBakOM
Cny4yajy unm OKOMHOCTU Koja jecTe unu moxe 6utn Crniyyaj obycrtase
nnahaka unM koja mMma unM Moxe umatu 3HadajHe HeraTuBHeE
nocneauue, NpUpoaun TakBor cnyyaja U CBUM pagsama Koje jecy nnm
Mory 61MTu nNpeayseTe pagun oTKNakwakwa TakBor cryyaja (ako nocToje);

(6) 6e3 ognaraka nHdopmaumje o0 CBakoj o4nyLUn Unm criyyvajy Kojy moxe
yTMuatM Ha opraHusauujy, peanusauujy wnm  QyHKLMOHUCaHEe
Onepauuije.

CJTYYAJ HEN3BPLEHA OBABESA

13.1 Cnyyaj Heus3BpLleHa obaBesa

Csaku og porahaja unu OKOnHOCTU Koju cy Aatu y oBom unany 13.1 (Crnyyaj
Heusspuwera obagesa) npeacrasrba Crnyyaj HemsepLlewa obaBesa.
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Hennahawe

3ajmornpumal, He n3BpLLaBa nnahake u3Hoca Ha gatym gocneha koju je
nnatme y CKnagy ca OBMM YrOBOPOM Ha HauuH AeduHucaH OBUM
yroBopom. Mnak, He gosogehu y nutawe unaH 4.3 (Kamama Ha dourby
u 3ame3Ha kamama), Hehe ce cmaTpaTu ga je gowno go Hennahawa y
ckragy ca OBMM CTaBoM (a) ykonuko 3ajMonpumal, u3Bplwn [aTo
nnahawe y poky og net (5) PagHux gaHa og gatyma gocneha.

ObaBese

3ajmonpumal, ce He npugp)kaBa ycrioBa U3 OBOr yroBopa, yKibydyjyhu
anu He orpaHuyaBajyhu ce Ha obaBe3e koje je npey3eo y cknagy ca
ynaHom 11 (Obasese) n unaHom 12 (Obasese uHopmUCar-a).

Ocwum o6aBesa npey3eTunx y cknagy ca yunaHom 11.15 (Obasese koje ce
00HOCe Ha XueomHy cpeOuHy U couyujanHa numarka), YnaHom 11.10
(Cnucak dbuHaHcujckux caHkuyuja u embapea) n 11.11 (3akoHumo
ropekro, y3dpxxasare 00 3abpaH-eHux padrU) 3a Koje HMje 403BOSbEH
rpejc nepuog, HujegaH Cnyyaj obyctaBe nnahakwa Hehe HacTynuTn y
cknagy ca OBUM CTaBOM YKOMMKO je Moryhe OTKIMOHUTU HeU3BpLUEHE, U
YKOJIMKO CEe OHO pewn y poky og net (5) PagHux gaHa og panujer oa
cnepehux gorahaja (A) gatyma obaBeluTera O HensBpLlerwy obasesa
of cTpaHe 3ajmogasua npocneherHo 3ajmonpumuy; n (b) 3ajmonprmady
je noctao cBecTaH MpekpLwaja, WnNn y poKy Koju je 3ajmogasal
aedunHncao y cny4ajy HaeegeHom y Tadkm (g ) unana 11.11 (3akoHumo
ropekro, y3dpxxasare 00 3abpar-eHux padmu).

[laBar-e HeTa4yHNX M3jaBa

OBaj cny4yaj HacTtyna ako je 6uno koja usjaBa wnu rapaHumnja kojy je
3ajmonpumay, gao y Yrosopy, Yykibyyyjyhm u unad 10 (U3jase u
eapaHuyuje), unn y bruno Kom AOKYMEHTY KOju je goctaBmo 3ajmonpumaly
UIn KOjU je OOCTaBIbEH Y HEroBO UME Y CKnady ca YroBopoMm, HeTayHa
N1 HaBOAM Ha NorpeLlaH 3akrbyyak kaja je gata unu kaga ce cmatpa
fa je para.

MehycobHo noBe3aHe knayayrne o Hencnyweny obaBesa

(i) Y cknagy ca crtaBom (iii), cBakn ®uHaHcujckn gyr 3ajmonpumua
KOju HWje nnaheH no gocnehy nnu, ako je NpUMeHNBO, TOKOM rpejc
nepuwoga  npeasufeHor y  cknagy ca  pereBaHTHOM
OOKyMeHTaLUnjoM.

(i) Y cknagy ca craBom (iii), [MoBepunay je oTKasao wunu
cycneHgoBao cBojy obasesy npema 3ajMonpumuy, y cknagy ca
6uno Kojum PUHaHCK|CKUM 3adyKeweM WAM je npornacuo
durHaHCK|CKO 3adyxere Jocrnenum M nnatmemm npe ogpeheHor
poka gocneha, unu je Tpaxuo npeepemeHy otnnaty PuHaHcujckor
3aflyXeHa y LernocTtu, a y CBakoM Cry4ajy Kao pesynraT criyyaja
HeusBplena obaBesa unun 6uno koje oapenbe koja uma cnuyax
edekaT (Kako rog oOMNMCaHo), Yy CKAagy ca peneBaHTHUM
AOKYMEHTMMA.

(i) Hewusspwere obaBe3a Hehe HacTynuTu y cknagy ca OBUM
ynaHom 13.1 (4) yKONMKO perneBaHTHU n3Hoc PuHaHcujckor ayra
unu obasesa 3a (MHaAHCK|CKN Oyr U3 rope HaBedeHuX cTaBoBsa (i)
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n (i) He npemawyje u3HOC Of TpuaeceT MUNMOHaA e€Bpa
(30.000.000 eBpa) unu HeroBy MNpOTMBBPELHOCT y OMNO KOjOj
BanyT\ unu Banytama.

HesakoHuToCT

AKoO jecTe unum nocrtaHe He3akoHUTO ga 3ajMonpumal, M3BpLlaBa CBOjE
obaBese No OCHOBY OBOr yrosopa.

3HavajHe HeraTMBHe NPoOMeHe

Howno je unu ce moxe ovekmeatn ga he gohun o 6Guno koje oKONHOCTK
(Yykrbydyjyhu 1 NnpoMeHy NonuTuyke cuTyaumje y 3eMrbn 3ajmornpumua)
unun 6uno Koje mepe, Koja 6u morna, npema MywIbewy 3ajmogaBLa aa
nma 3Ha4vajHe HeraTUBHE NMPOMEHE.

MoBnavene nnun obycrasa Onepauuje

OBaj cnyyaj HacTyna ako gohe go crnegehux gorahaja:

() 3ajmonpumal ce noy4e 13 Onepauuje;

(i) 3ajmonpumay obyctaerba wumMmnnemeHtauujy Onepauuvje Ha
nepuog gyxu og wect (6) meceum.

Osnawhemna

Cea Osnawheta koja cy notpebHa 3ajMonpumMuy Kako 6u M3BpLUMO
UnNn ncnyHMo ceoje obaBe3e nNpema OBOM YroBOpY, MM HeonxogHa Y
penoBHoM Toky Onepauuje ce He gobujy y npeaBuheHOM poKy unum cy
OTKasaHa Wnn NocTajy HeBarbaHe WM Ha APYrM HadvH npecTajy ga
Oyny npaBocHaxHa n Baxeha.

Mpecype, pewewa wunn ognyke ca 3HavajHAM  HeraTMBHUM
nocneguuama

Jowno je unu ce moxe ovekmBaTu ga he gohu go 6mno koje npecyge,
apbuTpaxHe oanyke unv agMUHUCTPATMBHE OAfyKe Koja yTude Ha
3ajmonpvmMua 1 Koje nma unu ce OCHOBaHO MOXe OYeKuBaTu Aa uma,
npemMa Mmuwrbewy 3ajMoaaBLa 3HavyajHe HeraTuBHe nocneauue.

O6yctaBa cnobogHe KoHBepTMOMNHOCTM U cnobogHor npeHoca
cpeacrasa

OcnopaBa ce cnobogHa KOHBEPTUOUNHOCT M cnobGoaHM MpeHoC
cpeactaBa 6uno kor M3Hoca Koju 3ajmonpumalr, MO OBOM YroBOpY
ayryje, vnu 6uno Kojux Apyrux cpeactaBa kKoje je 3ajmogasal
obe3begno 3ajmonpumuy wunu 6uno KoM Apyrom 3ajmonpumuy Y
jypvcaukumjn 3ajmonpumua.

NpeBpemeHa gocnenocT

Y 6uno KoM TpeHyTKy HakoH HacTaHka Cnydvaja Heu3BplleHwa obasese Koju
Tpaje, 3ajmogaBal, moxe 6e3 gocTaBrbarba BUNO KakBOr 3BaHUYHOr 3axTeBa

nin

nokpeTaka OWNO KakKBOr CyACKOTr WNW  BaHCYACKOr MOCTYMKa,

AocTaBrbateM obasellTera 3ajMonpumLy:
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(a) oTkasatn Pacnonoxusu kpegut; n/vnm

(6) npornacutm ga he uenokynHn wnu pgeo Kpegurta, 3ajegHo ca
obpavyHaToM kamaToM, U CBUM OpPYrMM M3HOCMMa obpavyHaTtum vnu
HEM3MMpeHMM MO OCHOBY OBOT yroBopa, 6uTn 6e3 ognarawa gocnenu
W nnaTmeu.

He posogehu y nutawe rope HaBegeHo, y cnyyajy HeusBplierna obasesa
aedunHucanmx dnaHom 13.1 (Criyyaj Heusspuwer-a obasesa), 3ajMmoasal
3agpxasa nNpaBO [a, HaKOH [JocTaBrbaka MucaHor obaseluTera
3ajmonpumuy, (i) cycnengyje wnu ognoxu [losnadewe cpegcrasa no
Kpeauty; w/vnn (ii) cycnengyje ¢uHanusauujy cBux crnopasyma Koju ce
ogHoce Ha apyre moryhe duHaHcujcke NoHyge O Kojuma je 3ajmopasay,
obasectno 3ajmonpumua; wu/vnu (iii) cycnengyje wunu ognoxu 6uno koje
noenayewe cpeacrtaBa no 6uno KOM YroBopy O KPeauTy CKIONSbeHOM
namehy 3ajmonpumua n 3ajmogasua.

YKonuko je 6uno koje noBnavere cpedctaBa O4fI0KEHO UMM CycneHaoBaHO
oa cTtpaHe CydwuHaHcujepa npema crnopasymy CKronibeHoMm usmehy Tor
CyduHaHcumjepa n 3ajmonpumua, 3ajMogaBal, 3agpXasa npaBo Aa OANOXU
unu cycneHayje lNoenayewe cpencrasa no Kpeguty.

13.3 ObasewTewe o Cnyyajy HemsspLiewa obaBesa

Y cknagy ca unaHom 12.5 ([JodamHe uHgopmayuje), 3ajmonpuman he 6e3
ognarawa obaeecTuTy 3ajmogaBLa HAKOH LUTO ca3Ha O 6urno kom gorahajy
Koju jecte mnm 6m morao npegctaerbaTu Crydaj HemsBpliewa obaBesa wu
ob6aBecTntn 3ajMogaBua O CBMM Mepama koje je 3ajmonpuma, pasmoTpuo
Kako 6u peluno npobnem.

YIMPABJIbAHE KPEOUTOM

14.1 [nahawa

Cea nnahawa koja 3ajmonpumay, npyMu y cknagy ca OBUM YroBOPOM
KopucTe ce 3a nnahare TPOLWIKOBA, HakHada, kamarte, rnaBHuuUe u 6uno kor
Apyror n3Hoca koju ce nnaha y cknagy ca oBuM yroBopom u 1o crnegehum
pepocnenom:

(a) noBe3aHu TPOLLUKOBW N pacxoau;

(6) HakHage;

(u) KamaTa Ha Jouky 1 3aTe3Ha kamara;

(z) npunucaHa Kkamara;

(e) oTnnare rrnasHuLE.

Csa nnahatba npumrbeHa of 3ajmonpuMua he ce NpBO NPUMEHUTM Ha U 3a
OTnfaTy CBaKoOr M3HOCA KOju je Jocneo 3a HanmnaTy no ocHoBy Kpeauta mnnu
Nno OCHOBY ApYrux 3ajMoBa koje je 3ajmogaBal, ogobpuo 3ajmonpumuy, ako y

nHTepecy 3ajmogasua byae Aa Te M3Hoce NPUMEHN Ha TakeBe Apyre 3ajMoBe,
1 TO Hanpea HaBedeHUM peaocnenom.
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14.2 [pebujan-e

Be3 npeTtxogHor ogobperwa 3ajmonpumMua, 3ajMoagaBau, Moxe, y 6uno kom
TPEeHyTKy, Nnpebutn gocnene n Hannatnee obasese Koje Ayryje 3ajmonpumaly
ca 6uno kojum mM3Hocmma koje 3ajmogaBay, 4YyBa y ume 3ajmonpumua mnu
ouno kojum gocnenuMm U HannatMeuMm obaBe3ama Koje 3ajmogaBau, Ayryje
3ajmonpumuy. Ako cy Te obaBese y pasnuuuTuMm Banytama, 3ajMogasal,
MOXe KOHBepToBaTW Guno kojy obaBesy no Baxehem OeBM3HOM Kypcy 3a
notpebe npebujara.

Cea nnahama koja 3ajmonpumal, n3BpLUM y cknagy ca Yrosopom Tpebano 6u
obpayvyHatn n mn3epwntn 6e3 npebujarba. 3ajmonpumuy je 3abpareHo aa
BpLUM B1No KakeBo npebujame.

14.3 PagHu gaHu

Bes3 npejyanumparma obpadvyHa nepuvoga kamarte Koju OCTaje HEMNpPOMEH-EH,
ako ynnata gocrneBa Ha AaH Koju Huje PagHu gad, gatym gocneha 3a Ty
ynnaty 6uhe cnegehu pagHu gaH ako je cnegehun PagHu gaH y mcTowm
KaneHgapckoM Mecely MM NpeTxogHu pagHu aH ako cnegehu PagHu aad
HWje AaH y UCTOM KaneHgapckoM MeceLly.

14.4 Banyta nnahamwa

BanyTta cBakor nsHoca Koju ce nnaha no oBoM yroBopy je €Bpo, OCUM Kako je
npeasuheHo y unany 14.6 (Mecmo nnahara).

14.5 KoHBeHuMja o obpavyyHy Opoja gaHa

CBaka kamaTta, HakHaga WM TpOLWaK KOjM HacTaHe Yy Cknagy ca OBUM
yroBopom obpadvyHaBa ce Ha OCHOBY CTBapHOr 6poja MpoTeknux gaHa u
roguHe og Tpu CcTOTWHe wesgeceT (360) gaHa y cknagy ca €eBpOMNCKOM
mefyGaHKapCKOM npakcom.

14.6 MecTo nnahawa

(a) Csa cpeactsa koja 3ajmogasay, Tpeba aa npeHece 3ajmonpumuy no
ocHoBy Kpeguta ynnahyjy ce Ha HaMeHCKM BaHKOBHM padyH Koju je y
Ty CBpXy OTBOPMO 3ajmonpumall, nog ycrnosom Aa je 3ajmogasal nao
NpeTXo4Hy carnacHocT 3a u3bop GaHke.

(6) Cea nnahawa koja 3ajmonpumal, Tpeba ga usspwm 3ajMoaasuy BpLUe
ce HajkacHuje y 11:00 yacoBa (MO MapuvcKOM BpeMeHy) Ha AaH
pocneha Ha cnegehu 6aHKOBHU payyH:

Bpoj RIB: 30001 00064 00000040235 03
Bpoj IBAN: FR76 3000 1000 6400 0000 4023 503
SWIFT kég (BIC) Banque de France: BDFEFRPPCCT

Koju je 3ajmogasal oTBopuo ko4 Banque de France (ueHTpana/rnaBHa
dunujana) y lMapudy unu Ha 6uno Koju ApyrM padyH O KOMe
3ajmogasal, obasecTtn 3ajmonpumua.

(u) 3ajmonpumay, he op 6aHke 3agyxeHe 3a MpeHoOC cpeacTasa
3ajmogaBuy 3axTeBaTtu Aa npyxu cnegehe nHgpopmaumje y nopykama
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O ENIeKTPOHCKOM MNPEHOCY cpeacTaBa Ha CBeoOyxBaTaH HaYMH U
cnepgehmum pepocnegom (6pojeBn ce ogHoce Ha SWIFT MT 202 un
npotokon 103)

— Hanorogaeau: Ha3uB, agpeca, 6poj 6aHkoBHOr payvyHa (norse 50)

— baHka HanorogaBsua: Ha3uB u agpeca (nosrse 52)

— PedbepeHTHe  umHdoOpmaumje: Hasme  3ajmonpumua,  HasuB
Onepauwije, pedepeHTHM 6poj YroBopa (norbe 70)

(a) Cea nnahawa Koje m3BpLuaBa 3ajMonpumal, Mopajy Aa ucnykwasajy
ycnoBe 13 oBor ynaHa 14.6 (Mecmo nnahama) ga 6u ce cmatpano ga
je obaBesa nnahara y NOTNYHOCTM U3BPLLEHA.

14.7 [lopemehaj nnaTHoOr npomeTa

Ako 3ajmogaBsaun yTBpaun (Mo ceomM Haxohewy) aa je gowrno go lNopemehaja
nnaTtHor npomeTta unu 3ajMonpumay, obaesectn 3ajMogaBua ga ce [Oroamo
Mopemehaj nnatHor npomeTa, 3ajmogaBad;

(a) MOXe W, ako TO 3aTpaxu 3ajmonpumal, CTyNUTU y pasroBope ca
3ajmonpymueM C UMIbEM JOroBopa O OWMo KakBMM MpOMeHama y
pagy v ynpaerbamwy Kpegutom koje 3ajmoaaBal, cmaTpa noTpebHuM y
AaTM OKOJNTHOCTUMA;

(6) Hehe GuTn gyxaH ga cTyna y pasroBope ca 3ajMonpuMUEM Yy BE3N ca
6uno Kojom NPOMeHOM Yy rope MOMeEHYTOM cTaBy (@) ako, npema
HEroBOM MULLIbEHY, TO HUje U3BOASBMBO Y AATMM OKOMHOCTUMA U, Y
CBaKOM criyyajy, Hema obaBesy aa npucTtaHe Ha TakBe NPOMEHE; U

(u) Hehe ©OuTKM ogroBopaH 3a OMNMO Koju Tpowak, rybéutak wunu
OOrOoBOPHOCT KOjM HacTaHy Kao pe3ynTaT HeroBor npedy3vMansa unm
nponycta ga npeagysme 6uno kakse paghe y cknagy ca unaHom 14.7
(lNopemehaj nnamHoe npomema).

PA3HO

15.1 Je3uk

Jesuk oBor yroBopa je eHrrnecku. AKo ce oBaj YyroBop rnpesefe Ha ApYyru jesuk,
eHrrnecka sepaunja he umaTtu NpegHocCT y cny4yajy 6mno Kor cynpoTCTaBrbeHOr
Tymadersa unu y cnydajy cnopa namefy CtpaHa.

Csa obaBeluTera Unun JOKyMEHTa Koju ce Aajy y cknagy ca oBMM YrOBOPOM U
y Be3u ca 1M, 6uhe Ha eHrneckoM jesunky.

3ajMmofaBal, MOXe 3axTeBaTu ga obaBeluTere UM AOKYMEHT KOju ce faje Ha
OCHOBY OBOI YroBOpa Wnu Koju je y Be3n ca HWUM, a KOjU HWje Ha eHrnecKom,
6yne nponpaheH oBepeHNM NPeBOAOM Ha EHrNecKM je3nk, y KoM cnyyajy he
eHrneckn npesog MMaTtu NpegHoCT, OCMM ako je OOKYMEHT OCHMBAYKU aKkT
KOMMaHuje, NpaBHU TEKCT UMW APYrY 3BaHUYHN JOKYMEHT.
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15.2 [loTBpAe v oanyke

Y cBMM napHuuama nnm apbuTtpaxama koje npovsnase u3 oBor yroBopa unm
Cy Y Be3u ca kUMM, YHOCU Ha padvyHe koje Boau 3ajmofasal, cy prima facie
AoKa3u 0 CTBapMmMa Ha Koje ce ogHoce.

Caka noTBpAa unu ogsiyka ctone unv usHoca of ctpaHe 3ajmogasua npema
oBOM Yyroopy 6wuhe, y oOCYyCTBY ouvrnegHe rpeLlke, KOHayHu [okasym o
cTBapuMa Ha Koje ce OHOCMH.

15.3 [OenuMuyHa HMLITaBOCT

Ako y 6uno kom TpeHyTKy oapeheHa ogpegba oBor yroBopa Oyge wnu
nocTaHe He3aKoHWUTa, HeBaxxeha 1Ny Heu3BpLUMBA, TO HU Ha KOjU HA4YMH Hehe
yTMLATU HUTUM YMabWUTU BaXKewe, 3aKOHMTOCT UMW U3BPLUMBOCT OCTanmx
onpenbu oBor yroBopa.

15.4 Heogpuvuawe o npasa

MponycT unu kawrwewe y OCTBapMBaky OuMNo Kor npaesa M3 YroBopa oA
cTpaHe 3ajmogaBua Hehe npegcTaBbaTH ogpuLaHe of TOr nNpaea.

HdennmuyHo octBapere OMMNO KOr npaBa He crnpevaBa farbe OCTBapMBaH-€
TOr nNpaBa UnNu ocTBapvBawe OWMMo KOr Apyror npasa WM MNpaBHOr neka y
CKknagy ca Baxehum 3akoHuma.

NMpaBa n npaBHW nekoBu 3ajModaBLa Yy cknagy ca OBUM YroBOPOM CY
KyMynaTuBHU U HEe UCKIby4yjy Buno kakea npaea v NpaBHe NeKoBe Yy cknagy
ca BaxehvmM 3akoHUma.

15.5 Ycrtynawe

3ajmonpumal, He MoXe Ha BMNo KOju HaYMH YCTYNUTU UMK NPEHEeTU CBa UMK
Heka of cBojux npasa M oGase3a npemMa OBOM YyroeBopy 6e3 npeTtxogHe
nMCMeHe carnacHocTy 3ajMoaasua.

3ajMogaBaL, MOXe AoOenuTM unuM npeHetTu Ouno Koje CBoje npaBo WK
obaBe3y 13 oBor yroBopa Ha 6uno Kojy Tpehy CTpaHy 1 MOXe cknonutu 6uno
Koju yroBop O nogyyelwhy koju ce ogHocu Ha wera. 3ajmogasal he 6es
ognarawa obaBecTuTn 3ajMonpuMLa yKONMKo Aohe A0 TakBOr npeHoca unu
popene.

15.6 [lpaBHO AejcTBO

Mpuno3su y3 oBaj yroBop M Herose npeambyne 4MHe cacTaBHW Oe0 OBOr
yroBopa 1 nmajy Ucto npasHoO 4ejCTBO.

15.7 LlenoButocTt Yrosopa

MoyeBwn og [atyma notnucmeaxa, OBaj yroBop npeacrasrba Lieo crnopasym
navehly CtpaHa y nornegy nutakwa Koja cy wuMe ypefieHa u 3amemyje u
CTyna Ha MeCTO CBUX MPETXOAHMX JOKyMeHaTa, crnopasyma unm yrosopa Koju
Mory GuUTn pasMeHeHn UK CaorLUTEHN Y CKMoMNy NperoBopa y Be3n ca OBUM
YyroBOPOM.
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15.8 W3meHe u gonyHe

N3meHe 1 gonyHe oBor yroBopa Mory ce BpLUMTM camo ako ce CTpaHe o Tome
N3PUYUTO JOroBOpe Y NMcaHoj hopMM.

15.9 [loBepsbmBocT — ObenogawmBane nHdopmaLlumja

(a) Ceaka cTpaHa Hehe OTKpUTM cagp)kaj OBOr yroBopa HujegHoj Tpehoj
cTpaHu 6e3 npetxogHe carnacHoctn gpyre CtpaHe ocum 6vno KoM
nuuy kome CtpaHa uma obaesy obenogawunBara npema omno Kom
Ba)xeheM 3aKOHY, NPOMUCY UK CyACKoj Npecyau.

(6) Mopepn Tora, 3ajMopaBal MOXe OTKPUTM BUNO KakBe MHopmaumje
unu JokymeHTe y Besn ca Onepaumjom: (i) cBOjUM peBM3OPUMA,
CTpyYHauMma, pejTUHr areHuujama, npaBHMM CcaBeTHUUMMa Wnu
Hag3opHuMm Tenuma; (i) 6uno koM nuuy wnn  cyGjekty Kome
3ajmogaBal MoXe AOAENUTM UK NPEHEeTN CBa UInu Aeo CBOjUX npasa
unn obaeesa npema Yrosopy; K (iii) 6uno kom nuuy unu cybjekTy y
uurby npegysvMara OuMno KakBux 3alUTUTHUX Mepa WM OvyBaka
npaea 3ajmogaBaua npema Yrosopy; u (iv) ceakom CycumHaHchjepy.

() Mopen Tora, 3ajmonpumar, oBuM m3pnumto oenawhyje 3ajMogasal
na:

() pasvmewyje ca Penybnukom  ®PpaHuyckom 3a  noTpebe
objaBrbMBakba Ha WHTEPHET CTpaHuMuM paHuycke Bnage y
cknagy ca ©wno kojum  3axteBoM  WMHuumjatmBe  3a
TpaHcnapeHTHOCT MefyHapoaHe nomohu; n

(i)  objaBrbyje Ha NHTEpPHET cTpaHuuM 3ajmoaaBua;

nHopmauumje koje ce ogHoce Ha Onepauujy n keHo UHaHCKpae Kao
wto je pgato y lMpunory 6 (MHpopmayuje Koje ce moay objasumu Ha
UHMepHem cmpaHuyu Bnade ®paHuycke u uHmMepHem cmpaHuuyu
3ajmodasya).

15.10 3acrapenoct

3acTapa 6urno Kor noTpaxusaka no osomM yrosopy 6uhe gecet (10) roguHa,
OCMM CBaKor noTpaxuBaha kamarte gocrnerie no 0Bom yroBopy.

15.11 [TpomeHeHe OKOJTHOCTHU

Ceaka cTpaHka oBuM notephyje ga ce ogpenbe udnaHa 1195 dpaHuyckor
rpahaHckor 3akoHuka Hehe npumernsuBaTh Ha kY y nornegy weHux obasesa
npema YroBopy u Hehe nmatn npaBo ga nogHece GMNO KakaB 3axTeB npema
ynany 1195 dopaHuyckor rpafaHCcKor 3aKoHuKa.

OBABELWTEHA

16.1 [lucmeHa KoMyHUKaLUWia n agpece

Cea obGaBellUTeHa, 3aXTEBM U APYrn AONNCK KOjU Ce JOCTaBrbajy Unu Lwarby y
cknagy WM y Be3au ca OBMM YrOBOPOM [OCTaBIbajy Ce WM warby Yy
MUCMEHOM OBIMKY M, OCMM aKo HWje HaBedeHO Apyrayunje, Mory ce 4OCTaBUTU
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nnu nocnatu Tenedakcom Mnu NUCMOM MocraTMm MoLWToM Ha 6poj 0AHOCHO
agpecy ogroeapajyhe CTtpaHe 13 garoer Tekcra:
3a 3ajmonpumua:
MWUHUCTAPCTBO ®UHAHCUJA
Appeca: KHesa Munowa 20, 11000 Beorpag
TenedoH: (381-11) 765 2407
Tenedakc:  (381-11) 3618-961

EnekTpoHcka
nowura: kabinet@mfin.gov.rs

Ha naxwy:  MwuHuctap domHaHcuja

3a 3ajmopgasua:

A®[ -PETMOHAITHA KAHUENAPUJA 3A 3ANAOHU BAIKAH
Appeca: 3maj JouHa 11, 11000 Beorpag, Penybnuka Cpbuja
TenedoH:  +(381) 11.78.58.830

Ha naxwy: [Oupektop PernoHanHe kaHuenapwuje 3a 3anagHu bankaH
Mpumepak ce goctaerba:

Ad[ — ONPEKUNJA 'Y MAPN3Y

Appeca: 5, rue Roland Barthes — 75598 Paris Cedex 12, France
TenedoH: +33153443131

Ha naxwy:  [Oupektop Cektopa 3a EBpony, bnncku Uctok n Asunjy

Unu Ha Jpyry agpecy unu 6poj Tenedakca wnuv OpyroM CEKTOopy Wnu
cnyx6eHunky o kome jegHa CtpaHa obasectu gpyry CTpaHy.

16.2 [Jocrtaea

Cea obaBelwTena, 3axTeBM U Apyrn gonucu koje jegHa CrtpaHa ynyhyje
Opyroj y Bean ca OKBUPHMM Cnopa3ymMoM Npou3BoOAE AejCTBO:

(a) y criyyajy ga cy nocnata Tenedgakcom, ako ce NpuMme Yy YUTIbUBOM
00nuKy; un

(6) y cny4ajy ga cy nocriata nMcMom nyTem nowTe, ako ce ucropyye Ha
TayHy agpecy,

W, y crnyyajy ga je kao geo agpece u3 unaHa 16.1 (lucaHa komyHuKauyuja u
adpece), HaBefeHO oapeheHo nuue unu CekTop, ako je To obaseluTemne,
3axTeB UNN Apyrv JONMUC agpecupaH Ha To NULLE UM CEKTOP.



17.

151

16.3 EnekTpoHcka KOMyHUKauuja

(a) Cpa komyHMKaUMja KOjy jedHO nuue ynyTn ApyromM y ckrnagy wunu y Besu
ca OBWM YroBOPOM MOXe ce YMNyTUTU €eneKTPOHCKOM MOLTOM WMn
APYrMM eneKkTpoHCKNUM cpeacteuma ako CtpaHe:

(i) carnmace pga je TO, OCMM W [OOK He [MpuMe CynpOTHO
oGaBellTewe, NpuxBaheH B1A KOMyHUKaUuje;

(iii) obaBecTe NUCMEHMM MyTeEM jegHa Apyry O CBOjoj agpecu
€neKTpoHCke  nowTte  wwnn  6Guno  Kojum  Opyrum

WHopMauMjamMa HeonxogHMM 3a cnakbe U npujem
MHpopmaumja TMM nyTem; u

(iv) obaBecTe jegHa Opyry O CBakoj MPOMEHM CBOje agpece unu
ApYrnx TakBnx MHpopmaumja koje cy pasmeHurne.

(6) CBa enekTpoHCKa KoMyHuKauumja nameny CTpaHa npousBoan AejCTBO
CaMO aKo Cy MHopmaumje CTBapHO NPUMIbEHE Y YNTIBUBOM OBNUKY.

MEPOOABHO MNMPABO, N3BPLUEHE M M3BEOP CEAWLUTA

17.1 MepogaBHO npaBo

Ha oBaj yroBop npumMmetyje ce npaso dpaHLycke.

17.2 Apbutpaxa

CBaku cnop Koju HacTaHe NOBOAOM UIM Y BE3N Ca OBUM YroBopoMm ynyhyje ce
Ha apbuTpaxy M KOHa4yHO pellaBa TUM NyTeMm Yy cknagy ca ApOuTpakHUM
npasunnuma MehyHapogHe npuBpedHE KOMOPE Koja ce npumemsyjy Ha AaH
noyeTka apbuTpaxHor NocTyrnka, n To of CTpaHe jegHor unu Buwie apbutapa
Koju he 6UTM UMeHoBaHu y cknagy ca Tum lNpasunuma.

CeanwTte apbutpaxe je y Napusy a jeank apbuTtpaxe je eHrnecku.

OBa ogpenba o apbuTpaxku ocTaje Ha CHasu 1 Npumekrbyje ce y NOTNYHOCTH
aKko ce OBaj YyroBOp NpOrnacu HULITaBHUM UNN PACKUHE UMM OTKaXXe M HaKOH
ncteka oBor yroBopa. YroBopHe o6aBese CTpaHa y cknagy ca OBWUM
YyroBOpOM He MpecTajy Aa Baxe ako jegHa CTpaHa nMokpeHe CyAcku MocTynak
npotue apyre CtpaHe.

CTpaHe wu3paxaBajy W3pUYMTY carflacHoCcT gda ce, MNOTNUCMBaHeM OBOT
yroBopa 3ajMonpumal, Heomno3vBO OApuye CBMX NpaBa Ha WMYHUTET Yy
norneay jypucaukumje unv n3spLuera Ha Koju 6 nHade morao ga ce nosose.

[a 6n ce mnsberna ceaka Cymka, OBO ofpuvuawe obyxBaTa ogpuuawe of
UMyHUTETa OA:

(1) 6uno kakee Tyxbe unu npasHOr, CyacKOr unu apbuTpaxHor
npoueca Koju NpoucTnye n3 OBOr yroBopa Winu je BesaH 3a hera
Wnn ce OHOCU Ha Hera;
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(i) nspuuarba 3aWTUTHUX Mepa WM CYACKOr Hanora pagu
nsBpwaBarwa ofpeheHe paghwe unu noepahaja MMOBUHE WK
npuxoaa;

(iii) ouno koje pagwe y uurby nortephuBama, npu3HaBamAa,
n3sBpLwera unu cnposohewa 6uUnNo kakee oariyke, Hamupewa,
aocyhera, U3BpLUHOr pellewa unu, y criyyajy cteapHe TyxGe,
ouno koje pagwe y unrby nneHuabe, ogysaumana unm npogaje
Onno Koje H-eroBe MMOBMHE W NpUXoda Koju NPOUCTMYY U3
apbutpaxe unuM GUNO KOr npaBHOr, CYACKOr UMW  yrnpaBHOT
nocTyrnka.

3ajmonpumal, ce He ogpude GMMO KakBOr MMyHUTETa y nornegy 6uno Kojux
cagawmmnx nnn ygyhux (i) ,npoctopuja mucunje” y cknagy ca geduHiumjom
n3 beuke KOHBeHUMje O gunromaTckum ogHocuma mns 1961, (ii) ,KOH3ynapHux
npocTtopuja” y cknagy ca geduHmumjom n3 bevke KOHBEHUMje O KOH3YNapHUM
ogHocuma u3 1963, (iii) nMoBMHE KOja HWje npeameT npaBHoOr npomeTa, (iv)
BOjHe MMOBMHE M objekata, Opyxja W oOnpeme HaMeweHux oabpaHn wu
ApXXaBHOj 1 jaBHOj 6e36eHOCTH, (V) NOTpaXxunBara Yumjy je NPeHOC OrpaHnYeH
3akoHoM, (vi) npupogHux Goratctaea, gobapa y onwToj ynotpebu, mpexa y
jaBHOj CBOjMHW, BOOHOr 3emsbulITA U BOAHUX objekata y jaBHOj CBOjUHM,
3awTtuheHux npmpoaHux gobapa y jaBHOj CBOjUHU, KyNnTYpHUX Aobapa y jaBHO]
CBOjUHK, (Vii)) HENOKPEeTHOCTU Yy jaBHOj CBOjUHM KOje, Y UENUHU Wnn
OenMMnYHO, Kopucte opraHn Penybnnke Cpbuje, ayTOHOMHE MOKpajuHe u
jeavHuLUe nokanHe camoyrnpase 3a OCTBapuBahe CBOjUX NMpasa U OY>XHOCTW;
(viii) yoena ogHocHO akuuja Koje jaBHa npegyseha u npuBpegHa gpywiTea
unjn je BnacHuk Penybnuka Cpbuja, ayTOHOMHa MokpajuHa unM jeguHuua
fnokanHe camoynpase UMajy y MpuBpeaHVM ApYLITBMMA, OCUM YKOIUKO
nocTtoju carnacHoct Penybnuke Cpbuje, ayTOHOMHE NOKpajuHe Unu jeauHule
fiokanHe camoyrnpaBe Ha yCcrnocTaBSbake 3arnore Ha TUM yaenvma, O4HOCHO
akumjama; (ix) MOKPETHUX N HEMOKPETHUX CTBapU Koje KOpUCTe 34paBCTBEHE
yCTaHOBe, OCUM Y CrlyyajeBuma y Kojuma je XurnoTeka 3acHOBaHa Ha OCHOBY
ognyke Bnapge; (X) HoBYaHMX cpeacTtaBa U (PMHAHCKjCKMX MHCTPYMEHaTa Koju
cy ytBpheHn kao cpenctBo obesbeherwa y cknagy ca 3aKOHOM KOjuMm ce
ypehyje duHaHchjcko o6esbehere, ykbyyyjyhu HoBYaHa cpeactsa U
PUHaHCHjCKE WHCTPYMEHTE Ha KojuMa je YCTaHOBIbLEHO 3alnoXHO MpaBo Yy
ckrnagy ca TUM 3akoHOM; wunu (xi) Opyrux npaBa W CTBapu Koju cy
mMehyHapogHMM npaBoM unvM  MehyHapoaHWM  YyroBOPOM  M3y3eTu oA
n3BpLUEH-A.

17.3 Ypydyewe

He poBogehu y nutawe 6uno koju Baxehu 3akoH, 3a noTpebe goctaBrbama
CYACKMX M BaHCYACKUX AOKYMeHaTa Be3aHux 3a Ourno Kojy rope mnomeHyTy
pagwy wnyM noctynak, 3ajmonpumal, Heomno3vmBo Ovpa CBOjy HasHayeHy
KaHuenapuvjy Ha gaTym OBOr yroBopa Ha agpecu AeduHucaHoj y unaHy 16
(Obasewmer-a) 3a notpebe ypyyewa u 3ajmogasauy, Gupa agpecy ,AFD
SIEGE” gpeduHucany y unany 16 (Obasewmersa) 3a notpebe ypyyera.

TPAJAHE

OBaj yroBop cTyna Ha cHary Ha [laTym cTynawa Ha cHary u ocTaje Ha CHasu
cBe JOK je B1no Koju N3HOC HEN3MUPEH NpemMa OBOM YroBopy.
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He poBogehu y nutakbe rope HaBegeHo, obaBesde npema unaHy 15.9
(Moeeprbusocm — Obenodamusar-e UHGoOpMayuja) ONCTajy M ocTajy Ha
CHasn 1 [ejcTBY TOKOM nepuoaa oA [neT] roguHa HakoH nocnegwer [Jatyma
nnahawa; ogpenbe unaHa 11.5.2 (Ynpaerpamwe xanbama u3 obracmu
JKUBOMHe cpeduHe U couujanHux numara) octahe Ha CHa3u cBe AOK ce 6urno
koja >kan6a nogHeta y cknagy ca [lpasBunHukom O pagy MexaHusma 3a
ynpaerbame xanbama y obnactu XMBOTHE CpeauHe 1 CouMjanHnx nutawa m
aaroe obpahyje nnu npatu.
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MotnucaHo y Tpu (3) opurnHanHa npumepka, jegaH (1) npumepak 3a 3ajmogasua u
aBa (2) npumepka 3a 3ajmonpumua, y beorpaay, Penybnuka Cpbwja, aaHa 26. jyHa
2023. roanHe.

3AJMOINMPUMAL]
PEMYBJINKA CPBUJA

Kojy 3actyna:

Mme n npe3sume: CuHuwa Manu
Y cBojcTBy: NoTnpeaceaHuk Bnage n mmHuctap domHaHcuja

3AJMOLABAL
®PAHLIYCKA ArEHLIMJA 3A PA3BOJ

Kojy 3actyna:

Mme n npe3ume: Dominique Hautbergue
Y cBojcTBY: [IMpeKTop perMoHanHe KaHuenapuje 3a 3anagHu bankaH

CynoTnucHuK, keroBa ekceneHuuja lMjep Kowap, ambacapop PpaHuycke
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neunor 1A - AEOMHULNJE

KopynTuBHa pagwa

OsHayaBa 6uno wTa oa cnegeher:

(@)

(6)

unH obehawa, Hyhewa wnn paBamsa,
OVPEKTHO WM MHAOWPEKTHO, JaBHOM
cnyx6eHnky mnm 6mno Kojoj ocobu Koja
pyKoBOAM Unu pagu, y 6uno Kom cBojcTay,
3a cybjekT npuBaTHoOr ceKkTopa,
HenpMMepeHy npegHoct ©6uno  Koje
npupoae 3a caMy peneBaHTHY 0coby unu
3a gpyro nuue nnm cybjekT, kako 6u ce To
nvue noHawano wnu ce ysgpxano of
noctynawa Kpwehu 3akoHCKe, YyroBOpHe
unn npodpecnoHanHe obaeese, TUME
yTM4yRM Ha HEHE UNU HEeroBe paphe
unu pagrwe apyre ocobe unu cybjekra;
nnm

paghy JaBHor cnyxbeHunka unm 6uno kor
nvua Koje pykoBoau unu pagu y 6mno kom
CBOjCTBY 3a cybjekaT npuBaTHOr CEeKTopa,
N TpaXxy Wnu npuxearta, OAUPEKTHO WIK
WHOMPEKTHO, HEMPUMEPEHY  NpeaHoCT
6uno koje npupoge, 3a cebe unu gpyro
niue wnu cybjekart, kako 6u 0BO nuue
noctynano unu ce ysgpxaeano of
noctynawa Kpwehu 3akoHcKe, yroBOpHe
unn npodgecnoHanHe obaBe3e, TUME
yTM4yRM Ha HEHE WNN HEroBe paphe
unu pagke gpyre ocobe nnm cybjekra.

TepopucTuukm akT(m)

O3Ha4aBa:

(i)

(ii)

(iii)

CBakM YuMH 3abpareH KOHBeHUMjama u
npoTokonuma YjeauweHnx Hauuja y
Be3an ca Oopbom npoTMB Tepopuama
(koju ce mory koHcynToBaTu Ha cnegehoj
WHTEpHET CTpaHuuu:
https://legal.un.org/ola/Default.aspx);

Ouno  Koje o4  KpMBUYHMX  gena
HaBedeHux y unaHosuma 3 po 10
Oupektnee (EY) 2017/541 Esponckor
napnameHTta og 15. mapta 2017. roanHe
0 60pbu NpoTMB TEpPOPU3MA; UK

©nno Koje gpyro geno koje nma 3a unib
Aa n3a3oBe CMPT UNWU TELKYy TernecHy
nospeay umsuny, unu 6nNo Kojoj Apyroj
ocobu Koja He yyecTByje aKTUBHO Y
cykobuma y  cuTyauujy  opyxaHor
cykoba, Kaga je cBpxa Taksor gena, no
CBOjOj]  nNpupoaM  UIM  KOHTEKCTY,
3acTpawmBake CTaAHOBHWLWITBA, WM
npumMopaBsate Brage unu mehyHapogHe
opraHusauvje Aa y4YvHU Unu ce y3gpxwu
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of 6uno kakee paghe.

ABaHcHo nnahake

uMa 3Hadyewe gdaTto y unaHy 3.4 (Memode
ucriiname).

UsjaBa o wuHTerpurtety

Adl-a

OsHayaBa u3jaBy KOjy MNOTNUCyje CBaku
M3eohay, kao wTto ce HaBogu y [lpunory 8
(N3jasa o uHmeespumemy A®[-a) n unju
cagpxaj 3ajMogaBay, MOXe axypupatn C
BPEMEHa Ha BpeMe.

Yrosop

O3HayaBa OBaj YroBop O KpeauTy, YKibydyjyhu
terose yBogHe oppepnbe, [Npunore u, ako je
NPUMEHIBUBO, CBE U3MEHE U JOMYHE YYNH-EHE Y
nucaHoj hopmu.

y3MnrPO

O3HayaBa YnpaBy 3a 3ajegHuyKe nocnose
penybnuukux opraHa unm Ouno Kor HeroBor
npaBHor cnegbeHunka.

HenojanHa npakca

O3HayaBa:

(a) Ouno koje ycarnaweHe unu MMNIUUMpaHe
pagke uvjn je uwb uvnn edekat aa
OMeTajy, orpaHu4ye unu Hapywe dep
KOHKYPEHLN)Y Ha TPXUWTY, YKby4yjyhu
anuv He orpaHuyaBsajyhu ce Ha cnegehe: (i)
orpaHM4yaBake MpUCTyNa TPXULWITY WK
cnobogHor Bpwewa KOHKypeHuuje of
CTpaHe Opyrux Komnanuja; (ii) cnpedyaBame
cnobogHor hopmmupara LeHa Ha TPXKULWTY
BelwTadykMm aBopusoBakemM nosehana
UM  cMamewa TakBux  ueHa;  (iii)
orpaHu4aBake WUNN KOHTpony 6uno koje
Npov3BOAE, TPXULUTA, MHBECTULUMjA UK
TEXHNYKOr HanpeTtka; wnm (iv) nogeny
TPXWULWTa Unn n3sopa cHabaeBawa;

(6) cBaky 3noynotpeby OOMUHaHTHOT
nonoxaja KoMnaHuje unu rpyne KkomMmrnaHuja
Ha AoMahem TPXMWLUTY WM Ha HEroBOM
3HayajHOM Jeny; unu

(u) 6wno Kojy NoHyay wunu NpegaTopcke LeHe
umjn je uwurb/edbekat enuMUHUCaKEe ca
TpXUWTa unu cnpedvaBawe npeayseha
WNN jegHor o HeroBux npou3Boda Aa
NPUCTYNE TPXULUTY.

Baxehu nponucu
HabaBkama

(o]

Oo3Ha4yaBa YroBopHe oapenbe cagpxaHe y
npoueaypama koje ce ogHoce Ha HabaBke Koje
drHaHcmpa CydumHaHcujep (nocebHo
oI IPaBUNMHNK O dMHaHCUpaky WHBECTULMOHMX
npojekata 3ajmonpumaua’) n umajy nyHy cHary
W 0ejCTBO Ha AaH OBOr YroBopa, Yvju npumMmepak
je  [ocTynmaH Ha  MHTEepHeT  cTpaHuum
CydwmHaHcujepa.

Osnawhere(a)

O3HayaBa CBako opfobpewe, carnacHocrT,
npucTaHak, pesonyuujy, [O03BOMy, IunueHUy,
naysehe, AOKYMeHTauujy, oBsepy nnm
perncrpauujy, unm éuno koje nsysehe y Besm ca
MM, pobujeHo unu obesbeheHo opf cTpaHe
OpxaBHux opraHa, 6uno ga je 4aTto akToM unu
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ce cmaTtpa gatuMm ako ce ofrosop He pobuje y
OedUHNCaHoOM poKy, Kao M CBako ogobpene n
carnacHocT nosepunaua 3ajmonpumua.

Op>xaBHKU opraH(n)

O3Ha4yaBa CBaku [ApXaBHW WM HaONeXHU
opraH, CEKTop WM KOMUCHjy, KOja BpLUM jaBHa
oBnawhewa, unm 6uno Koju agMMHUCTPATUBHM,
cyackm opraH uvnu OpxaBy, unu Guno Koju
ApXaBHW, aAMWHUCTPATUBHW, MOPECKU Unu
CYOCKW OpraH.

Mepuvop
pPacnosnoXxuBocTu

o3HayaBa nepwvod on [aTyma noTnucueBamwsa,
yKIby4yjyhu 1 Taj gaH go Poka 3a nosnadewe
cpeacrasa.

PacnonoxuBu kpeaut

Oo3HayaBa, y 6UNo KOM TPEHYTKY, MakCMMarHu

W3HOC rnaBHuLE HaBedeH y unany 2.1 (Kpedum)

yMar-€eH 3a:

(i) ykynaH nsHoc ceux lNoBnayewa cpencrasa
Koje je noBykao 3ajMonpumad;

(i) wnsHoc Ouno kor [lloBnavewa cpeacrtaea

koju Tpeba ga ce n3BpLn y cknagy ca 6uno

Kojum 3axTeBOM 3a noBnaverwe cpeacrasa

Ha Yekamy; U

ouno koju pgeo Kpegwuta Koju je oTkasaH y

ckrnagy ca unaHosuma 8.3 (Omka3usar-e

00 cmpaHe 3ajmonpumya) wivnn 8.4

(Omkasusare 00 cmpaHe 3ajmodasua).

(i)

MpPB

CoauwksK NnaH paga v oyyet

BpaoH pacxoau

O3HayaBajy pacxode Koju Ccy LWTeTHNn no
XWBOTHY CpeduHy, Kao LITO Cy pacxoam Koju ce
ogHoce Ha BuUcoke emucmje unn  Behe
3araheme.

3akoH o byyety

O3Ha4aBa 3aKOH Koju AoHOCKU 3ajMmonpumal, Ha
rogvbemM HUBOY KOjuM ce yTBphyje OpXaBHu
Oyuer.

TpaHwa
nogpLuke

O6yueTtcke

o3HayaBa geo Kpeguta kojum ce dmHaHcmpa
OxkBup pacxoga u koju ce ynnahyje Ha PauyH
Tpesopa.

PagHu paH

O3HayaBa AaH (ocum cyboTe nnn Heperbe) Ha
Koju cy GaHke OTBOpeHe LeO [aH 3a onwTe
nocnose y [apusy, n koju je TARGET paH y
cnyyajy pa ce [loBnavewe cpencraBa Mopa
N3BPLUNTY TOT AaHa.

Kankynatop

O3HayaBa co@TBep 3a obpayyH TpoLuKoBa 3a
notpebe npunpeme [okymeHata  jaBHMUX
NonnTUKa.

KanutanHu npojekTtu

Oo3HauvaBajy (i) npojekaT wmsrpagwe unu Beher
ogpxaBawa 3rpaga Munu UHEPaCTPYKTYPHMUX
objekata oA uWHTepeca 3a 3ajmonpumMua wunu
nioKanHy BRacT, yKiby4yjyhu ycnyre nnaHupama
npojekTa Koje Cy cacTaBHM 4Ee0 TakBOr MpojekTa
n HabaBky 3emrbuwTa 3a wu3rpagwy; (i)
npojekaTt Koju YyKIbyyyje yrnarawe Yy Oornpemy,
MaliMHe 1 apyry HedMHAHCKUCKY MMOBUHY Koja
CNyXu jaBHOM wHTepecy; [w/wnu] (iii) jaBHe
MHBeCTMUMje  dwmHaHcMpaHe 13 ByueTta
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3ajmonpumua, byleTta nokanHe BnacTtu, 3ajMa
n/vnu rpaHTa NnpuUMILeHnx y nve 3ajMonpmmua
unu 3a Koju 3ajMonpumal, rapadtyje 'y
HedUHAHCK|CKY UMOBWHY 4uju je ynoTpebHu Bek
WIN XKUBOTHU LUUKNYC OYXWN O jeQHe roavHe.

LleHTpanHa
cdmayumjapHa jeauHuua
nnn LdJ

o3Havaea jeavHuuy npy M® mn3 ynaHa 11.16 (u)
OBOr YroBopa.

OBepeH

O3HayaBa CBaku npumMmepak, OTOKOMUjy unm
Apyry konujy 6runo Kor opurmHanHor JOKyMeHTa,
OBEpeHy o[ CcTpaHe MponucHo osrnawheHor

nuwua 4yume ce notephyje ga npuMmepak,
doTokonunja wnu gpyra Konuja ogrosapa
OPUrMHANHOM OOKYMEHTY.

FpahaHcku OyyeT o3HauyaBa Bogmy «kpo3 Oyuetr Penybnuke

Cpbuje, OookymeHT Kkojy objaBrbyje MD Kkoju
npatm 3akoH o Gyyety n uma 3a uwb aa
rpafaHMma npubnmwku anokaumje n UurbeBe
roguwmer  Oyleta  Ha  HETEXHWYKUM U
jeJHOCTaBaH Ha4vH.

CydmHaHcujep

O3HauvaBa crnegehe cyduHaHcujepe Onepauuje:
MehyHapooHy 6aHKky 3a OOHOBY W pasBoj
(MBPL), y makcumanHom M3HOCY of wesgeceT
OEBET MUNMOHA TpU CTOTMHE Xwibada eBpa
(69.300.000 EYP).

CydumHaHcupame

o3HayaBa 3ajegHnykM KpeguT n puHaHcupane
Ha Koje cy ce obaeesanu CyduHaHcujepn kao
wTo je gedumHucaHo NnaHom dnHaHcKpama.

Yrosop o
cycdpuHaHcupamwy

O3Ha4yaBa yrosop koju he ce 3akrbyunTn namehy
3ajmogaBua n CyduHaHcujepa, Koju npeasuha
ogpenbe wn ycrnose nog kojuma he, msmehy
ocTaror, 3ajmogaBay, CyduHaHcujep
cyMHaHCMpaTn  aKTUBHOCTU npeasuheHe
TpaHWOM TEXHUYKE MOMONMN.

3aKOH O KIMMaTCKUM
npomeHama

O3HayaBa 3akoH o0bjaBrbeH Yy Cnyx6eHom
rmacHuky 3ajmonpumua 6p. 26/2021. og 23.
mapTta 2021. rogmHe.

Pok 3a noBnauvewe | o3HavaBa 30. centembap 2027. rognHe, oatym

cpeacrtaBa HakoH Kojer Buwe Hehe 6uTM Mmoryhe
lMoBnayewe cpencrasa.

Pok 3a npBo | o3Hayaea 15. maj 2024. rognHe.

noBravyewe cpeacrtaBa

HameHcku payyH

MMa 3Ha4YeHwe AaTto y ynaHy 3.4.

Pok 3a kopuwhemwe | o3HadaBa 30. centembap 2027. roguHe.

cpeacraBa

Ypenb6a o ynpaBrbamy | 0o3HayaBa Ypeanby objaBrbeHy y Cnyx6eHom

KanuTarnHum rmacHuky 3ajmonpumua ©6p. 51/2019, og 19.

npojekTuma jyna 2019. roguHe u 6poj 139/2022 op 16.
neuembpa 2022. roguHe.

CMCEW o3HayaBa CekTop 3a MehyHapogHy capagtby U

eBporicKe NHTEerpauuje (CMCEWN)
MuHucTapcTBa uHaHcHja n 6runo Kor npaBHOr
cnepbeHuKa.
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OunpekTHU
KOpUcHUUMU

oyueTcku

O3Ha4yaBa pasnuuUTe WHCTUTYUMje W OpraHe
3ajmonpvmMmua HaBedeHe y udnaHy 2 3akoHa O
OyLIEeTCKOM CUCTEMY WIIM HaKHAOHO [OHETOM
nponucy.

Mucmo o noBnavewy

cpencrasa "
cmHaHCcHjckum
uHdopmaumjama  mnu
aoun

o3HayaBa [lucmo O nosnavewy cpencraBa U
UHaHCHjCKUM WHdopmMaumjama Koje
CydurHaHcujep goctaBrba 3ajMonpumuy (HakoH
NpeTxXogHMX KOHcynTaumja ca 3ajmopaBueM)
Koje cagpXu WHCTpyKuMje O noBrayvyewy
cpeactaBa (ucnnatama) Kpegouta (TpaHwa
TexHnyke nomohu) u Cnopasym o 3ajmy
CydurHaHcujepa CKITOMJbEH namehy
3ajmonpumua n CyduHaHcujepa, y cknagy ca
YroBopoM O cyduHaHcupawy, a OPUIT moxe
OMTK NpeaMeT n3mMeHa 1 goryHa ¢ BpeMeHa Ha
BpeEMe.

Pe3yntatu Be3aHu 3a
noBfa4vyewe cpeacraBa
wnu AnP

O3HavaBa pesyntate geduHucaHe y [lpunory
3L (Oksup pesynmama) og uwmjer nocturHyha
3aBucu  nosnavewe cpepcrtasa  Kpeawuta
HaMeH-EeHMX 4aToM pesynTaTy.

ObaBewTewe o
noBnavewy cpeacraBa

o3HayaBa oObGaBewTewe Koje CyduHaHcujep
waree 3ajmogaBuy M y kome ce 3ajmogaBay,
caBeTyje ga cTaBu 3ajmonpuymuy  Ha
pacnonaramwe TpaxeHo [loBnayewe cpeacrasa
y cKnagy ca YroBopom O CyrHaHCUpakmy.

NMoBnayewe cpeacraBa

O3HayaBa MoBravYexwe LEenoKynHor unu gena
KpeouTHUX cpeacTaBa Koje je 3ajmopaeay,
CTaBMO Ha pacnonarake 3ajmonpumuy, Y
ckrnagy ca ogpepbama u ycnosuma patum y
unavy 3 (lloenayewe cpedcmasa) wnu
npeocTanu U3HOC rnaesHuULEe Takeor lNosnavemna
KOju oCTaje Jocneo v NnaTuB Yy AaTOM TPEHYTKY.

Oatym noBnavyewa | 03HayaBa AaTym kaga 3ajmoaaBal CTaBrba Ha
cpeacTaBa pacnonarake noenadYexe cpeacrasa.

Mepwopg noBna4vela | 03Ha4YaBa nepuos Koju nounkse JaTymom npsor
cpencraBa noBrayerwa cpeactaBa cBe [0 MNpBOr of

cnefehux gatyma:
(a) paTym kaga je Pacnonoxmeu KpeauT jegHak

Hynu;
(6) Pok 3a noBnayewe cpeacraBa.
3axTeB 3a noBnayewe | 0O3HaYaBa 3axTeB CYWTWHCKM Yy  opMM

cpeacTasa

aeduHucaHoj y Mpunory 5A (O6pasay 3axmeea
3a riosnavyer-e cpedcmasa).

[Jatym cTynawa Ha | 03HayaBa aaTtym ncnywera ycrosa

CcHary neduHucaumx y  Heny Il Tlpunora 4
(MpemxodHu ycrosu) N Koju HacTyna y poky of
180 «kaneHgapckmx pgaHa of  [Oatyma
NnoTNMCKBaH-A.

Em6apro O3Ha4aBa BGUIO KOjy EKOHOMCKY CaHKUMjy Ymnjn je

uurb 3abpaHa 6uno kakesor yBosa u/unu n3sosa
(vcnopyka, npofaja unu TpaHcdep) jeaHe wnu
BuLEe poba, Mpor3Boaa Unu ycnyra Koju gonase
y 3emrby W/vnum u3 3emroe TOKOM oppeheHor
nepuoga, y cknagy ca ognykama YjeouweHnx
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Hauuja, EBponcke yHuje nnu ®dpaxuycke Koje cy
objaBS/beHE N KOje C BpEMeEHa Ha Bpeme Mory
OUTN N3MEHEHE N OOMNYH-EHE.

MpaBunHuK o
Xan6eHom mexaHu3my
y nornepgy 3awTuTe
XUBOTHEe cpeavHe U
couujanHux nuTawa

O3HayaBa YroBopHe ycrnose aate y MpaBunHuky
0 >XanbeHoM MexaHu3Mmy Yy nornegy 3awTuTe
KVBOTHE CpeavHe U couujanHux nutarba, Koju
je 4oCTynaH Ha MHTEPHEeT CTpaHuLM, U npeameT
NOBPEeMEHUX N3MeHa 1 JonyHa.

EURIBOR

o3HauyaBa MehybaHkapcky cTomny Koja ce
npyMerwyje Ha eBpoO 3a CcBe [Jenosute
AEeHOMUWHOBaHe y eBpvMa 3a nepuoj ynopeams
ca peneBaHTHMM MepuogoM Koju je YTBpAWO
EBponckn MHCTUTYT 3a TpXuWwTe HOBUA
(EMMW), wnun  6uno koju Apyrn  npasHU
cnegberHnk 'y 11:00 catm no OGpucenckom
BpemeHy, gea (2) PagHa gaHa npe npBor gaHa
KamatHor nepuoga.

EBpo wnu EYP

je 3ajegHnyka  Banyta ApXaeBa  unaHuua
EBponcke €eKOHOMCKE W MOHeTapHe YHuje,
yKIbydyjyhu ®paHuycKy, U Koja je 3aKOHCKO

cpeactBo  nnahawa y  TUM  gpXaBama
YynaHuuama.
Cnyyaj Heu3BplIeHsa | O3HA4YaBa CBakM Crflyyaj MM OKOJTHOCT
obaBe3a JeduHUcaHy y  unady 13.1 (Cnyyaj

Heusspwera obasgesa).

OkBup pacxoga

O3HayaBa pacxoge u3 Oyyeta 3ajmonpumua
kKoju (i) ce mory duHaHcMpaTn cpeacTeuma
HameweHMM 3a OyLleTcky noapliky noA
ycnosom ga 3ajmonpumal, ncnyum OJ1P; um (i) cy
onucanu y MNpunory 3b.

Kpeaut

Oo3Ha4yaBa KpeauTHa  cpeactea  Koje  je
3ajmofaBsal,  cTaBmo  Ha pacrnonarame
3ajmonpumuy, y cknagy ca OBUM YroBOpOM A0
MakCMMarHor u3Hoca rnasHuue geduHncaHor y
4ynaHy 2.1 (Kpedum).

®duHaHcujcka
3afayxeHocT

O3HavyaBa CBaKO yroBake 3a Uru No OCHOBY:

(6) KpaTKOpO4HO, CcpeaH0pOYHO nnu

AYropoYHO NO3ajMIbeHUX CpeacTaBa;

(u) cBakor wusHoca MO OCHOBY W3daBaka
obBe3HMUa, 3agyxHuua, BPEeOHOCHMUX
nanupa, wnMm  OGuMNo  Kor  Apyror
WNHCTPYMEHTA;

CBaKOl UM3HOCa NPWUKYNISbEHOr  ApYyruMm
TpaHcakumjama (ykrbydyjyhu yroBop o
TEPMUHCKOj NPoAaju UIn KynoBMHWU) N KOjU
nma KomepumjanHmn edekat nosajmuue;
cBake noTeHuujanHe ob6aBe3e Koja
npoucTnye n3 rapaHuuje, obsesHuLe munm
Ou1II0 Kor Apyror MHCTPYMEeHTa.

(@)

(e)

Cnucak duHaHcHjckmx
caHKuuja

O3HayaBa CnmMcak/CnuckoBe nuua, rpyna unm
cybjekata  Koju  noanexy  dUHaHCKUCKUM
caHkumjama YjeauweHnx Hauumja, EBponcke
yHuje n/vnn dpaHuycke.

Camo 3a cBpXy WH(opMMcawa W MOrogHOCTH
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3ajMonpumMua, Koju ce Ha HUX MOXE OCIOHUTMH,
pate cy cnegehe pedepeHue M UHTEPHET
agpece:

3a cnuckoBe Koje Boae YjeauweHe Hauwuje,
EBponcka yHuja u ®paHuycka, MoxeTe
KOHCynToBaTu cnegeny MHTEPHET CTpaHuLy:
https://gels-avoirs.dgtresor.gouv.fr/List

MNnaH comHaHCcHpamwa

o3HauaBa [lnaH duHaHcMpawa Onepauuje

neduHucaH y Mpwnory 3A (MnaH
pUHaHCUpar-a).
duckanHa cTpaTermja O3HayaBa [OKYMeHT 3ajMonpumua, Koju y

cknagy ca 3akoHoM O OyLeTCKkOM CUCTEMY,
yTBphyje unrbese duckanHe nonutuke n Brnaga
3ajMonpyMua  ra cBake roguHe nogHocu
HapogHoj CKynwTuHu.

dukcHa
cTona

pedepeHTHa

Oo3Ha4yaBa TpM KOMa cedampeceT MnpoueHaTa
(3,70%) roguwirse.

MpeBapHa pagmwa

O3Ha4yaBa 61O KOjy HenoLwTeHy npakcy (pagrwy
UNM NpoMycT) ca HamMepoMm [Aa Ce MOrpeLuHo
3aBefy Apyrv, Aa Ce HaMepHO Of WX Cakpujy
eneMeHTn, UM ga ce npeBapu WM MOHWULLTU
npucTtaHak, ga ce 3aobuhly 61Mno Koju 3aKOHCKU
UNM perynaTopHn 3axTeBUM W/WnuM npekpLle
WHTEepHa npaBuna v npouenype 3ajmonpumua
unn Tpehe cTpaHe, Yy UWbY CTuLaha
He403BOSbEHE KOPUCTMW.

MpeBapHa pagma
NpPoTUB (PUHAHCUJCKNX
MHTepeca EBponcke
yHuje

Oo3Ha4yaBa OWNO KOjy HaMepHy pagwy Wunm
nponyct uvju je uwb pa owTtetTn 6Gyuer
EBponcke yHuje n obyxsara (i) kopuwhere nnu
npeseHTauunjyy  naxHux, HeTa4yHnX nnu
HenoTNyHUX M3BellTaja UNu AOKyMeHaTa, LITo
3a nocneguuy MMa nNnpoHeBepy UNn HenpaBsuIHO
3agpxasawe cpeactasa wunu  6uno  koje
HEe3aKOHUTO CMakere pecypca onwTer dyueTa
EBponcke yHuje; (i) HeobenogawuBare
uHpopmaumja ca wuctum edpektom; n  (iii)
oTyhewe TakBux cpeacraBa Yy Apyre CBpxe
OCUM OHMX 3a KOoje Cy TakBa CpeacTea
npBo6UTHO 0g06peHa.

GHG

03HavaBa rac ca edpeKTom cTakrneHe bawre.

Jo3Bona 3a emucujy
GHG

O3HayaBa, Yy ckragy ca 4naHom 25 3akoHa o
KNUMaTCcKMM npoMeHama, O03BOMy Kojy usgaje
MPE onepaTepy noctpojeka Yy KojeM ce
obaBrba aKTMBHOCT KOja [OBOAW OO eMucuje
GHG; ,[do3Bone 3a emncujy” o3HayaBajy BuLLE
o[ jeAHe J03Bofe 32 eMUCH)Y.

pejc nepuon

o3Ha4yaBa nepuog noyeBwn o [fatyma
noTnucueawa cBe [0 U yKIbydyjyhn n gatym
Koju naga cegampecet gsa (72) meceua HakOH
TOr fatyma, TOKOM Kojer Huje [oCneo HU nnaTtms
HW jegaH nsHoc rnasHuue no Kpeaury.

3eneHa areHpga

O3HavaBa obaBese 3ajmonpumua Koje
npouctmyy mn3 ycBajakbe [eknapaumje 13
Codumje o 3eneHoj areHau 3a 3anagHu bankaH
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n3 2020. roguHe, AkumoHum nnaH u3 2021.
roguHe, kao n moryhe ycajawe HauwnoHanHe
cTpatervje o 3eneHoj areHan 2023. roguHe, a
Koje ce ogHoce Ha: (i) KMy, eHeprujy wu
MobunHocT; (ii) umpkynapHy ekoHomujy; (iii)
CMaHeHe 3arahema; (iv) oapXuBy
nosbonpuBpeny W nNpousBoAkwy XpaHe; n (V)
onoanBepsnTeT.

BC

o3HavaBa ,Bnagy Cpbuje”

CMepHMLe 3a 3eneHe
HabGaBkKe

O3HayaBa CcMmepHuUe ObjaBrbeHe Ha WHTepHeT
CTpaHuumn YnpaBe 3a jaBHe HabaBke, Koje ce
MOry peBmamnpaTtu, Koje ApXaBHW opraHu Tpeba
Aa npumetbyjy npunukom Habaske pobe, ycnyra
n pagosa kako 6u ce ocurypao (i) MUHUManHu
yTuLaj Ha XMBOTHY cpeauHy; u (i) eHepreTcka
edumkacHoCcT  (HMp. 3Ha4YajHO  CMamEeHEe
NoTPOLLUHE eHepruje).

CmepHuuUe 3a
YKIibyYuBawe 3efieHux
acnekata y AOKyMeHTa
jaBHUX NONUTHKA

Oo3Ha4yaBa cMepHuue koje Tpeba ga passuje
PCJI 3a noTtpebe [OnpekTHMX OyLIETCKMX
KOPUCHMKA Yy KOjuMa ce pa3maTtpa Kako 3efeHu
acnektm mory 6utn ykrbydyeHn y [JokymeHTa
jaBHWUX NonNuTUKa.

7151411 o3HavyaBa MehyHapooHy 6aHKy 3a OGHOBY U
pasBo;.
Cnopasym o0 3ajMy | 0O3Ha4yaBa cnopasym w  cBy npatehy

MBP[A-a

dMHaHCKjCKY OOKYMEHTauujy Koju ce cknanajy
nameny MBEP[-a (CydmHaHcujep) 7
3ajmonpumua y kome cy cagpxaHe ogpenbe m
ycnosu nog kojuma WUBP[ ctaBrba KpeguTt Ha
pacnonarakwe 3ajMonpumuy.

He3akoHUTO nopekno

O3HayaBa cpefcTsa fobuvjeHa nytem:

(a) wsBpwerwa OGuo  Kor  npegukaTHor
KPMBUYHOIr [ena, Kako ce HaBogn y
mocapy 40 npenopyka ®ATd-a nog

”

,O0peheHe kamezopuje Kpusu4yHUX derna
(https://www.fatf-
gafi.org/media/fatf/documents/recommenda
tions/pdfs/FATF%20Recommendations%20
2012.pdf);

6uno koje KopyntueHe paawe; nnm

o6uno koje lMpeBape npoTues PrHaAHCUjCKMX
nHTepeca EBponcke 3ajegHuue, ako n kaga
je NMpUMerUMBO.

(6)
(1)

MUHpekcHa cTtona

O3HayaBa TEC 10 JOHEBHMU MHAOEKC,
AeceToroankby KOHCTaHTHY cTony gocneha
npukasaHy Ha QHEBHOj OCHOBM Ha peneBaHTHO]
CTpaHn koTauuje PedbepeHTHe uHaHCKHjcKke
MHCTUTYUMje nnn Guno Koju Apyrn UHAEKC Koju
mMoxe 3ameHuTn TEC 10 aHeBHM uHAekc. Ha
OaTtym notnucmeBarwa MHOekcHa ctona mM3HOCK
ABa Koma pgesefeceT neT npoueHaTa (2,95%)
roguLUH-e.

MocTpojersa

y cknagy ca ynaHom 11 3akoHa O KnMMaTCKum
npoMeHama, O3HayaBa CTaUMOHAPHY TEXHUYKY
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jeanHuuy y kojoj ce obaerba jegHa wvnn BuULle
aKTMBHOCTU Koje npounssoge emmchje GHG

UHcTtutyuumje

Oo3HayaBa cegam (7) yroBapada Koju he 6uTu
YKIbydeHM Y Lunperwe Kopuwhewa 3eneHux
jaBHMX Habaeku, kao geo [JIN5: KJH, M3XKC,
M, MITCU, M3, MIMNBLU n Y3IPO.

KamatHu nepuop(m)

O3HavaBa cBaku nepuwon of Latyma nnahara
(ykreyvyjyhm Taj gatym) go cnegeher [Jatyma
nnahawa (He ykrbyvyjyhu Taj gatym). 3a cBako
noesnayewe y okBupy Kpegwuta, npBu kamaTtHu
nepuog noumwe Ha [atym noBnadvewa
cpeqctaBa (ykibyyyjyhu taj gatym) n 3aBpLiaBa
ce cnepgeher HapegHor [JaTtyma nnahawa (He
YKIbydyjyhu Taj gatym).

KamaTtHa cTtona

O3HayaBa KamaTHy crony N3paxeHy
npoueHTyanHo u yTBpheHy y cknagy ca 4naHoM
4.1 (KamamHa cmorna).

MeRhypecopHa pagHa
rpyna

o3HayaBa MehypecopHy pagHy rpyny 3a
pedopmy jaBHNX dmHaHcuja paau
OoCTBapuBama UubeBa 3eneHe areHae Koja je
ocHoBaHa Oanykom Bnage 6p. 02-4955/2022-1
oA 23. jyHa 2022. rognHe.

PecopHa
MUHUCTapCTBA

O3HayaBa MMHWUCTapcTBa 3ajMonpumua, OCUM
M®, ca pgenerupaHum osnawhewem 3a
nsepere byyerta, kako je yrBpheHo 3akoHOM
O MuHUCTapcTBuma 3ajMonpumMua, ypegHo
objaBIfbeHOM y Cnyx6eHom rMacHUKY
3ajmonpumua 6p. 128/2020 opg 26. oktobpa
2020. rognHe n 6p. 116/2022 op 22. okTtobpa
2022. rognHe.

Cnucak npuopuTETHUX
npojekara

O3HayaBa cnuMcak u3 unaHa 3 Ypeaobe o
ynpaBSbaky KanuTanHuMm NpojekTumMa.

Mapxa

O3HayaBa LwesgeceT net (65) 6a3HNX NnoeHa Ha
rOAVLIHEM HMBOY.

Cnyuaj nopemehaja
TPXULITa

O3HauvaBa nojasy jegHor oa crnegehux gorahaja:

(a) EURIBOR He opgpehyje EBponcku
WHCTUTYT 3a TpxuwTte HoBua (EMMW),
mwnn  6UnNo  Koju  HEroB  MNpaBHU
cnenbeHuK, y 11:00 catu no
Opucenckom BpemeHy, Aoea (2) PagHa
AaHa npe npBOr [JaHa peneBaHTHOr
KamatHor nepuoga wnm Ha [atym
yTBphnBara ctone; unu;

(6) npe saTBapaka nocrosawa Esponckor
mefRybaHkapckor TpxuwTa, pAgea (2)
PagHa paHa npe npBor  AdaHa
peneBaHTHOr KamaTtHor nepnoga unu Ha
Oatym yTBphrBama crTore,
3ajmonpumay, gobuja obaseluTere of,
3ajvogaBua  pga (i) 6u  Tpowak
3ajMogaBua  Koju ce ogHOCUM  Ha
npubasrbawe ogrosapajyhux pecypca
Ha  peneBaHTHOM  mehybaHKapckom
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TpxkunwTy 6mo Behm og EURIBOR-a 3a
peneBaHTHM KamaTHu nepuog; wnn (ii)
He Moxe unn Hehe mohu ga npubasu
oarosapajyhe pecypce Ha peneBaHTHOM
Mehy6aHKapCKOM TPXULITY Y peaoOBHOM
TOKY nocrnoeama 3a notpebe
duHaHcHpana peneBaHTHOr
MoBnavewa cpeacrtaBa y perneBaHTHOM
BPEMEHCKOM nepuoay.

3HavajHa HeraTMBHa
nocneguvua

O3Ha4yaBa 3Ha4ajHy HeraTMBHYy nocneauuy no:

(a) Onepaunjy, ykonuko ©u  yrposuna
uMnnemeHTaumjy u  yHKUNOHUCAHE
Onepauuje y cknagy ca oBUM YroBOpPOM;

(6) rnocnoeawe, WMOBWHY, (UHAHCWCKO
cTakbe 3ajMonpumua WM HEroBY
cnocobHOCT Ada ucnyHu ceoje obaBese
npema OBOM YroBOpY;

() Ba)XeH-€ U M3BPLUMBOCT OBOI YroBOpa;
nnm

() 6uno koje npaBO WM MpaBHU neK
3ajmogaBuUa Nnpema OBOM YroBoOpy.

MnwB o3Hayaea MwuHWUCTapcTBO  nosbonpuepeae,
wymapctBa W BogonpuBpeae w  6uno  kor
npaBHor cnegbeHunka.

MIrCHU o3HauyaBa MwuHuctapcteo rpaheBmHapcTBa,
caobpahaja n uWHdpacTpyktype u 6uno kor
npaBHor cnegbeHunka.

mn o3HavyaBa MuHuCTapcTBO npuBpene 1 duno kor
npaBHoOr criebeHukKa.

M32KC o3HayaBa MWHMCTaApPCTBO 3aWUTUTE XUBOTHE
cpeavHe 1 6uno Kor npaBHor cnegbeHuka.

Mo 03Ha4aBa MunHMCTapCcTBO hUHaHCKja n BMno Kor
npaBHoOr creabeHukKa.

M3 o3HavYaBa MuHucCTapcTBO 3apaBriba M 6uno kor
npaBHor cnegbeHunka.

MPE O3HavaBa MwuHucTapcTso pyaapcTsa 7
eHepreTuke n 6urno Kor NpaBHOr criegbeHunKa.

HeHameHcko O3HayaBa CBECHO, HaMEpHO W HeMapHo

kopuwhewe cpeacraBa
nnm umoBuHe A®[]

HenowToBakhe, HenpumepeHo n/vinn
HeJ03BOSbEHO Kopulhewe pecypca, cpeacraBa
n nmosumHe 3ajmogasua.

Mpawe HoBLA

O3Ha4aBa:

() pagwy Kojom ce Ha Ouro Koju HayuH
omoryhaBa naxHO npaBAawe Mopekna
MMOBUHE  WnM  npuxoda  MNoYuMHMoua
KPVMBUYHOT Aerna unuv npekpLiaja Kkoju my je
AOHEO OUPEKTHY UMW UHANPEKTHY KOPWUCT;
nnm

(i) pagwy KojoM ce nomaxe npu ynarawy,
NpuKpuBawy WNN rnpeTBapawy AUPEKTHE
WNMn  WHOWPEKTHe  3apaje  CTeyveHe
KPMBUYHOM paZih-OM WU NPEKpLLajeM.




165

MPB o3HayaBa lNpahense, MN3BeluTaBane 7]
Bepudukaunjy — cuctem ycnoctaBibeH 3a
npahewe GHG emucuja n umnnemeHtauunjy
KNMMaTCKNX NOnuTuKa.

HOL, O3HayaBa HauMOHarHO yTBphHEeHWM [OMpuHOC Y
ckragy ca OKBUPHOM KOHBEHLUMjOM YjeanHeHNX
Hauwmja O NPOMEHU KNnMe.

Pagwa omMeTama | 03Ha4aBa:

capaitee () pagry yHMWwTaBawa, dancndukoBama,

n3meHe, npyKpuBama nnm
HeonpasgaHor yckpahuBawa [Jokasa
unu buno kojux Apyrvx uHdpopmaumja,
AOKyMeHaTa wnu esuaeHuuje Koju ce
Xene OTKPUTM Yy Be3uM ca ucTparom
3ajmogaBua 0 HaBoguMa o 3abpareHUM
npakcama pJa 6w ce MmarepujanHo
omeTana ucTpara; Unv AaBare NaKHUX
u3jaea kako OM ce mMaTepujanHo
omeTana uctpara HaBoda o}
3abpareHnM npakcama; unu

(i) uYnH npeTwe, y3HEMMpaBaka UMK
3acTpalwmvBarwa 6uno Koje cTpaHe Kako
6u ce cnpeuunno OTKpMBaHa
mHdopmaumja Koje ce OopHoce Ha
uctpary kojy Bogu 3ajMogaBau, wnn
HacTaBak uctpare; unu

(i) cBaka paghka nNpegysetTa y  Uuiby
mMartepujanHor omeTawa 3ajMogaBua y
OCTBapvBaky  HEroBMX  YrOBOPHUX
npaeBa Ha peBusnjy, WHCNEKUUy wnnm
npucTyn wuHdopmMaumjama y KOHTEKCTY
uctpare 3acHoBaHe Ha Hasoguma o
3abpareHnM Npakcama.

Onepauuja O3HayaBa onepauunjy Koja ce cacToju wu3s
Mporpama u TexHuyke nomohu onucaHe y
Mpwunory 2 (Onuc Onepauuje).

Oatym 3aBpLUeTKa | O3Ha4YaBa  JaTyM  TEXHWYKOr  OKOHYaHa

Onepauuje Onepauuje koju ce oyekyje 31. neuembpa 2026.
roauHe.

JeauHuua 3a | o3Ha4vaBa jeaunHuuy npy M® 13 ynana 11.16 (6)

KoopAuHaumjy OBOr yroBopa.

Onepauuje unmn JKO

Mpupy4HuK 3a | 03Ha4YaBa JOKYMEHT Koju gedmHue npoTokone

uMnnemMeHTauujy 3a Bepudmkaumjy O/ nporpama, noctynak

Onepauuje usu OUM

HBUXoBe Bepudrkaumje, 3axTeBe 3a TEXHUYKO U
MHaHCH|CKO U3BELLTaBakE, Kao U cCBe gpyre
TEXHWYKe, couujanHe, ekonowlke, domayumjapHe
n ppyre obaBe3e BesaHe 3a Onepauujyy u
HEeONnxoAHe 3a afeKkBaTHY MMMneMeHTauunjy
Onepauuije.
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HeVI3MVIpeHa rnaBHMUa

O3Ha4vaBa, y Be3u ca buno kojum lNNoBnaverem
cpeacrasa, HemamupeHy rmasHuUy gocneny no
ocHoBy Taksor [loBnadewa cpefctaBa, Koja
ogroBapa W3HOCY noBradewa  Koje  je
3ajmogaeal ucnnatno 3ajMonpuMmuy, yMmaheHy
3a yKynaH W3HOC paTta rnaBHuUE Koje je
3ajmonpumauy, otnnatMo 3ajmogaBuy y ogHOCY
Ha TakBo [loBnayewe cpeacTasa.

HAatymu nnahawa

o3HayaBa 15. anpun u 15. oktobap cBake
rogunHe.

Cnyuaj nopemehaja
nnaTHor npomeTa

o3HavaBa jegaH unu oba cnegeha cnyvaja:

(@) cywTuHckn nopemehaj nnaTtHMx UK
KOMYHUKaLNOHMX cuctema nnu
PUHAHCHUCKUX TPXMLLITA KOjU je, Y CBaKoM
cnyvyajy, notpebaH kako 6u ce M3BPLUWIO
nnahawe y Be3n ca Kpeantom (unu Ha
apyru Ha4YuH paau TpaHcakuuja
npeaBuheHnx  OBMM  YroBOpOM),  MOA
YyCNOBOM Aa npekua Huje y3pokosana 6uno
Koja CTpaHa n fa je BaH HUXOBE KOHTPONE;
nnm

(6) nojaa 6uno kor Agpyror pgorahaja Koju
pesyntupa nopemehajeM (TexHuyke wunu
cucTemMcke npupoae) y  Tpesopy  unu
nnatHoMm npomety CTpaHe wunm ©uno koje
Apyre cTpaHe a Koja cnpeyasa:

() wus3Bpwere obGaBe3a nnahawa npema
OBOM YroBOpY; uUnu
(i) komyHukauujy ca gpyrum CTpaHama y
ckrnagy ca ycrnosvMMa OBOr YroBopa;
KOjy (y oba cny4aja) Huje
npoyspokoBana Hu jegHa CtpaHa 1 BaH
je HbMXOBE KOHTpOre.

naMucC

O3HavaBa NHOPMaLIMOHM cucTem 3a
yrnpaBibahe jaBHMM ynarawmmMa 3ajmonpumMua.

aJn

O3HayaBa cCTpaTterwje, nporpame, akuMoHe
nnaHoBe W KOHUENT NonuTuke, y cknagy ca
ynaHom 10. 3akoHa O cucTemy nnaHupawa
3ajmonpumMua, ypeaHo objasrbeH y Cnyx6eHom
rnacHuky 3ajmonpumua 6p. 30/2018 opg 20.
anpuna 2018. rognHe.

KJH

Oo3HayaBa KaHuenapujy 3a jaBHe HabaBke u
©uno Kor npaBHor cnegbeHuka.

PCJn

o3HayaBa Penybnuykn cekpeTapujaT 3a jaBHe
nonmMTrKe n BuUno Kor npaBHoOr crnegbeHunka.

OobOelwwTehewe 3a
npeBpemMeHy oTnnarty

o3HayaBa obewTehewe obpayyHaTO NPUMEHOM

cnefeher npoueHTa Ha nsHoc Kpeauta koju je

npeBpemeHo oTnnaheH:

- ako ce oTnnata pgoroan npe Tpehe
rogvwmuue (He ykbydyjyhu je) og datyma
notnucueawa: fABa  komMa  negecet
npoueHTa (2,50%);

- ako ce otnnata gorogu usmehy Tpehe
roguwnnue (ykeydyjyhm je) mn yertspte
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roguwknle (He ykbydyjyhn je) og Oatyma
noTnncueara: gea npoueHta (2,00%);

- ako ce oTtnnarta gorogn uamehy 4yetBpTe
roguwknue  (ykbyyyjyhm je) wn  nete
roguwknue (He ykbydyjyhn je) og Datyma
noTtnucuMBawa: jedaH Koma  negecer
npoueHaTa (1,50%);

- ako ce oTnnata pgoroan wusmehy nete
roguwwnue  (ykreyyyjyhm je) um  wecre
roguwnnue (He ykrbydyjyhu je) og Oatyma
noTnucueama: jegaH npoueHart (1,00%);

- aKko ce oTnnata [orogn HakoH LlecTe
roguwrnle (ykreyyyjyhm je) op [Hatyma
notnucueawa: nona npoueHta (0.50%).

Mporpam O3HavaBa nporpam onucaH y lMpunory 2 (Onuc
Oniepauuje).

3abpameHa pagma | 03HayaBa aHTU-KOHKYpPEHTCKE Mpakce, pgena

(papH-e) Kopynuuje, npesape, npesape npoTunB

dmHaHCcKjcknx MHTepeca EBponicke  yHuje,
Pagtwe omeTawa capagwe, 3noynotpeby
cpeacrtaesa unu nmosmHe A®[l-a, Kao M CBako
Kpwehe 6uno kor Baxeher 3akoHa o 6op6wu
npoTMB npawa HoBUa U  dUHaHcMpara
Tepopusma.

JaBHM chbyHKLUNOHEP

o3HauvaBa (i) 6uno kor Hocuoua 3aKOHOOABHE,
M3BpLWHE agMUHUCTpPaATMBHE WU CyAcKe
dyHKUMje, Buno aa je umeHoBaH unu nsabpaH,
cTanaH uvnu  npuBpemMeH, nnaheH wunu
HennaheH, 6e3 o63avpa Ha yHKUMjy; unu (i)
ouno kojy apyry ocoby aeduHncaHy Kao jaBHuU
YHKLMOHED Y CKNagy ca 3aKOHOM jypucaukuuje
3ajmonpumua; u (iii) buno koje gpyro nuue Koje
BpLWMX  jaBHY (PYHKUWjY, YKIbyyyjyhu jaBHy
areHuujy unv opraHusauujy unu npyxa jasHe
ycnyre.

KoHBep3uja ctone

O3HavyaBa KOHBep3ujy NMpOMeHSbMBE CTOMe Koja
ce npumewyje Ha uenokynaH Kpeaut wunu
HEroB eo y UKCHY CTony y ckragy ca 4YnaHom
4.1 (KamamHa cmona).

3axTeB 3a KOHBep3ujy

O3HayaBa 3axTeB CYLITUHCKM Yy bopMKU OaToj Y

crone Mpunory 5L (O6pa3say 3axmeea 3a KOH8epP3Ujy
cmorie).

Oatym yTBphMBawa | 03HayaBa, 3a cBako [loBnayewe cpeacraBa no

cTone du1KcHOj kamaTHoj ctonu unu KoHsepsujy cTone:

0] npey Cpeagy (unn, ako Taj AaH Huje
PagHu gaH, ogmax crnegehn PagHu gaH)
HakoH faHa npujema 3axTeBa O
noBnayewy CcpeactaBa o CTpaHe
3ajmogaBua, nog ycrioBoM ga  je
3ajmogaBay  npumumo  3axTeB  3a
noenavewe cpeactaBa HajMane ABa (2)
uena PagHa paHa npe HaBeaeHe
Cpene;
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(i) apyry Cpegy (nnn, ako Taj gaH Huje
pagHu gaH, oamax cnegehu pagHu gaH)
HakoH pfaHa npujema 3axTeBa O
noenadewy cpeacraBa oOf CTpaHe
3ajmogaBua [unn 3axTeBa 3a MPOMEHY
obpauyHa kamarte]".

PedepeHTHa
thmHaHcuHjcKa
MHCTUTYUMja

O3HayaBa UHAHCUJCKY WHCTUTYLM)Y KOjy je
3ajmopgaBay  u3abpao 3a  opgrosapajyhy
pedepeHTHY (PUHAHCUCKY WHCTUTYUU])Y U Koja
penoBHo objaBrbyje koTauunje OUHAHCUCKNX
WHCTpyMeHaTa Ha Hekoj o mehyHapoaHux
UHAHCUCKUX  MH(POpMALMOHMX  Mpexa, VY
CKnagy ca npakcom Kojy npusHaje ©6aHkapcku
CEKTOp.

OkBup pesynrarta

o3HayaBa Tabeny gaty y MNpunory 3L y kojoj cy
Aatn nokasaTterbM Be3aHM 3a MoBnavewe
cpeactaea (OJIM) wm  nokasaterbm  Mmehy-
pesyntata (MPW) poroBopeHu nsmehy ctpaHa y
uMrby npahewa mmnnemeHtaumje lMNMporpama u
opgobpera Noenaverwa cpegcrasa Kpeguta.

PO

o3HavaBa Penybnuuky anpekuumjy 3a MMOBUHY 1
6u1no Kor npaBHor cneabeHuka.

Mpwunor (Mpunosn)

O3Ha4aBa npwurior unu npunore oBor yroesopa.

CENA

o3HayaBa AreHumjy 3a 3aWTUTy XUBOTHE
cpeauHe 3ajmonpumua M OMNo Kor npaBHOr
crnenbeHuka.

JaTtym noTnucuBama

Oo3HayaBa gaTym kaga cy CrtpaHe noTtnucane
OBaj yroBop.

HOaTtym yTBphuBama
no4yeTHe KamaTHe cTone

o3HauvaBa 21. jyH 2023. roguHe.

YnpaBroauku ogoop

O3HavaBa opraH u3 4ynaHa 11.16 oBor yrosopa
Koju he 6T opopMILEH M onepaTuBaH TOKOM
Tpajatba Onepauuje.

OaH cangupama y
cuctemy TAPTET

O3Ha4yaBa p[daH kaga je TpaHCceBpoOncku
ayTOMaTCKM CUCTEM eKCrpecHor TpaHcdepa
Opyto nnahawa Yy peanHOM BpemeHy 2
(TAPTET2) wnu 6uno koju HeroB criefdeHuk
OTBOpPEH 3a nnahake y eBpnma.

Mope3(m)

O3HayaBajy 6uno koju nopes, AaxbuHy, HameT,
LapviHy unu gpyre HameTe unu oabuTtak cnuyHe
npupoge (ykrbydyjyhu ©uno Kkojy KkasHy wnu
3aTe3Hy kamaTy y Be3u ca Hennahawem unu
OMno KojuM KawheweM y nnahawy 6uNo Kojux
TakBMX U3HOCA).

TexHu4yka nomoh

O3Ha4yaBa TexHW4Ky nomoh onucany y lNpunory
2 (Onuc Onepauyuje).

TpaHwa TexHu4Ke
nomohu

Oo3HavaBa geo Kpeawuta kojum ce dumHaHcupajy
aKkTMBHOCTM  TexHuMyke nomohu Koje ce
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3ajegHUYKM  cydpuHaHcupajy Kkpo3 Kpeaut un
MBPL 3ajam.

[Jo3BorbeHu pacxoau
TexHu4ke nomohu

O3Ha4yaBajy pacxode Ha ume KynosuHe pobe,
HEKOHCYNTAHTCKMX  ycnyra, KOHCYNTaHTCKUX
ycnyra, obyke, Kao U onepaTUBHE TPOLLKOBE
HacTane y Be3n ca umnremeHtauunjom TpaHLe
TexHun4ke nomohu.

PuHaHCUpamwe
Tepopusma

je o6e3behumBare nnu NPUKynbame,
HenocpeaHo WU NOCpedHo, cpeacTaBa Wnu
ynpaBrbake cpeicTBumMa ca HamepoMm fa ce
OHa KopucTte unu ca 3Hawem pga he ce
KOPUCTUTK 3a n3BpLuere [ena TepopmnsmMa.

PauyH Tpe3opa

O3HayaBa OWNO KOjM padyyH kKoju je p[geo
KOHCcONuaoBaHor pavyHa Tpe3opa OTBOpeH Ha
ume Ynpaee 3a Tpe3op kog HapogHe ©GaHke
Cpbuje Ha koju he Outu ynnahena TpaHwa
OyLieTcke NoApLLKe.

AreHT 32
Bepudukaumjy

O3Ha4aBa jeqHor unu BuLLe nuua unm cybjekaTa
Koje je 3ajmonpumay, MMeHoBao  W/unu
aHra)xoeao, 3aBWCHO O crfyyaja, y cknagy ca
ynaHom 11.16 oBor yroBopa, 3adyXeH 3a
npunpemy M3BeLlTaja 0 Bepudukaumjn Kojom ce
notephyje noctusane AJ1P.

MpoTokon 3a
Bepudmnkaumjy

O3Ha4yaBa MpPOTOKON  OOroBOpeH  msmehy
3ajmogaBua u 3ajMonpumua 3a Bepudukaumjy
nogataka v Opyrux gokasa Kojuma ce gokasyje
noctmnsawe jegHor unu suwe OJIM v OJIP, kao
wTo je HaBegeHo y OWM. TakBu npoTOKONU
Mory BMTK NOANOXHU NPOMEeHaMa C BpeMeHa Ha
BpeMe y 4oroBopy ca 3ajmoaaBLemM.

Boawny 3a BUAILUBOCT U
KOMYHUKauuje

O3HayaBa cBe YyroBopHe oapenbe obasesyjyhe
3a 3ajMonpumua Mo nuTawy KOMYyHMUKauuje u
BUOBUBOCTU MpojekaTta koje omHaHcnpa AP v
cagpXaHux y OOKYMeHTY nof HasveoMm ,Boawnd
3a BUOSBMBOCT 3a MpojekTe koje nogpxasa AP
- Hueo 17 wvnn ,Boamy 3a KOMyHuKauuje 3a
npojekte koje nogpxasa AP - HuBo 27, y
3aBUCHO 0 cny4yaja, a npumepak he 0OuTK
JocTaBrbeH 3ajmonpuMuy npe noTnMcuBamsa.

UHTepHeT cTpaHuua

O3Ha4yaBa WHTEpPHET CTpaHuuy Ad[-a
(http://www.afd.fr/) wnn 6uno kojy 3ameHcky
WHTEPHET CTpaHuLy.

Mope3 no oabuUTKY

O3HavaBa 6uno Koju ogbutak Unu 3agpkaBarbe
y ogHocy Ha [lope3 Ha 6wuno kojy ynnaty
N3BpLLEHY NpemMa OBOM YroBOpy M y Be3u ca
HUM.

3axTeB 3a noBnauyewe
cpeacraBa

MMa 3Havewe pato y Cnopasymy o 3ajmy
NBP[-a.




(a)

()

(x)

(1)
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NPUNOT 16 - TYMAYEHE

,#MMOBMHA” nogpasymeBa nocrtojehy n 6yayhy mmoBumHy, npuxoge u npaea
CBUX BPCTa;

CBako nosuBake Ha ,3ajMmonpumua’, ,CtpaHy” unu ,3ajmoaaBua” ykrby4yje n
HeroBe npaBHe cnegbeHWke y OBOM YroBoOpy, QAOMywWTeHe YCTynuoue |
JonywTeHe npujeMHuKe;

CBaKo MO3unBak-€ Ha YroBOp unu Apyra AOKYMeHTa npeacTaBiba No3vBake Ha
OBaj YroBOp UNW Apyrv TakaB AOKYMEHT ca u3mMeHama, npepopMynmcaremM munm
aonyHama n obyxBaTa, YKOMUKO je NpUMEHMBO, OMMNO KOju OOKYMEHT KOju ra
3amMetbyje HOBaLMjoM, Y CKnagy ca OBUM YrOBOPOM;

,<rapaHumja’ nogpasymeBa CBaku 2apaHmHu Oerio3um, asars u 2apaHuujy Koja
je He3aBucHa of Ayra Ha Koju ce ogHoCu;

~AyroBawe” nogpasymesa cBaky obasesy 6mno kor nuiua (6e3 obsupa ga nm
ce pagu O rnaBHMUM WM rapaHuuju) 3a notpebe nnahawa unu oTnnarte
HOBYaHMX cpeacTaBa cagawmunx, oyayhux, noctojehmx nnn noTeHunjanHmx;

,JMue” nogpasymeBa CBakO fuvue, KOMMaHujy, Koprnopauwujy, napTHEpPCTBO,
TPYCT, BNagy, ApXaBy, Uin ApXaBHY UHCTUTYLM)Y UNK apyry acounjauunjy, nnm
rpyny oa OBa wnu Buwe rope HaeBegeHux (6e3 ob3mpa ga nu cy 3acebHo
npaBHO NULE NN He);

,APONMUC” noapasymeBa CBaku MpPOMNUC, perynatuey, npaeumno, ypeanoy,
3BaHWYHY AOWPEKTUBY, WHCTPYKUWjy, 3axTeB, CaBeT, NPenopyky, OANYyKy unu
cmepHuuy (6e3 ob3vpa ga nNu uma cHary 3akoHa) ©Owmno Kor BriaguHor,
mMehyBnagnMHOr unNu HagHaumoHanHor Tena, HaA3o0pHOr Tena, He3aBUCHOr
ynpaBHOI opraHa, areHuuje, cektopa unm ouno Koje jeanHunue o6mno koje gpyre
WHCTUTYUMje nnn opraHusauuvje (ykreydyjyhy v nponmvce usgate of cTpaHe
CEKTOPCKMX UNWN KoMepuujariHuX jaBHUX OpraHa) Koju yTude Ha oBaj yroBop urniv
Ha npaBa n obasese CTpaHa;

oapenbe 3akoHa npeacTasrbajy ynyhusawe Ha Te oapeabe ca usmeHama u
[AonyHama;

OCUM YKONMUKO HWje apyradvje geduHucaHo, pedepeHTHO Bpeme je napucko
BpeEME;

Hacrnosn Ogperbaka, YnaHoBa u [lpunora cnyxe camo pagu nakwer
CHanaxkewa 1 He yTU4y Ha Tymaver-e OBOT YroBopa;

OCMM YKOSMKO HuWje gpyradvje geduHucaHo, peyum n n3pasm kopuwhenm y 6uno
KOM OpYyroM [OOKYMEHTY KOju Ce OOHOCW Ha OBaj YroBop wunm y 6uno Kom
obaBelLTewy JAaTOM Yy BE3M Ca OBUM YroBOPOM MMahe UCTO 3Hayewe OaTo y
TOM JOKYMEHTY unu objaBm kao U 'y OBOM yroBopy;

Cnyu4aj HemnsBpLlerwa obaBesa ce ,HacTaBrba” ako Huje OTKIOHEH UMK ako ce
3ajMogaBal, HMje ogpekao HUjeaHOr o4 CBOjMX NpaBa y Be3n ca TUM;

ynyhusawe Ha YnaH unu [Npunor npeactaerba ynyhuBawe Ha YnaH wnu
Mpwunor osor yrosopa; u

peyn aaTe y MHOXWHU noapasyMeBajy U jeAHUHY 1 06pHYTO.
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nPunor 2 - ornnuc onepPALNJE

A — 3eneHa TpaH3uumja y Cpouju

1. Cpbuja je 3emrba ca cpeglbMM nNpuxogmma y npouec npuapyxuvBaka
EBponckoj yHmju. Ca npmuxogom no rnasu ctaHoBHuka og 9.215 YCL, Cpbuja je
3em/ba ca BuwWKUM cpeatbum  npumxogom (BCI1). HakoH nepuoga dmckanHe
KoHconuaaumje cpeguHom npee feueHuje XX| Beka, cpncka npuspena ce onopasuna
M ocTBapuna npocedyHy cTony pacta o 3,4%. 3axsarbyjyin CHaXHUM
MaKpOEKOHOMCKMM OCHOBama, 3eMriba je [obpo npebpoauna Kpusy wusassaHy
naHgemunjom Bupyca COVID19 n 6p3o ce onopaerba. OBaj nepuoa je norogoBao
HanpeTKy Yy npouecy npuctynawy EBponckoj yHuju, 3anodetom 2012. roguvHe,
OTBapakeM NMPEeroBopa o yCBajakby NpaBHUX TEKOBMHA Y 22 nornaeiba — YKiby4yjyhu
n MNornaerbe 27 0 XMBOTHOj CPEAUHU U KIMMATCKMM npoMeHama u lNornaerby 15 o
eHepreTmum.

2. Cpbuja ce cyoyaBa ca 3Ha4ajHUM €KONOLUKMM U3a30BUMaA KOjU YTUYY Ha
KBanuTeT XuBoTa rpaflaHa M cnocoGHOCT Aa npuBy4Ye CTpaHe AUPEKTHe
MHBecTuumje. 3eMmrba je nocedbHo noroheHa npobrnemuma kKoju ce ogHoce Ha (i)
ynpaBrbakbe Bogama; (ii) ynpaBrbawe 4BpCcTMM oTnagom; u (iii) saraherwe Basgyxa.
Mpuctyn kaHanu3auuju 1 nujahoj Boam jow yeek HepocTaje 3a 80% oagHOcHO 25%
cTaHoBHMWTBA (Y ogHocy Ha npocek y EY: oa 13% n 2,5%). OacyctBo mexaHu3ama
BE3aHUX 3a LUMpKynapHy ekoHoMujy AosBoau Ao Tora ga ce 95% uspcror otnaga
ognaxe Ha genoHuje (y ogHocy Ha npocek y EY: 33%). MNpeosnahuBamwe yrrba y
€HepreTCKOM MMUKCY, 3acTaperiocT BO3HOI napka MOTOPHMX BO3WMa U TPOLUKOBU
noBesaHn ca YyKknawakwem 3arafewa y uMHAycTpuju gosoge no Tora ga je 98%
CTaHOBHMLUTBA U3MTIOXXEHO HMBOMMA (PUHMX YecTuua M3HaL npara Koju npenopydyje
C30 (y ogHocy Ha npocek EY: 55%). 3arahere Basgyxa je jeQHO of HajBaXKHWUjUX
nuTaka jaBHor 3gpasrba, nsasmeajyhu ckopo 62 cmpTtHa cnyyaja Ha 100.000 sreyam
cBaKe roAvHe — ca 3HayajH1M yTuLajeM Ha NPOAYKTUBHOCT FbyACKOr KanuTana.

3. Knumatcke npomeHe cTBapajy u dusnyke u TpaH3ULMOHE puU3UKe 3a
3emrby. Cpbuja je Beoma um3noxeHa BapwjabUNHOCTU KOjy KNUMATCKE NPOMEHe
nmajy Ha xugpomeTpujy. Y 2014. roguHn, 3emrba je 6una norofeHa UCTopujcKUM
nonnaeama Koje cy AWPEKTHO wunu wunHaupektHo norogurne Buwe opf 300.000
aomahuHcTaBa 1 npoy3pokoBane usndky wreTy og 1,5 munujapau gonapa (3,2%
BlM-a). Cee uvewhe cywe Takohe npeacTassbajy pusnk 3a norsonpuspeny (10%
BAM-a, 20% wv3Bo3a) n 3axTeBajy nNpumeHy Mepa npunarohaeawa. Y nornegy
emucuje racosa ca edpektom crakneHe GawTte (GHG), Cpbuja nma ckpomaH
ponpuHoc rrnobanHom ByueTy yribeHunka (0,1% emwucuja). HMBO emumcuja no rnasu
CTaHOBHMKa yrnopeauB je ca OpYyrMMm 3emrbama ca cpeawum npuxogmma (8,9 npema
8,4 tCO2 no rnaeu cTaHoBHMKA®). MeRyTUM, WHTEH3UTET emucuje YrrbeHuka y
€KOHOMMjU BeoMa je BMCOK. Yrarb umHu 49% eHepreTckor Mukca, U TO YrfiaBHOM
NUTHUT — BPCTa yriba Koja je BMCOKOYrfbeHM4YHa (65-75%) u eHepreTcku
HeecdmkacHa. Kao pesyntaTt Ttora, Cpbuja emutyje mHoro Buwe CO2 of 3emarba ca
Kojuma MoXe Aa ce nopeaun kako 6y npoussena jefHaky KOMUYWHY eHepruje, LWTo
nosehaBa WHTEH3UTET YIbEHMKA Y HEHOj ekoHomuju. [a Oum ce npubnmxumna
eBporickoM npoceky, Cpbuja 6u mMopana [ApacTM4HO Ja CMawW WHTEH3UTeT
YrIbeHWKa, LUTO Ce MOoXe nocTuhu camo nocTeneHo 1 3axTeBahe 3Ha4vajHa ynarama u
Mepe MONMUTUKE Y EHEePreTCKOM CEKTOPY — Kako Ha CTpaHu Npou3BOAH-€ Tako M Ha
cTpaHn notpaxhe. Mefytum, Cpbuja ce cyodaBa ca KpaTKOPOYHUM MMMEPaTMBOM
ca cTynakem Ha cHary MexaHusma EY 3a npekorpaHuyHo npunarohasame

? CBu mofaIM cy mpeyseTH u3 6ase mogaraka MHmMkaTopa cBeTcKor passoja u3 2022. rogune (World
Development Indicators)

® Momauu o emucuju GHG u Opojy craHOBHHKA Cy mpey3eTH u3 MHCTHUTyTa 3a CBETCKE pecypce u
Wunukaropa ceerckor passoja 3a 2019. roguny
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yribeHnka (LUBAM). Y poky og Tpu rogvHe, 3HadvajaH geo cpnckor uasosa (1,3
Munujapae gonapa) he goxuseTun gerpagauujy KOHKYpeHTHOCTM WwTo he ytuuaTtu Ha
npov3BoAkY, 3anowsbaBawe M 3apage wTo 6u Morno ga ce ogpasu vak Ha 4%
BOM-a*. Wnak, npegeuha ce ga 6u — y3 peneBaHTHE MNOMUTUKE, WHBECTUUMjE WU
npvnarohaBama TPXULWTaA — KOHaYHW yTuuaj morao 6utn 0,2% B[lM-a. Cpbuja ctora
Mopa WTO npe Aa AeduHuwe KpeambunHy nyTawy, He camMo 3a ybnaxasame
yTuuaja knumaTckux npoMmeHa Beh 1 3a gekapboHusaumjy cBoje nugycrpuije.

4. Bnapa Cp6buje (BC) je nocBeheHa yHanpehewy ekonowkor W
KNMMaTCKOr Y4YuMHKa Ha MehyHapogHOM W eBpOMNCKOM HuBOY. HoBuM
HaumoHanHo yTteBpheHum ponpuHocom (HOL) nogHetvm y asrycty 2022. roauHe,
Cpb6uja ce obaeesana npema [Mapuckom cnopasymy da CMakM emMucuje racoea ca
edektom ctakneHe 6awrte (GHG) 3a 33,3% go 2030. rogmHe. MNMapanenHo, kao oeo
npoueca npuctynawa EY, Cpbuja je ycojuna 2020. rognHe 3eneHy areHgy 3a
3anagHn bankaH. 3eneHa areHga je ckyn uurbeBa geduHucaHux of ctpaHe EY un
OankaHcknx gpxaBa Kako OM ce npubnmkunm eBpONCKOM UMby HEYTpanHoCcTu
yrrbeHnka oo 2050. roguHe u nakety ®ut cdop 55. 3eneHa areHoa uma dopmy
aKkuMoHOr nnaHa of neT cTyboBa W nocTaBrba CTPaTELLKM OKBUP 3@ €KOSOLLKY
TpaH3nuunjy y Cpbuiju

5. Bnapa Cpb6Guje je nouyena pga ycknafyje 3eneHy areHQy ca CBOjuUM
HauMOHaNHUM cTpaTernjama, anu Hausnasuv Ha notewkohe Aa je ycknagu ca
MHBecTMUMjama n mepama nonutuke. Bnaga Cpbuje je og 2020. roguHe ycBojuna,
peBuavpana wnuM MoKpeHyna wu3pagy ABageceT AOKYMeHaTa jaBHWX MNONuTuUKa
(cTpaTeruja, nporpama 1 akLMoHMX NnaHoBa) kako 6u cBoje AenoBawe ycknaauna ca
uurbeBuma 3eneHe areHge. Y obnactu knvme, BRactu Cy apTuKynucane Busnjy 3a
noctmsawe unrbea HILl-a kKpo3 OKBUPHKM 3aKOH O KNMmaTckum npomeHama (3KI1),
ycBojeH y mapTty 2021. rogmHe HakoH nogpwke A®[l-a n Ceetcke 6aHke (LPC1020 —
padosu u knumamcke rpomeHe). OBaj 3aKOH yCNOCTaBfba OCHOBY 3a MnaHupaxe n
cnpoBoherwe jaBHMX MNOMUTUKA O KAMMAaTCKMM MPOMEHaMa W Hanaxe ycBajakse
cTpaTternje HUCKOYITbeHWYHOr pasBoja W HauuoHamHor nraHa npunarohasatba.
Mopen Tora, Bnaga Cpbuje je Takohe npenysena npunpemy HauMOHanHe
eHepreTtcke u knumatcke crtpaternje (HEKC) u peBuswnjy ctpaternje ogpxvsor
ypbaHor pasBoja. HactaBak 3aKOHOOABHMX W  WHCTUTYUMOHANHUX pedopmu
noTpebHux 3a nMmnnemeHtauumjy ctyba ,Knuma, eHepretnka n mobunHoct” 3eneHe
areHge je npegmeT nogpwke Buwe goHatopa (Ceetcka 6aHka, A®L, KfW) kpos
OyueTcko uHaHcuparwe jaBHMx nonutuka 3eneHa arenga (LUPC1025) koju je
ycBojuo A®[l-oB ogbop y geuembpy 2022. roaunHe.

B — AHanu3a npoo6nema

6. [MperBapawe 3eneHe areHAe y KOHKPETHE MpPOjeKTe U Mepe 3axTeBa
jayarwbe 3eneHor nnaHupawa y CpOuju. [lloctojehn cuctemum nnaHvpamwa,
nporpamupara, 6Oyletnpawa u npahewa ([MBMN) cy ageksatHu. MehyTtum,
HepocTajy ogpefleHe KbyyHe KapaKTepucTMKe HeornxogHe 3a nnaHupakwe 3eneHe
TpaH3uumje. OBO ce noceBGHO OOHOCKM Ha uYukbeHuuy ga ce Brnactu y Cpbuju
cyo4aBajy ca noTewkohama ga (i) apTukynuwy ctpatervje n nsbop npojekara jaBHUX
nHBecTuumja; (ii) aedmHUwy domckanHy cTpaTterunjy y cknagy ca oBuM Lurbesnma; (iii)
ycknage GyueTtcka usasajara u kputepujyme Habaeku ca 3eneHom areHaom; u (iv)
npaTe NOCTUrHyTe pe3yntaTte paau npunarohaeara NONMTUKA TOKOM BpemeHa. Linm
OBe ofepauuje je pewaBawe OBOr ,MHCTUTYUMOHAnNHoOr jasa” y3 obesbehuarse
umrbaHor uHaHcupawa WHBECTULIMOHMX npojekaTa Koju AOMPUHOCE EKOMOLLKO)
TpaH3uumju.

* G. Magagcho, A. Godin, « Yruuaju IJFAM na mpzosuncke napmuepe EY: nocieduye 3a semmwe y
paszeojy», myonukaunja AFD-a, u3 mapra 2022. roguHe



173

7. Mpobnem 1 - [naHuMpawbe u nporpamMupame jaBHUX NOSNIUTUKA He
TpaHcdopmuwe 3eneHy areHAy Yy KOHKpeTHe Mepe U npojekte. Passojem
cTpaterja W nporpama Ha HUBOY CeKTOpa KoopAuHMpa KpOBHA CTPyKTypa
(Penybnnukn cekpeTapujaT 3a jaBHy MNOMMTMKY) 4vja je mucuja ga obesbegu
KOXEPEHTHOCT M CcTaHgapae keBanuteta. Mehytum, npunpema AoKymMeHaTa jaBHUX
nonuTuKa o Krby4yHe BaXHOCTM 3a 3eneHy areHgy TpeHYTHO He noapasymeBa
n3pagy KOHKPETHUX aHanuaa (HNp. cTpaTelke MpoueHe XWBOTHE CcpeauHe,
obpayyHa rpaHuMYHOr TpOLUKa CMakEeH-a, aHanmse TPOLUKOBA UM KOPUCTU) Koje Oun
Morne ga uHopMuLLy HaanexHe opraHe o cneunduyHM pmusmumma, moryhHoctuma
n ynasHuMm nogaumma 3a 3erieHy areHgy y cBakoM cektopy. Camo ctpaterunje u
nporpamm MwuHucTapcTBa 3awTute XuBotHe cpeaumHe (M3XKC) ycnocTaerbajy
ekcnnmunTtHe Bese ca 3eneHom areHgom. lNMopen Tora, camo 60% [JI1-oBa jacHo
naeHtTudukyje akumje obpadvyHaBara TPOLLKOBA Koje Cy MoTpebHe 3a mocTu3ame
uurbeBa. OBe cnabocTn y dasn nnaHvpawa orpaHu4vaBajy pasMaTpare Krume U
XXMBOTHE cpeavHe Yy asn nporpamupansa. bypeTckn nporpamu ageduHucaHu
3akoHOM O ByLleTy He yKIbydyjy MHOMKATOpPE KOju Ce OOHOCE Ha EKOJSIOLWKU YyYMHaK
unu knumatcke akuumje. CriMyHO TOME, MHBECTULMOHWU MPOJEKTU KOju Cy Ha NUCTU
jaBHMX yrnaraka He ouewyjy ce npema yckrnaheHOCTU ca KNMMaTCKUM/EKOSTOLLKUM
dakTopuma — LITO JOBOAM 4O TOora Aa npojektu 3eneHe areHae HUCY NpuopuTer.

8. [lMpobnem 2 — TpeHyTHe E€KOHOMCKE OKOJIHOCTM BpLI€ NPUTUCAK Ha
cdmckanHm npoctop notpebaH pa 6uM ce peanu3oBana 3eneHa areHpa.
duckanHu caeseT Cpbuje npouenyje TpowkoBe cnpoeohewa 3eneHe areHae Ha 1,5
Munujapan eespa roguwme. Bnaga Cpbuje je — kao ogroBop Ha pu3Mke noBesaHe ca
€HEepreTckoM Kpn3om y EBponun n cykobom y YkpajuHu — HegaBHO npunaroguna ceoje
duvckanHe npojekuvje 3a HapegHe Tpu rogmHe. Mnak, Bnaga Cpbwuje HacToju ga
OOPXM BUCOK HUBO jaBHUX wuHBecTuumja (uamehy 3,8 un 4,4 munujapoe espa
rogvwme), NocebHO y cekTopuma KibydHMM 3a 3erneHy areHgy, kKao LWTo cy
eHepreTuka, Boga u TpaHcnopt. Mako cy MM® 1 Bnaga Cpbuje notBpaunne creHa-
6aj apaHxmaH y geuembpy 2022. roguHe, jadajyhm MakpOEKOHOMCKY OTMOPHOCT, U
Aarbe Cy NMpUCYTHW 3Ha4vajHu duckanHn pmsmum. [a 6w HagokHagwune pacT LeHa
eHepreHaTa, BnacTu Ccy pJane 3HayajHe cybBeHuMje W rapaHuvje jaBHUM
npenysehuma y cektopy eHepretuke (EMC n Cpubwujarac), y nsHocy og 2,2% bAll-a.
Mopen Tora, 3emrba je M farbe U3NoXeHa KNMMaTCKMM Hernorogama Kao LTo Ccy
nonnaee koje cy norogune 3emrby 2014. roamMHe un koje cy kowTtane 3,4% B[All-a.
Ako 61 ce 0BU pu3MUM MaTepujannsoBanu, Mornn 6u ga cmamwe GyLeTcKn NpocTop
HameheH 3eneHuM uHBecTMuMjama. UmnnemeHTauuwja 3eneHe arenHge he crora
3axTeBaTu U OYyBake HaMeH-EHUX cpeacTtaBa n obesbennBare TemerbHor npahewa
pu3nka no jasHe duHaHcuje y Cpbujn.

9. [Mpobnem 3 - JlaHay pacxoga 6u morao ga ga Behu gonpuHoc Gpxem
noBehawy cpeactaBa poaerbeHMX 3eneHoj areHawu. YnpaBrbakbe jaBHUM
duHaHcnjama y Cpbujm je ctabunHo, anu jow yBek Huje ycknaheHo ca KnMMaTCKuM 1
eKomnowikum acnektuma. byletckm npouec He npatM M He Mepu CTeneH
ycknaheHocTn jaBHe noTpowrwe ca 3eneHom areHgoMm. Capawra OyyeTtcka
HOMeHknatypa He omoryhaBa uaeHTuduMKaumjy pacxoda Koju 3anpaBo AONpUHOCE
€KOmMOLLUKOj TpaH3uumju (HMAp. UHBECTMUMje Y TepMUYKy 3awTuTy objekaTta, pasBoj
XenesHU4ke Mpexe), HUTU OHWUX KOjU Ha HMX yTudy (Hnp. cybBeHuuja 3a dpocurHa
ropusa, ogpXaBahe WH(pacTpyKTypa 3a ekcnnoartauujy yriba). da 6u cnposenu
3eneHy areHagy no Hajborboj ueHwW, Bnactuma je notpebaH oBaj yBua Kako 6u
aedvHucane Hajborby KoMbuHauujy nonutuke w3amehy noBehawa 3eneHe wu
cMamwera 6paoH notpowme. LTaBuwe, TpeHyTHa npakca jaBHUX HabaBku He
AoBoAM OO Tora Aa Hapyyumoum CUCTEMATCKU YKIbyyyjy KpuTepujyme eKOSOLLIKOr
yuMHKa y CBOje Mo3WBe 3a nogHowewe MoHyaa (HMp. eduKacHOCT ropvea Yy
BO3UNMMa, MPUCYCTBO €KO-O3HaKa) — LITO YTUYe Ha EKOMOLUKM KBanuTeT jaBHUX
NHBECTULMja.
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10. Mpob6nem 4 - Cuctem 3a npahewe emucuja GHG u ekonowkmx
nepcdopmaHcu He omoryhaBa ecukacHoO ynpaBrbak€ jaBHMM MOMIUTUKaMa.
Ynpkoc cBOjoj MOCBEREeHOCTU ucKasaHoj noTnucmBakeM [lapuckor cnopasyma,
Cpbuja He cnpoBoau roguwhun mHeeHTap emucmja GHG. HajHoBumju objaBrbeHun
nogauu gatupajy u3 2014. roguHe. 3akOH O KIMMAaTCKMM MPOMEHama Mpyxa HOB
OKBMP 3a cnpoBofewe MHBEHTapa — ykiby4yjyhu 3axTeBe ga ogpeheHe mHaycTpuje
(ykrby4yjyhm oHe Ha koje ytnye LIBAM) gokymeHTyjy CBOje emucuje — anu To ce joLu
yBeK He cnposogu. HepoctaTak nogataka O emMucujama He O03BOSfbaBa MNPOLEHY
edMKacHOCTM Hanopa Aa ce NoApXW HUCKOYIIbeHMYHA TpaH3uLumja, HUTM omoryhasa
NcnNnTMBake ePUKaACHOCTM jaBHE NOTPOLLUHE MO NUTaky OBOT LUIba.

Ll — CneuundunyHn umisesu u umsesm Onepaumje

11. Cepxa oBe onepauuje je Aa o4BOjU CPNCKU pacT oA NPUTUCKA KOjU OH
BPLUM Ha KNUMY U XMUBOTHY cpeauHy. [1a 61 ce TO nocturno, cneunduyHn unio
onepauuje buhe jayare NnaHupara n ynpaerbamwa jaBHUM hUHaHCKjama Kako 6u ce
ybp3ana nmnnemeHTauuvja 3eneHe areHage. Ha kpajy onepauumje oyekyje ce criegehe:

v Pesyntat 1l VHBecTMUMOHe cTpaTervje, nporpamv W MpOjeKTU ofpaxasajy
TpaHcopmaumje W TpoLwKoBe noTpebHe 3a wumnnemeHTauujy
3eneHe areHge

< Pesyntat 2 byletcka cpegcrtBa 3a 3eneHy areHgy ce ofBajajy a OyLeTcku
pU3nLM NO eKONOLLKY TpaH3ULMjy adeKkBaTHO ce npaTte

«» Pesyntat 3 byuyeTtcke anokaumje u jaBHe HabaBke Gorbe cy ycknaheHe ca
umMrbeBmMma 3eneHe areHge

« Pesyntat4 Moryhe je npoueHuntn GHG emucuje jaBHMX nonutuka u ynarawa,
Kao 1 NoBe3aHu eKOSOLLKN yYMHaK

1 — ApaH)XMaHu Be3aHU 3a UMNNeMeHTauunjy

12. OBa onepauuja npeacraBrba nporpam oyyerckor comHaHcupamwa (MBd)
Koju he paTm ponpuHOC NpojekTumMa y obnactu 3eneHnx uHBectuumja y Cpomju.
Onepauuja ce cactoju oa okesupa pesyntata (Bugum lNpunor 3L), okBuMpa pacxona
(Buawn Mpwunor 3B6) n nporpama TexHu4ke nomohu (onucaxe y geny ® y Mpwunory 3L).
OBwu enemeHTU he 3ajegHunykun genosatu y nepvogy 2023-2026. n npyxuhe noapLuky
nmnnemeHTaumjn 3eneHe areHae, 3eneHor nnaHupara n npeycMepasara TOKOBa Ka
3erneHum ynarawuma y Cpbuju.

i. Oksup pesynrtara. OkBup pesyntata geduHulLie ocam nokasarterba Be3aHuX
3a nosnavemne cpeacrasa (OJ/1M) — HU3 Kopaka kako 6 ce NOCTUrNK LUIbEBN
Onepaunje. Ceakn OJIN cagpxu yeTupu pesyntata Be3aHa 3a Nosfadere
cpeactasa (OJ1P), T1j. uwrbeBa Koje je MOTPeBHO UCNYHUTU Kako Ou ce
WCNYyHUNN NPETXOAHW YCIOBM 3a CBAKO Nosnavewe cpepcrtasa. Heku OJIA
YKIbYYyjy U nokasaterbe mehy-pesyntata (MPW), Tj. nokasaTterbe Koju HUCY
Be3aHu 3a nosnavene cpepcrasa seh omoryhasajy BC n CyduHaHcujepuma
Ja npate Hanpegak ka noctusawy HapegHux OJ1P. Ucnywerwe OJIP he ce
BepuUKOBaTM Ha roaukeM HUBOY O CTpaHe Hes3aBWCHOr areHTa 3a
Bepudukaumjy. Oksup pesyntara je goctynaH y MNpunory 3L1.

i. Okeup pacxoga. OKBMp pacxoga npyxa chimMcak CBMX pacxoga Koju ce
cMmartpajy of Krby4yHe BaXHOCTU 3a ucnywerwe [J1IM MNporpama n noctusamwe
yTBpheHnx pesyntata. OkBup pacxoga ce ogHocu Ha nepuog 2023-26.
rogMHe n npunarohaesahe ce Tokom Onepauuje kako 6u ce yseo y o63up
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3akoH o OyLleTy Koju ce cBake rogmHe yceaja. BC he kBapTanHo usselutaBaTu
o umnnemeHTaumju. Mopepn Ttora, BC ce obaBe3ana ga nOTPOLUM M3HOC KOju
he 6utn Gap jegHak M3Hocy cbuHaHcupawa AP[-a u3 OkBupa pacxoga.
LlenokynaH okBup pacxoga goctynaH je y MNpunory 3b6.

iii. TexHnundka nomoh. Kpeamntom he ce comHaHcmpatn — y nsHocy og 3,0 munmoHa
eBpa TpaHwe TexHn4ke NoMohu — 3ajeAHNYKM Nporpam TexHuyke nomohu ca
MBP-om. MnHuctapctso puHaHcuja he ynpasrbati U KOOPAUHMPATN OBOM
TexHndykom nomohu 3ajegHO ca CBUM MHCTUTYLMjaMa Koje y4ecTByjy U Koje
nmajy KOpuCTM of nogpluke kako 6m ce nocturnu gorosopenn OJIP/UPW.
MapanenHo, A®/[] je nsjaBno ga je mobunumcao 6ecnoBpaTtHy TEXHUYKY NOMOh
y n3Hocy og 300.000 eBpa 3a notpebe nokpeTawa [lporpama, nNpMMeHOM
ofgabpaHux akTMBHOCTM TexHudke nomohn. [pegsuheHe akTMBHOCTM
TexHu4ke nomohu aate cy y eny I y narbem TekcTy.

13. Hekonuko uHctuTyumja y Cpbuju 6uhe ykrbyyeHo y MMnnemeHTauujy
Onepaumje, nok he MuHuctapcTtBo (puHaHcuja GMTU 3aaykeHO 3a HaA30p.
MwuHucTapcTBo buMHaHCHja, Kao WHCTUTYyUMja HaanexHa 3a jaBHe uHaHcuje,
OArOBOPHO je 3a koopauHauujy Onepauuje. OHO he KoopAWHMpPATU aKTUBHOCTU
ycMepeHe Ha noctusawe [AJIP, npatutu Hanpegak, umnnemeHTtupatn OKBUp
pacxoga u capahueaTu ca CyduHaHcujepuma. NMopea MuHucTapcTBa mHaHcCKja,
Onepauuja he ykibyuntu u:

i. PecopHa mMuHMCTapcTBa KibyvHa 3a 3eneHy areHgy. MuHuctapcTtBo
3awTute XUBOTHE cpeauvHe (M3XKC), MwuHucTapcTBo
rpaneBuHapcTBa, caobpahaja wn  wuHdpactpyktype (MICUI),
MwuHuctapctBo pygapctBa u eHepretuke (MPE), MwuHuctapcTtBo
norbonpuBepeae, LymMapcTBa n BoAoNpuBpeae (MrLB),
MwuHucTapcTBO 3a jaBHa ynarawa (MJY);

ii. OpraHu u KOHTpPOSHa Tena 3agyKeHa 3a NnaHupawe, Nporpammpame,
oyueTnpawe u npahenwe jaBHMx nonutuka. Penybnnyku cekpetapujaT
3a jaBHe nonutuke (PCJIM); Penybnuuka gupekuunja 3a UMOBUHY
(POW); KaHuenapuja 3a jaBHe HabaBke (KJH), YnpaBa 3a 3ajegHuuke
nocnose peny6nuykmx oprana (Y3rPO).

YnpaBun ogbop Onepaumje (YOO) 6Guhe ocHOBaH 3a cTpaTellke CMepHuue 3a
nmnnemeHTaumjy Onepauuvje 1M WHTeH3uBMpahe MeNypecopHy KoopauHauuvjy Ha
noctmnsamny umrbeBa 3eneHe arenge. YOO he npeaceaaBatn MUHUCTap (ovHaHCKja 1
ykibydnhe cBe peneBaHTHe akTepe Onepauumje Ha Bucokom Husoy. YOO he
yCrnocTaBuTU Be3y cCa BnagvHMM pagHuMM rpynama nocBeheHum pedopmama
ynpaBrbakba jaBHUM UHAHCMjaMa W MexaHu3MuMma uMmnnemeHtaumje 3eneHe
areHge.

YOO nogpwky he npyxatn ctanHu cekpetapujat CMCEW MwuHucTapcTsa
duHaHcmja. OH he koopavHWpaTM M AOCTaBSfbaTM MHGOPMaUMje pPasfMyunuTUMm
WMHCTUTYUMjaMa TOKOM Tpajawa Onepauuje.

14. Mpupy4HUK 3a umnnemeHtaumjy onepaumje (OMM) 6uhe aoHeT Kako 6u
ce aecbmHMcanu NpUHUUNKU U NpaBuna uMmnnemMmeHTaumje. NpupyyHuk he, nameny
ocTtanor, geuHncatu (i) metoge obpavyHa OJIP y OkBupy pesynrtara; (ii) noctynak
HesaBucHe Bepudmkaumje AJIP; (iii) meToge npaBpawa Oksupa pacxoga; (iv)
oapenbe o npaherwy eKOMOLKNX U coumjanHux pusmnka no Onepauujy; n (v) cuctem
npaheka 1 eBanyauuje.
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E — OJIU NMporpama

15. Mporpam u4mHu ocam AJIN umju unb je yHanpehewe nfaHupama,
nporpamupama, oyyetpawa M npahewa 3eneHnx mHBectuumja. Osu OJIN ce
OQHOCEe Ha pasnuuuTe Kapuke y naHuy mMepa jaBHUX NonuTuMKa — of nnaHupawa go
eBanyauuje, Npeko npunpeme npojekara, eBMaeHTUparwa UMoBuMHe, HabaBke wnu
npahemna raca ca edpektom crakneHe bawTte. Y OkBupy pesyntaTta gatom y Npunory
3L gara je TauyHa chopmynaumja OJIP n UPU koju unHe ceakn OJ1N.

< 011N 1 MnaHupawe. [MoborbliaHO pasmMaTtpake MuTaka KNMMe U XXUBOTHE
cpeavHe y [OOKYMEHTMMa jaBHMX MNONUTUKA. YKIbydMBakwe nNpoueHa
TPOLLKOBA Yy AOKYMEHTA jaBHUX NONUTUKA.

«01nN2 3eneHn Oyuet. [pumeHa mMeTogomnoruje 3a NpPoUeHy yTuuaja — Kako
MO3UTUBHOI TaKo U HEraTMBHOI — BYLIETCKMX CTaBKW Ha KINMY U XXUBOTHY
cpeauHy.

013 Mpunpema un npahewe MUHBECTULMOHUX npojekata. [IpumeHa
3ajeJHVNYKMX CTaHdapAa keanuTeTa 3a noTpebe aHanuse nM3BoaSbUMBOCTH,
yTBphnBana npyoputeta n npahexa npojekaTa jaBHuX ynarama.

<+ O1IN4 TMosehawe yaena seneHux uHeectuumja. NpymeHa metogonoruje 3a
Knacudpukaumjy npojekata rnpema  €eKOSIOWKOj peneBaHTHOCTU WU
KnumaTtckum kopuctuma. lNoBehawe yaena 3eneHux npojekata y jaBHUM
ynarawunma Ha 25%.

<« ONMN5 ToBehawe yaena 3eneHMx jaBHMX HabaBku. [loBehawe yaena
3eneHux jaBHnx Habaeku 1 yrosopa ca 3% Ha 12%.

<« 0NN 6 Tporpamcko OyuyeTupawe WU  OyyeTcka  TpaHCMAPEHTHOCT.
YcknahuBawe nporpamMckmMx KibydHUX Mokasaterba yumHka (KIN) ca
3eneHoM areHOoM, Mepere ePnUKacCHOCTU U U3BELLTaBaHe O TEXHUYKO] U
bUHAHCKCKOj UMNNeMeHTauuju.

<« ONN7 Ananusa un npahewe OyyeTckux pusuka. ObjaBrbuBame M3BeLlTaja o
ducKanHuMm pusnuMma, Koju cagpXm ojerbak nocseheH npupoaHUM
Henorogama — yKiby4yjyhu n KnumaTckmn y3poKoBaHe NpuMpoaHe Henoroae
(kao wTto cy nonnase). MNMpunpema mepa 3a HenpensuheHe cuTyaumje y
OyuLeTy n duckanHoj ctpaternju.

< 011N 8 TMpahewe, nsBewrtaBawe u Bepudukaumja (MPB) emucunje raca ca
edeKTOM cTakneHe OawTe. VimMnnemeHTaumja roguvwiHer WHBEHTapa
GHG. MmnnemeHTaumja cuctema npahewa 3a perynucaHe uHayctpuje.
O6jaBrbuBare M3BeLLTaja Ha CBake ABe roguHe O TPaHCMapeHTHOCTU Y
cknagy ca napuckMm cnopasymom.

MokasaTerbyn 3a cBaky oA obnacTn pesyntata KOHUMNUPAHU CY WMHKPEMEHTarHo:
CBaKuW o HMX 03Ha4YaBa HOBY pady 3a Aarbe jadane 3erneHor nnaHvparwa y Cpbuju.
Kao T1akBu, Hekn ce okycupajy Ha ,KnacudHe” ocHoBe (Tj. OHe Koje Hucy
crneundunyHe 3a eKosoLKy TpaH3nuujy) jaBHUX ouHaHcKja.

16. Mporpam ce 3acHuBa Ha OKBuUpY pacxoga y BpegHoctn og 163 munuoHa
eBpa. OBaj OkBuMp pacxoja Mma 3a UWb Ja ocurypa 3HadajHe WHBecTuuuje
notpebHe 3a cnposofewe 3eneHe areHge. YrnaBHOM nogpxasa cTy6 3eneHe
areHge ,Knuma, eHepretvka n mobunHoct” (63% pacxoga) M yrnaBHOM ra YuHe
MHBECTMLMje Kao LWTO cy usrpagma/peHoBuparse (62%), Habaska onpeme (11%) unn
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npodecuoHanHn codpteepn (10%). MasHa uHcTUTYyumja y OkBMpy pacxopa je
MwuHuctapctBo rpafhesuHapcTBa, caobpahaja n uHdpactpyktype (MICW). Oaj
Okeup pacxopga ce ogHocu Ha Kpegut Ad®[-a n peanusyje ce napanenHo ca
OKBMPOM pacxofda koju kopuctn UBP[L — koju nokpmBa caMmo onepaTuBHE pacxode u
TpaHcepe Be3aHe 3a 3eneHy areHgy. 3ajeQHO, OBa [Ba OKBMpa pacxoja
obyxBaTajy ykynaH wusHoc og 491 munuoH eBpa, og 4era 27% nogpxasajy
CydurHaHcumjepu.

17. TexHnuyka nomoh he ce dpmHaHcupaTn Kpo3 TpaHwy TexHU4ke nomohu,
ca cneuudcdunyHnm OecnoBpaTHMUM cpeacTtBuma Ad[l-a napanenHo ca
nokpeTawem ogabpaHUX aKTUBHOCTU TeXHM4YKe nomohu. TexHnyka nomoh 6uhe
ycMepeHa Ha npunpemMy meTtogosnoruja, mogena, obyka n ctaHgapga HeonxoaHux 3a
ycknanueawe naHua pacxofa ca uMmrnepaTnemmMa 3eneHe TpaHauuuje.

& - OJ1IN Nporpama

18. OkBup pesyntata npeactaB/ba OCHOBY cucrtema npahewa w
eBanyaumje. ManupaweM KpuUTUYHOr nyTa 3a cBaky obrnact pesynrtaTta, OKBUP
pesyntata he  gokymeHTOoBaTM  Hanpegak Onepauwje 1 ycMmepaBaTtu
nmnnemeHTauujy. [lloctynak oOpadyyHa cBakor nokasaterba (dopmyna, W3BOp
nogartaka, OAroBOPHOCT) AeTarbHO je yTBpheH y lNMpoTokony 3a Bepudumkaumjy Koju
he 6utn cactaBHu geo ONM-a.

19. Penybnu4yku cekpetapmjat 3a jaBHe nonutuke (PCJI) u He3zaBUCHM
pesusop 3a [OJIN #1 Ouhe 3apyxeHn 3a Bepudumkaumjy nocturHyha
nokasaterna. PCJI1 he BepudukoBatn n nssewtasatn o umnnementauunjn 4JiN 2 -
8. 3a peanusauujy oBor 3agatka 6uhe ob6e3beheHa TexHunyka nomoh. HesaBucHM
areHT 3a Bepudukaumjy ouhe 3agyxeH 3a sepudukaunjy 41 1— a PCJI je nunot
WHCTUTYUMja — Kako 6u ce n3berao 6uno kakae KOHNUKT UHTEpeca.

I' — TexHn4yka nomoh

TexHnuky nomoh kojy he 3ajegHuykn cduHaHcupatn AD (kpo3 TpaHwy TexHW4ke
nomohun) n 3ajam NBP[I-a, cactoju ce, uamehy octanor, u3 cnegehmx akTMBHOCTM
Koje he npyxuntn nogpLuky umnnemMeHtaumju MNporpama:

(a) oGesbehuBarbe TexHU4ke nomohu, obyke M onepaTMBHMX TPOLUKOBA
Mo, PCJM, M3XKC, PON n KJH 3a notpebe ynpasrbarwa Onepauujom,
nMnrnemeHTauuje, npahewa n esanyauuje, ykrbydyjyhn un TpoLukoBe
AreHTa 3a Bepudmkaumjy;

(6) npunpema nNpupy4YHuKa u matepujana 3a obyky;

(LI,) unrbaHe aKTMBHOCTU WM3rpagHke Kanauuteta Yy Uuiby noaplike
VIMI'IJ'IeMeHTaLl,I/IjI/I aKTUBHOCTH;

(a) HabaBka ABa (2) codptBepa: codTBep 3a javare UT peliera 3a GHG
MPB u codTtBep 3a obpadyH TpoLUKOBa 3a MNpuUNpemy LOKyMeHaTa
jaBHUX NONUTKKA;

(e) WHTEPBEHLMjE YyCMepeHe Ha yrnpaBrbatbe MpoOMeHama U MNPOMEHY
noHallama;

(b) aKkTMBHOCTWM y obnacTu KOMyHVKauuja, kKamnama u jadarwa CBECTH; U
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(r) naeHTumrKaumja nckyctasa n Hajborbe npakce y Apyrum 3emrbama
koje Mory 6utn penesaHTHe 3a 3ajmonpumMua.

HaBegeHe akTMBHOCTM __Mory ce npunarohaBatu _no norpebu wu vy
KoHcynTauujama namehy 3ajmogaBsua, UBPA1-a u 3ajmonpumua.

Cnepehe nnaHupaHe akTMBHOCTM TexHuyke nomohu ©Ouhe dumHaHcMpaHe
napanenHum 6ecnospaTtHum cpegcteuma Ad/d-a (LIPC1033 02) kako 6u ce nomorna
umMnnemeHTauuje Mporpama:

(a) Y Besun ca OJIN 2 — Pa3Boj, nunoTtupare 1 Wwmpa npumeHa metogonoruje
3eneHor OyyeTtnpawa: (i) ydvewhe y obykama KOHUMNUPAHUM Yy
®paHuyckoj; (ii) nHnMumrjanHa nogpLuka n caBeT O NONMTMKaMa Mo nNuTaky
KoHUMNupawa MeTogornoruje.

(6) Y Besun ca AJZIN 3 — lNpunpema jaBHWUX ynarawa, pesusnja u npahemwe:
TexHnyka nomoh HameweHa MICU y obnactu npunpeme u npahemwa
npojekaTta: MHXewepcka, MpaBHa, eKosoLlKka, couujanHa U eKoHoMCcKa
aHanusa.

() Y Be3n ca AJIM 8 — lMogpwka yHanpehewy MPB cuctema: (i) nogplika
M3>KC n CEIA 3a nmnnemeHTauujy mane nyta 3a MPB 3a 2023. roauvHy;
(i) nogpwka 3a M3XXC u CEINA y npowwupewy Mane nyta Ha nepuog
2024-26. rognHe: noeHTMdmKoBake NPUOPUTETHUX MEpa U MHBECTULNjA
— nocebHo ynarawa y UT.

HaBegeHe akTuBHOCTM _Mory ce npunarohaBatm  no  nortpebu wu vy
KoHcynTtaumjama usmehy A®J1-a n peneBaHTHux UHcTutyumija.

Cnepehe pasmaTtpaHe akTMBHOCTM TexHuyke nomohu gobuhe gopgaTtHy nogpLuky
npeko napanenHor npojekta Ad®[d-a ,lMogpwka poaHOj paBHOMPaABHOCTUM Ha
3anagHom bankaHy” (CZZ22922) 1 UN Women:

@) Y Besun ca AJIN 1 — VIHTerpucarwe poaHe OUMEH3nje y AOKYMEHTa jaBHUX
nonutua, Ha 3axTtes: (i) aHanuTU4Ke cTyamje u npoueHa yTuuaja HaupTta
AOKYyMeHaTa jaBHUX NOonuTuKa Ha poAHa nuTama; (ii) MHTerpaumja pogHux
nuTawa y CMepHuLUe 3a yKibyumBahe 3efeHnX U KNMMaTCcKux acnekara;
(i) dopmynucawe pooHO OArOBOPHMX MoKasaTesba Yy cknagy ca
uurbeBuMa AOKyMeHaTa jaBHUX nonutuka; (iv) uarpagrwa kanauuteTta 3a
javyare pooHO CEH3UTUBHOT NMnaHMpaka y MUHUCTapCTBMMa Koja uspahyjy
HaupTe AOKymMeHaTa jaBHWX MNONWUTUKe; U (V) CBM Apyrn cneumduyHun
anatm koje 6u PCJIT ©“ MUHUCTApPCTBO HaAMNeXHO 3a pPOAHY
paBHOMNPABHOCT UMW JOHOCUOUM jaBHUX MOSIUTUKA MOTMM KOPUCTUTU KaKo
6u ce poAoHO NUTake MHTErpucarno y JOKYMeHTa jaBHUX NonuTuKa.
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nPunor 3A - MiAH ®MHAHCUPAKBA

TpolukoBM onepauuje ‘ mun. EYP %

KanutanHu pacxoau Be3sanu 3a Mporpam® 163,6 32,92%
AN 1 — NHTerpucarse 3eneHnx u knumatckux acnekarta y OJMN 0,2 0,04%
OJTN 2 — MpumeHa naeHTndmrkaumje 3eneHmx pacxona 7,4 1,49%
O 3 — YHanpehewe ynpaeBrbawa jaBHUM ynarawvmma U 12,56%
VMOBVHOM 62,4
ann 4 — _Behe yyewhe 3eneHux n KIMMaTCKu OpUjeHTUCaHUX 12,56%
nHBecTMLMja 62,4
0NN 5 — lWWnpa npumeHa 3eneHux jaBHUx Habasku 2,6 0,53%
OJIN 6 — VYHanpehewe duckanHe TpaHCNAPEHTHOCTU U 4.73%
nporpamckor byleTupama 23,5 1 (970
0NN 7 — EdmkacHuje npahere duckanHux pusnka - 0,00%
O 8 — OnepauunoHanusaumja MPB cuctema 3a emucuje racosa

1,02%
ca ecbekToM cTakneHe GalluTte 51
OnepaTUBHM pacxoam U TpaHcdepu Be3aHu 3a Mporpam® 3274 65,87%
TexHu4ka nomoh (y oKkBMpY cydMHaHCUpara)’ 6,0 1,21%
YKynHo 497,0 100%

MNnaH ¢puHaHCcUupamwa mun. EYP %

Ao 69,3 13,9%
NP 69,3 13,9%
Bnapa Cp6uje 358,4 72,1%
YKynHo 497,0 100%

> Vxspyuen y OxBup pacxoga AD®/I-a, cf. IIpunor 3b
® Ykspyuen y OxBup pacxona Cydunancujepa
" dunancupa ce 3ajeqHuuKy pari passu ox crpane Cypunancujepa




180

NPUNOI 36 - OKBUP PACXOOA

1. OkBUup pacxopa KoHconuayje GyLleTcKe CTaBKe Koje ce cMaTpajy Kiby4yHuUM 3a ycnex lNMporpama. YkynaH nsHoc OkBupa pacxoda
(163,6 mun. eBpa) npemawuyje nsHoc Kpeguta koju o6esdehyje A®[ (69,3 mun. espa). Tokom umnnemeHTaumje Onepauvje, MuHuctapcTeo
uHaHcKja he nmogHOCUTKU KBapTanHe M3BellTaje O peanusaunju OyLleTcKnx ctaBkm koje cy aeo OkeBupa pacxoga. Ha Taj HauuH, gpXKaBHM
opraHu n CydwuHaHcujepy he Mohu 3ajegHWYKM fa npaTe Aa CBe MHCTUTYLUMje yKIibydeHe y umnnementaunjy OJ1M nmajy HeonxogHa cpencrtsea
notpebHa 3a ycnex. JeamHa yroBopHa obaBesa Be3aHa 3a OkBup pacxoga je Aa Penybnuka Cpbuja cBake rogmHe Tpeba Aa noTpoLum Hajmare
N3HOC jegHaK M3HOCY NOBYYEeHUX KpeauTHUX cpeacraBa Ad[l-a.

2. OkBup pacxopa ce moxe mMoaucmkoBaTM Kako O6u ce y3ene y o63up MameHe u3BpLUeHe y roguwikwbem OyuyeTy. [loctynak
pesusmje 3axteBa ga AP n MuHucTapcTBo dpmHaHCKja NOCTUMHY Jorosop o HoBoM OKBMPY pacxoa, Ha OCHOBY HaLpTa UIn YCBOjeHOr 3aKoHa
o Oyuety. Kaga ce nocturHe goroBop, notpebHa je jeaHoCTaBHa pa3MeHa nucama kako Ou ce oBa NpomeHa o3BaHunyuna. MameHom Okeupa
pacxoga, 3ajmonpumad je y o6aBesn aa yKibyun/MckIbyum pacxoga Ha ocHoBy cnegehux kputepujyma:

(@ PenesaHTHOCT pacxoaa 3a OJ1M MNMporpama

(i) PeneBaHTHOCT pacxofa 3a 3eneHy areHay

(iii) NckbyumBarbe npojekata Koje Beh domHaHcupajy opyrmn goHaTopu

(iv) NckbyumBarbe npojekata MHOro 06MMHMjUX Hero WTo je pnHaHcuparwe AP[-a

(V) NckrbyumBame npojekata 3a koje ce cmaTpa da NpeacTaBibajy eKonoLwke u couunjanHe pusmke koje Onepauuvja He Moxe fa
ybnaxw.
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I'paduxos-1—IlperaesoKEApa-pacxoia -OpeMa-eK0HOMCKO]
riacHdEranajnt

TpaHCc@epn o-Tanuw
HUBLOWWA 3NACT

Mawnke ¥ onpema Transfers to other

lewsls of
kachineny and goverment, 18k
aguiprmenB s £

HemMateprjanHaI HOEKHI
Irpege v rpafiesancen objerme, 102 mun. EVP
Buildng ond corsinochion objects, 102 € Infangible ossets, 17 M
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padmkoH 2 — lNpernen okBupa pacxona npema ctybosmma
3eneHe areHge

CIAEHKBO
NOACAPMERSAD W EMoarBEDIMTET
MNPOMIBOARD [PERCEMNTAGE]
¥paHe \"
Crwareetegd PERCENTAG
saraferso LLMpkyacpHa
[FERCEMTAGE] SKOHOMM[O
[PERCEMTAGE]
MHTEDAMCLMMIAMH
apHa obaact
[PERCENTAGE]
Kaammna,
EHERIETHMD K
moBKMAHOCT

[PERCENTAGE]
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Fpacdukon 3 — Mpernen OkBUpa pacxoga No 6yLIeTCKUM KOPMCHULMMA M NporpaMmMma

MICU — NmnnemeHTaumja MHGPACTPYKTYPHUX NpojekaTta; Perynucamwe u Hagsop y obnactu caobpahaja; M3)XXC — 3eneHa areHga; WHTerpmucaHo
ynpaBrbake 0Tnagom, OTnagHMM BoAaMa U XxeMukanujama; Ynpaerbake 3alUTUTOM XUBOTHE cpeauHe; 3alutuTta npupoae u knumatcke npomeHe; MEP
— EHepreTcka edmkacHocT; CElA - YnpaBrbamwe 3alTUTOM XUBOTHE cpeaunHe; PO - EBugeHumja, ynpaBrbawe U pacrnonarake jaBHoM MMOBUHOM;
PCJIM - Pa3Boj cuctema jaBHe nonutuke; KIH — Pa3Boj cuctema jaBHMx HabaBku

140
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UHctuTyumja

ByueTcku nporpam

Mepa / lNpojekaT
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EkoHoMmcka

Knacudmkaumja

Kpeautu
2023.

Kpegutun
2024.

KpeauTtu
2025.

Kpegutu
2026.

Perynucatse, ynpasrbame 1

MwuHucTapcTeo . WHopmaumnoHn cuctem - HemaTtepujanHa R
duHaHcua Haa30p Hag PUHaAHCKCKUM U MG AMOBMHA 1.047.923 1.047.923
duckanHum cuctemom (M)
Perynucatse, ynpasrbame 1 . . .
MVIHVICTapCTBO HA30p HAR (OMHAHCUICKAM 1 Cuctem jaBHUX puHaHcwja HematepwujanHa 4.999.360 ) 4.999.360
duHaHcHja JAONH MMOBUHa
duckanHum cuctemom (M)
O6jeantbeHn -
MwuHucTapcTteo Perynucarbe, yrpasrbarbe u MHOPMaLMOHN cucTem HemaTtepujanHa
) HaA30p Hag (pMHaHCKCKUM 1 613.418 613.418
duHaHcKja cbMCKaNHUM cicTeMom (M) KOPUCHVKa ByLieTCKuX MMOBUHa
cpeacrasa - OPUC
MuHucTapcTBo Perynucatse, ynpasrbakse v MawwwuHe n )
) Haasop Hag buHaHcuwjckum 1 | NocnoBane Tpesopa 1.745.261 1.745.261
duHaHcKja onpema
duckanHum cuctemom (M)
Perynucatse, ynpasreatre 1 -
g:ﬂgﬁlﬁlp:mo Haa3op Hag PMHAHCUJCKUM 1 ngMng;ema v anannsa g/lnau;“mnr;e v 21.299 21.299
) duckanHum cuctemom (M) v P
Perynucatme, ynpaer-ame 1 MnaTtdopma 3a npahere . -
MMHMCTaPCTBO Haa3op Hagd PVMHAHCU|CKUM M | UMMNNeMeHTauumje yroBopa o Hewmarepujanta 2.628.327 2.628.327
rHaHCcHja . MUMOBWHA
uckanHum cuctemom (M®) | jaBHMM HabaBkama
Perynucatse, ynpaBrbare U | JeauHCTBEHM .
MMHMCTaPCTBO Haa3op Hag PUMHaHCK|CKUM U | MHAOPMALMOHN CUCTEM 3a Hewmarepujanta 3.723.109 3.723.109 7.446.218
hrHaHCcHja MUMOBWHA
uckanHum cuctemom (M®) | ByLieTcko padyHOBOACTBO
Mwunuctapcteo . -
rpZ%ZBLHF;stTBa, Perynucawe n Haasop y XKenesHuuku un SYE:::;-I::AG 851.970 851.970
caobpahaja u obnacTtn caobpahaja uHTEepmoganHu caobpahaj npe sehuma ) '
MHMpacTpyKType peay;
MwuHucTapcTteo -
rpaheBuHapcTea, | Perynucawe v Hagsop y KenesHuuku n MawwHe n 425985 495.985
caobpahaja un obnacTtn caobpahaja uHTEepmoganHu caobpahaj onpema ' '
nHpacTpykType
MuHucTapcTBo -
rpaheBuHapcTBa, | Perynucarwe 1 Haa3op y OppxaBaH-€e NMoBHUX Srpane u
- ’ h rpafeBUHCKN 339.093 339.093
caobpahaja u obnacTtn caobpahaja nytesa -
objekTn
MHdpacTpyKType
MuHucTapcTBo -
rpafeBvHapcTBa, | Perynucarse n Haasop y OppxaBarse MMOBHUX MatumnHe un 62.628 62.628
caobpahaja n obnactn caobpahaja nytesa onpema ' '

MH(pacTpyKType
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Pa3Boj n nHcranauuja

MuHuncTapcTBo Peanusauuja
rpaleBMHAPCTBA, | MHPACTPYKTYPHUX cMcTemMa 3a HaBUraluvoHo 3rpage n
caoBpahaia n ’ NDOIeKaTa Of BaKHOCTH 3a npahexe N enekTpoHCKo rpafeBUHCKN 281.491 281.491
panhaj POl A BaX obernexaBatrse NIoBHOr NyTa | o6jekTn
nHdppacTpyktype | Penybnuky Cpbujy
Ha Casu
MuHMCTapcTBO Peanusauuvja E::f;{n 2 ggf:gmarg:u:om ) )
rpaheBnHapcTBa, | MHAPPACTPYKTYPHUX MaiumHe n
caobpahaja un npojekaTa oA, BaXHOCTM 3a ggz:zx;gigeﬁ;gg:gfon a onpema 723.834 723.834
nHppacTpyktype | Penybnuky Cpbujy T
Ha Casu
MuHWCTapCTBO Peanusauyja D?f;g?fﬁg‘igi‘:gﬂﬁ::?:x Habaeka ) )
rpafieBMHapcTBa, | MHPaACTPYKTYPHUX omahe
CZOFG]Spahajap " I'ngj?gKaT;) }(l)):l,);pammcm 3a sgﬁaqywﬁzl'mg”g“mﬂ.am <\:/pt:mbe S)VIHaHCVIjCKe 4.089.456 4.089.456
nHdpacTpyktype | Penybnuky Cpbujy Yy -pov) MMOBUWHE
3ereHu rpagoBm
MwuHucTapcTeo Peanusauuja MmMnnemeHTauumja cuctema 3rpage u
Caotpanaian " | npojerata on sexrocasa | oraimua noncrewa | Tbaesuow 01507 | 676800 | 447.342 L425.748
. objekTn
nHdpacTpyktype | Penybnuky Cpbujy KOHTpoOre Jo3sona
MwuHucTapcTeo Peanusauuja MmMnnemeHTauumja cuctema
rpafieBMHapcTBa, | MHPaACTPYKTYPHUX X1OPO-METEOPOSIOLLIKNX MawwwurHe n 451.024 1.012.136 668.978 2.132.138
caobpahaja u npojekaTa of BaXHOCTM 3a cTaHuua u cuctema onpema ' ' ' ’ ' '
nHdpacTpyktype | Peny6nuky Cpbujy KOHTpoOre Jo3sona
yg’%g‘;ﬂ;ﬂ:%a Eﬁ;ﬂmaﬁum; X XnopoTexHnykm n barepcku 3rpage n
cgo6pahajgm ’ I'IpongaTg{),D,pra)KHOCTM 2a pafoBu Ha KPUTUYHUM rpafeBuUHCKN 2.496.221 3.704.621 1.479.838 7.680.680
nHdppactpyktype | Penybnuky Cpbujy cekTtopuma Ha peuy Casu 06jekTn
MwuHucTapcTteo Peanusauuja 3rpane u - -
rpaheBuHapcTBa, | MHAPACTPYKTYPHMX Mpowwupere kanaumTeTa 0 gf]gamcm 10.726.796 10.726.79
caobpahaja n npojekaTa of, BaXXHOCTM 3a nyke Cpemcka MutpoBua o%'elcrm e 6
nHdpacTpyktype | Peny6nuky Cpbujy !
MuHucTapcTBo Peanusauuja 3rpane n - -
rpaheBuHapcTBa, | MHAPACTPYKTYPHMX Mpowmpere kanaumTeTa r apf]gamcm 16.587.856 16.587.85
caobpahaja u npojekaTa of, BaXHOCTM 3a nyke borojeso op6'e|<'r|/1 ' ’ 6
nHdpacTpyktype | Penybnuky Cpbujy !
MwuHucTapcTteo Peanusauuja 3rpane n -
rpafieBuHapcTBa, | MHMPaACTPYKTYPHUX Mpowwupere kanaumTeTa 25.635.77
caobpahaja un npojekaTta of BaXXHOCTU 3a nyke lNMpaxoBo g%?g;?ﬂ””cm 12.817.889 12.817.889 7
nHppacTpyktype | Penybnuky Cpbujy !
MuHucTapcTso Peanusauuja .
ApanTauuja 6poacke 3rpape n
rpaheBnHapcTea, | VHMPaCcTPYKTypPHUX NPEBOAHMLE Y cacTaBy rpaheBUHCKM 16.949.994 8.924.565 174.381 26.048.94
caobpahaja u npojekaTta of BaXXHOCTU 3a XENC Feonan 2" oGieKT 0
nHpacTpyktype | Penybnuky Cpbujy »PePA !
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MMpojekaT npukynrbama un

MuHuncTapcTBo Peanusauuja
rpaleBMHAPCTBA, | MHPACTPYKTYPHUX npeunwhaBara oTNagHMX 3rpage n
. ! . Boa LeHTpanHor rpafeBUHCKN 59.220 14.466 70.569 144.256
caobpahaja u npojekaTta of BaXXHOCTU 3a 6
nHppacTpyktype | Penybnuky Cpbujy KaHanusauuoHor cuctema 06jekTn
rpaga beorpaga
MwuHucTapcTeo - -
3awTuTe P YnpaBrbare 3alTUTOM Cmamerbe 3arafersa TpaHcepu
Basayxa y Cpbuju us ocTanum 1.448.349 1.448.349
XVUBOTHE XVBOTHE cpeavHe
WHAMBUAYanHUX n3sopa HVYBOMMa BMnacTn
cpeavHe
MuHucTapcTBo - -
3awTmTe YnpaBrbare 3alTuTom 3awTnTa 1 o4yBake Boae Tpariciepy
XNBOTHE XMBOTHE cpeauHe Kao npmpogHor pecypca ocranim 255.591 255.591
pen PrpoAHor pecyp HVYBOMMA BRacTu
cpeauvHe
MwuHucTapcTteo - -
3awTute P YnpaBroawe 3alTUToM Habaska, sameHa, Tpancdepn
P PEKOHCTPYKLUMja 1 caHauuja octanuv 1.874.334 1.874.334
XVUBOTHE XVBOTHE cpeavHe ;
KOTnapHuUa 3a rpejare HVYBOMMa BMnacTn
cpeaviHe
. CybBeHuuje - -
MuHucTapcTBo OpraHusauuja un ja);HVIM )
3awTmTe 3awwTnTa npupoge u Hanpeheke cuctema .
prpoa yHarpef HedMHaHcHjcKUM 85.197 85.197
XKVNBOTHE KnMMaTcKe npomeHe 3awwTute npupoae n
npeaysehuma un
cpeauvHe odvyBawa brnogueepsnTeTa )
opraHu3auvjama
MwuHucTapcTteo OpraHusauuja n - -
3awTute P 3awTtuTa npupoae u H’;n ehel;lbé cucrema Tparicepy
D yHarp ocTanum 383.387 383.387
XMUBOTHE KnumaTcke npoMeHe 3awwTnTe Npupoae un
HMBOUMa BRacTn
cpeaviHe ouvyBarba buoameepanTeTa
MuHucTapcTBo - -
3awTmTe 3awwTnTa npupoge u Mowymreasatee y uurby Tparicepy
3allTuTe 1 odyBara ocTanuv 851.970 851.970
KMBOTHE KnumaTcke npomene NPUPOAHOT AMBep3nTeTa HMBOWMMA BNacTn
cpenuvHe pvp P
MuHucTapcTBo WHTerpucaHo ynpasrbare - -
3awTute P oTna, Fc)>|v| orng EI/IM CaHauwja u 3aTBapame Tparicepy
AOM, oThaaHuh L parse ocTanum 5.231.096 5.231.096
XNBOTHE BOAaMa, XxeMuKanujama u HEXUTNjEHCKUX AenoHuja
HMBOUMa BRacTn
cpeavHe 6uounaHnM nponssoaumMa
MwuHucTapcTeo WHTerpucaHo ynpaer-ame - -
3aLLITVITep oma,qgm OTI'Ig,ElEIAM CnpoBohetbe cuctema Tparcdepn
’ . P ocTanum 2.743.343 2.743.343
XUBOTHE BOAaMa, Xxemukanujama u ynpaBrbaka oTnagomM
HMBOWMMA BNacTn
cpenuHe OvoumgHUM Npom3Boamma
MuHucTapcTBo WHTerpucaHo ynpasrbare . - -
saWTUTE OTNANOM, OTAHUM MpeBeHuUWja HeneranHor TpaHcdhepun
! ) oanarakwa otnaga u ocTtanmm 681.576 681.576
XKVNBOTHE BOAAMa, XxemvKanujama u

cpeaunHe

GyouMaHNM NpousBoavMa

YKNnawame

HMBOUMa BNnacTun
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e | omanon o o | Mesenua neneramior | o, ' '
HOM, AHMN oanarawa oTnaga u 511.182 511.182
XNBOTHE BOJama, xemukanujama u onpema
yKnaware
cpeaviHe 6rounaHumM npovnsBoauMa
MwuHuctapcteo WHTerpucaHo ynpasrbare
3awture 0TnagoMm, OTNagHUm HaGasxa onpeme 3a MawwwurHe n 12.779.55
AOM, oTnaaHn! CaKyMIbare 1 PeLmKnaxy 4.259.850 | 4.259.850 |  4.259.850 A9
XVNBOTHE BOAAMAa, Xxemvkanujama u oTnaga onpema 0
cpeavHe 6rounaHnmM npounssoauMa
b o | Borauwe - '
3eneHa areHpa py y HeBnagnuHNUMm 425.985 425.985
XNBOTHE obnacTtu 3alTuTe X1BOTHE
opraHv3aumjama
cpeaviHe cpeavHe
?'Ylaﬁr:_:eapcmo YHanpehere 3rpage u . )
KUBOTHE 3eneHa areHga UHdpacTpykType y obnactu rpafheBuHCKN 8.860.488 8.860.488
3aWTMTE XMBOTHE CPEaAnHe objekTn
cpegvHe
MwuHucTapcTeo - -
2awTUTe Marpagra pervioHanHmx 3rpape n
KUBOTHE 3eneHa areHga LieHTapa 3a ynpasrbate rpafheBuHCKN 2555.910 2555.910
oTnagom objekTn
cpeavHe
AreHuwja 3a - -
3aWTUTY Ynpasreare 3aWTnTom MoHuTOpUWHS KBanuTeTa MatumnHe un 434,505 434505
XVUBOTHE XVBOTHE CpeavHe Ba3gyxa, Bofe n ceaMmeHTa | onpema
cpeaviHe
AreHuuja 3a - -
3alTUTy Ynpasreame 3alTuTom MoHUTOpPWHT KBanuTeTa HematepujanHa 8.520 8.520
XVUBOTHE XVBOTHE CpeavHe Basgyxa, BoAe un ceaMmeHTa MMOBUWHa '
cpeaviHe
AreHuuja 3a - -
3alTUTy Ynpasreame 3alTuTom HauMOHa“H? pedpepenTHa MawwwuHe n
naboparopwja 3a KOHTpony 42.599 42.599
XUBOTHE XUBOTHE CpeanHe onpema
KBanuTeTa XMBOTHE cpeavHe
cpeaviHe
AreHuuja 3a 3 - -
3aWTUTY Ynpasreare 3aWTnTom WHdopmaLmoHmn cuctem 3a rpane v
rpaheBuHCKM 159.003 159.003
XVUBOTHE XVBOTHE cpeavHe 3alWTUTY XUBOTHE CpeaviHe oBjexTi
cpeavHe
AreHuuja 3a - -
3aWwTuTy Ynpaereawe 3alTUToM MHdopmMaumoHn cuctem 3a MawwHe n 83.493 83.493
XUBOTHE XUBOTHE CpeanHe 3aLlUTUTY XUBOTHE cpeanHe onpema '
cpeavHe
AreHuuja 3a - -
3aWTuTy Ynpasrbawe 3alTUToM MHdopmaumoHn cuctem 3a HemaTtepujanHa 212 993 212.993
XVUBOTHE XVBOTHE cpeavHe 3alWTUTY XUBOTHE cpeaviHe MMOBUWHa ' '

cpeauHe
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MwuHucTapcTeo TpaHcdhepun - -
pyadapcTtea u EHepreTcka edumkacHocT Mepe 3a yranpehetse ocTtanmm 4.115.433 4.115.433
eHepreTcke eduKkacHOCTU
eHepreTuke HVMBOMMa BMnacTn
Mwunuctapcteo EnepreTtcka edukacHocT u TpaHcdepu - -
pyadapcTtea u EHepreTcka edumkacHocT ynpaBrbake eHeprujom y ocTanuv 851.970 851.970
eHepreTuke onwTtuHama y Cpbuju HUBOMMaA BriacTn
: HabaBka - N
MuHucTapcTBo Pexabunuraumja cuctema omahe
pyaapcTtea u EHepreTcka edumkacHocT OarbUHCKOr rpejara y A . 1.277.955 1.277.955
eHepreTuke Peny6nuum Cpbuju — dasa V (purarcujcke
MMOBUHE
MwuHucTapcTeo EHepreTcka edumkacHocT y 3rpage n - -
pydapcTtea un EHepreTcka edpmkacHocT 06jeKTMMa opraHa gpxaBHe rpafeBuHCKN 937.167 937.167
eHepreTuke ynpaBse objekTn
EHepreTcka edukacHoCT y - -
MuHucTapcTBo jaBHUM 3rpagama un 3rpape n
pyaapcTtea n EHepreTcka edumkacHocT 0BHOBIBMBY M3BOPU eHepruje | rpaheBnHCKM 937.167 937.167
eHepreTuke y CEKTOpY AarbMHCKOr objekTn
rpejara
Penybnmky Pa3Boj cuctema jasHe MatumHe ) .
cekpeTapwujaT 3a ! ] AHanusa ecekata nponuca 34.079 34.079
. nonuTuke onpema
jaBHe nonuTunke
Penybnmky PasBoj cuctema jasHe HematepujanHa ) )
cekpeTapwujaT 3a ! ] AHanusa ecekata nponuca P 34.079 34.079
) NnonunTuKe MMOBUHA
jaBHe nonuTunke
Penybnuyka EBuaeHuuja, ynpaBrbame 1 Ynuc npasa cBojuHe n HemaTepuianta - -
avipekumja 3a pacnornarake jaBHOM ApYyrux cTBapHuX npasa Ha MMOBMHE I 141.427 141.427
MMOBUHY MMOBUHOM HEenoKpeTHOCTUMa
YnpaBa 3a jaHe | Cuctem pa3sBoja v 3awTute Pa3Boj n npahewe cuctema MawwHe n 8.520 . B 8.520
HabaBke npaBsa y jaBHOM HabaBkama jaBHUX HabaBku onpema ' '
YnpaBa 3a jaHe | Cuctem pasBoja u 3awTtute Pa3Boj n npahetse cucrema HematepujanHa 4.260 . B 4.260
HabaBke npaea y jaBHOM HabaBkama jaBHMX HabaBku MMOBWHA ' '
yKyn *TeJ 121.395.178 35.133.445 7.100.957 0 | 163.629.580
68.430.00
duHaHcK pambe Ad)ﬂ—a 12.800.000 16.000.000 17.500.000 20.000.000 0

41%
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NPUNOT 34 - OKBUP PE3YJITATA

O 1 — UHTerpucarbe 3eneHnx 1 KnmMmaTcknx acnekata y [JokyMmeHTa jaBHUX NOAUTUKA M javyatse Be3e namelhy nnaHupama v n3BpLlera dyleTa

BpegHoct Mgroe KO{K'q?EewehyJe dopmyna 3a anokauujy

MonasHa | Camo 60% [oKymMeHaTa jaBHUX NonuTUKa Koje je Bnaga yceojuna cagpxe rpyfy npoueHy TpowkoBa. Camo ce [JokyMeHTa jaBHUX
OCHOBa nonutuka MMHUCTapcTBa 3alITUTE XXMBOTHE CPeAVHE AMPEKTHO OQHOCE Ha unrbeBe 3eneHa areHaa.

AOnP 1.1. PCJMN (i) npunpema n ogobpasa CMepHuLe 3a yKibydMBamwe 3eneHux
2023 acnekata y [JokymeHTa jaBHMX nonutuka; u (ii) objaBrbyje HaBegeHe CmepHUue 3,8 mun. EYP Kapa ce nocturHe
Ha UHTepHeT cTpaHuum PCJIT.

UPWU 1.1. MpupyyHmK 3a ob6payvyH TPOLLKOBA je M3MEHEH YKIby4MBaHeM 3eNeHnx
N KNUMaTCKMX acnekata u pasBuvjeH je Kankyrnartop/anat (CopTBepcko pellere
2024 P JEH | Y p (codpTBep P - Camo npaheme

UnNu Hagorpagka u gurntanusauumja Tekyhe Tabene TpolwkoBa) 3a obpadyH

TpoLUKOBa

AONP 1.2. Hajmarwe 50% HOBOYCBOjeHUX OOKYMeHaTa jaBHUX MONUTUKa (TOKOM
2025 2025. roanHe) npunpeMrbeHo je NpuMeHoOM 3eneHnx cmepHuua (y cknagy ca AJ1P 2,5 mun. EYP
1.1) n meTogonoruje obpavyHa TPOLLUKOBA cUCTeMa NnaHupama.

0,5 mun. EYP 3a 10nné.
TpaHLue

UPWU 1.2. YpaheHa je ex-post aHanm3a MUHUMYM 2 [JOKyMeHTa jaBHUX NOMnuTuKa
2026 KIbY4HUX MWHUCTapcTaBa 3a 3eneHy areHay W HMXOBOr yTuuaja, kako 6u ce - Cawmo npaheme
OLEHMWIO Ha KOjU HaYMH yHanpeauTu 3eneHo nnaHnpawe y byayhHocTu.

O 2 — UmnnemeHTaumja ngeHtudmkaumje 3eneHnx pacxoia

M3Hoc koju obesbehyje  Popmyna 3a

Mepwno BpegHoct .
P PeA Ad[] anokauujy
MonasHa NaeHTudumkaumja seneHmx ByeTckux pacxoga ce He CNpoBOAM Y CKnagy ca KOXepeHTHOM MEeTO40S10rMjoM U 0GHOCK ce cCaMo Ha
OoCcHOBa pacxofe Koju umajy no3utmBaH yTuuaj Ha XXMBOTHY CpeauHy.

8 IIIT = IMPOUCHTHHA ITOCH.
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ONP 2.1. (i) MuHuctapctBo dumHaHcmja je o kpaja 2023. roguHe yBeno obaBesy
npMMeHe MeToAororvje naeHTudukaumje 3eneHux pacxoga u nraH umniemMeHTaumje

(,Many nyta”), (i) MehypecopHa pagHa rpyna ogobpuna je Many nyta; u (iii) Kapga ce
2023 : . . . . 2.5 mun. EYP
MuHucTapctBo buHaHcWja 06jaBrbyje MeTodonorvjy 3a uaeHtudukauujy 3eneHux nocTurHe
pacxofa Ha CBOjOj MHTEpPHET CTpaHWUM U YHOCU je Y YNyTCTBO 3a npunpemy Oyleta 3a
2025. rognHy.
AJNP 2.2. YcBojeHa meTogonorvje 3a naeHtudukauumjy 3eneHmx pacxoga (i) ce Kopuctu Kaga ce
2024 3a npunpemy Oyueta 3a 2025. rogumHy (ycBaja ce Ao pgeuembpa 2024.); wn (ii) 2,5 mun. EYP A
NOCTUrHE
naeHTUmrKoBaHu cy 3eneHu pacxoan y 3akoHy o byueTty 3a 2025. roauHy.
2025 UPU 2.1. MuHumym 75% naeHTUdUKOBaHNX 3ereHnx pacxoga (Tekyhux n kanutanHux) ) Camo
peann3oBaHo je 0o Kpaja 2025. roguHe. npahewe
ONP 23, (i) MwuHuctapctBo uHaHCcHja je yHanpeguno MeTogonornjy 3a
naeHtTudmkaumjy 3eneHumx pacxopa kako 6w ce (a) obyxsatunu BpaoH pacxogu; (ii) Kaga ce
2026 MwuHuctapctBo duHaHcuja o6jaBrbyje yHanpeheHy MeTtogonorvjy uaeHtudukaumje 3,0 mun. EYP nocﬂrmrHe

3eNeHnxX pacxoda Ha CBOjOj MHTEpPHeT CTpaHuum (1 ynyTcTBa 3a npunpemy Byueta 3a
2028. rognHy).
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AJIN 3 — YHanpehere ynpasrbarba jaBHUM ynarawbyma i UMOBMHOM

M3Hoc Koju obesbehyje

BpeaHoct A®[]

dopmyna 3a anokauujy

Oppenbe Ypenbe o ynpaerbaky KanutanHUM MpojeKTMMa Koje Ce OOHOCe Ha CBe MNpOjekTe He NpuMemnyjy ce yjeaHayeHo.
MNpeanoXxeHn NpojeKkTH jaBHUX ynarakwa ce He pa3MaTpajy CUCTEMATCKU MO NUTaky CNPEMHOCTU U DUHAHCUCKE U3BOOSBUBOCTM.
JaBHa HenokpeTHa UMOBMHA HUj€ KOHCONNAOBAaHA Y jeAMHCTBEHOM PErncTpy.

Nonasna
OCHOBa

UPUN 3.1. 3a muHumym 30 % Tekyhux npojekata kanutanHux ynarawa Ha
2023 peny6nqu0M HUBOY KOju noanexy Ype,{:l,6v| O ynpaBsbakby KanuTanHum ) Camo npahetse
npojekTMMa MoAHeTW Cy MraHoBe TMPOjeKTHe WMNNeMeHTauuMje wu CBu

n3BeLUTaju o HanpeTky 3a | roanny npeko NMNMUC-a

ONP 3.1. (i) Penybnnyka gupekunja 3a UMOBUHY NMpeanaxe n3aMeHe u gornyHe
Ypenbe o eBnaeHUMjM HENOKPETHOCTN Y jaBHOj CBOjUHM Kojuma ce npefsuha
N3MEHEHA MeTodoNiorMja 3a MpouUeHy BpPegHOCTU jaBHE uMoBMHE; (ii)
3ajmonpumal (a) yceaja uameHe n gonyHe Ypenbe koja cagpxu pesngnpaHy
2024 meTogonorujy; un (b) objasreyje nsmeHe n gonyHe Ypenbe y CnyxbeHom 3.0 mun. EYP Kapa ce nocturHe
rnacHuky; (iii) Penybnuyka gupekumja 3a nmoBuHy (a) objaBrbyje nameHe m
aonyHe Ypenbe Ha CBOjoOj MHTEpHeT cTpaHuum; u (b) uspahyje many nyta 3a
notpebe wumnNnemMeHTaumje wu3aMeweHe MeTogonornje (ca pokoBMMa U
TPOLLKOBUMA).

UPU 3.2. MuHnmym 40% cTyavja m3BoO/bLUBOCTM (3@ MpOjekTe Koju He
2025 noapasymeBajy rpaheBuHcke pagose) nogHeTux Tokom Il n 1l roguHe npowwno - Camo npaheme
je peBunsunjy Mununcrapctea omHaHcuja.

ANP 3.2. (i) MuHncTapcTBO hnHaHcuja (a) Aaje MULIbere Ha (PnHaHCKHjcKe U

UMMremMeHTauuoHe acnekTe KanutanHux npojekata nogHeTux Tokom 2026. 1,333 mun. EYP 3a

roguHe; un (b) npenopydyje JIMCTy nNpuoOpUTETHUX MpojekaTa Ha OCHOBY cBakux 5nn. usHag 65%
2026 . L ) o . 4.0 mun. EYP

Kputepmjyma koje je pedumHmncao 3ajmonpumad; (i) 3ajmonpuman Gupa ycknaheHocTu ca

MuHumym 80% wnn Buwe npojekaTta Koju he ce dmHaHCMpaTM Ha OCHOBY nUCTOM npuopuTeTa

npenopyka MnHnctapctea uHaHcuja.
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[J1W4 — Moeehane yaena 3eneHnx N KnMmaTCKu O4rOBOPHUX jaBHUX yraraka

M3Hoc Koju 0be3behyje dopwmyna 3a
Ad[] anokauujy

BpeagHocTt

UnaHoBn 13-15 Ypenbe o ynpaBrbakby KanutanHuM npojekTuma uamerseHn cy 2022. roguHe kako 6u ce omoryhmna npoueHa
KNUMaTCKMX KOPUCTK MpojekaTa u yTephuBame npuopuTeTa Ha OCHOBY TUX pesynTtaTta. CUCTEM ce jow yBeK He MMnnemMeHTupa.
YOeo 3eneHux jaBHUX ynarawa ce He npatM CUCTEMATCKM HUTU Ce O HMMa u3BellTaBa CUCTeMaTCKW, Tako Aa uUx Huje moryhe
afleKkBaTHO MPOLEHUTN Yy HegocTaTKy MeTogoriorvje n Kputepujyma (Hnp. npoueHa Aa nu cy KanuTanHu NpojeKkTy NOTAYHO unu
OeNMMUYHO 3eMeHn 1 Aa N jayajy OTMOPHOCT Ha KnnmaTcke NpoMeHe).

NonasHa
OCHOBAa

UPU 4.1. YcBojeHn cy KpuTepujymMn 3a MNPU-CKPUHWHT, NPOLEHY, peBu3sunjy
2023 npoueHe n ogabup npojekata npema eKOonoLUKOj/KNMMaTCKOj peneBaHTHOCTN — ) Camo npahetse
Kao LUTO ce Tpaxu M3meHama u gonyHama Ypeabe o ynpasrbaky KanutanHum

npojekTuma.

o .
2024 UPWU 4.2. MMHM!\AyM 70% PECOPHNX MUHUCTAPCTaBa je oby4yeHo 3a ) Camo npahetbe
uMnnemeHTauujy kputepujyma y cknagy ca NP 4.1

ANP 4.1. 3ajvwonpumad, 6upa 40% mnu BuLe KanuTanHux npojekara (NpojekTu
Ha Koje ce npumerbyje Ypenba o ynpasrbaky KanutanHum npojektnma) koju he

ce ouHaHcupaTun y cknagy ca 3akoHom o ByeTty 3a 2026. roanHy Koju cy CkanaburnHo — 1 mun.

2025 ) . , 4.0 M€ EYP 3a 10nn
ycknaheHu ca HOBOM MeTOA0Mornjom 3a ogabup npojekata Tokom hase koja
npeTxoan MMNIeMeHTaumnju npemMa eKonoLLKOj/KNMMaTCKOj peNneBaHTHOCTN Y yeknaheHocTy
cknagy ca Ypeabom.
OJ1P 4.2. 3eneHe n KNUMaTCKM OAroBOPHE ariokauumje y kanutasnHe npojekre
AocTnxy 25% unu Buwe ByLIeTCKNX anokaumja 3a cBe KanuTarnHe rnpojekTe Ha CkanabunHo — 1,2
2026 Koje ce npumMmemyje Ypenba o ynpasrbary KanutanHuM npojekTuma LTo ce 6.0 M€ mun. EYP 3a cBakux
yTBphyje (i) roAnLWH0M peBrn3njoM LenoKynHor nopTdonuja jaBHnx ynaramwa (y ' 5nn yKynHux
ckragy ca HasegeHom Ypeanbom) y 3akoHy o ByueTy 3a 2027. roguny; u (i) KanuTanHux pacxona

NpoLeHOM yaena Ha OCHOBY pasBUjeHMX U YCBOjeHUX Kputepujyma.
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OJIN 5 — MNMoeehaH yaeo 3eneHnx HabaBku

M3Hoc Koju 0be3behyje

BpeaHoct A®/]

dopmyna 3a anokauujy

PerynaTtopHu okBup jaBHUX HabaBkn omoryhaea Hapydnoumma fa Kopucte KpuTepujyme 3a cenekuunjy n TexHudke cneumdukaumje
MonasHa | kOju ce ogHoce Ha ekonolwke nepdgopmaHce. M3paheH je MeToaonowkn Boaud Koju Tpeba ga nmoMorHe HapydumouMma TOKOM
OCHOBa noctynka. Mefytum, Tokom 2021. rognHe, camo 2,7% jaBHUX HabaBkM CnNpoBedeHUX KoL cefaM Hapyyuoua Koju Cy KibyyHW 3a
3eneHy arenay (Tj. lHCTUTYumMja) ykibyumBano je ekonowlke ogpeaoe.

ONP 5.1. Jo kpaja 2023. roguHe, NHcTutyuumje (i) objaBrbyjy 6% unu CkanabunHo — 1,33 mun.
BULLIE jaBHNX HAbaBKM HA HA4YuH Koju je y ckragy ca CmepHuuama 3a 4.0 mun. EYP EYP 3a cakux 1,1nn.
3eneHe jaBHe HabaBke; u (ii) n3ewTaBajy 3ajmogasua, npeko KJH n Mo, ’ ' nosehara n3Hag nonasHe
0 yaeny 3eneHux HabaBKku Yy YKYNHOj BpeaHOCTN HabaBKMw. BPEeAHOCTH

2023

UPU 5.1. [o kpaja 2024. rognHe, WHctutyumje (i) objaBrbyjy 8% wunu
2024 BULLE jaBHUX Ha6aBKI/I' Ha HaunH Koju je y Ckrafdy ca CwmepHuuama 3a i Camo npahers
3erneHe jaBHe HabaBke; u (ii) nssewTaajy 3ajmogasua, npeko KJIH n Mo,

0 yaeny 3eneHux HabaBku Yy YKYNHOj BpeaHOCTN HabaBKMu.

AONP 5.2. fo kpaja 2025. roguHe, WHctutyumje (i) objasrbyjy 12% wnu
BYLIE jaBHUX HabaBKM Ha HadvH KoOju je y cknagy ca CmepHuuama 3a
3eneHe jaBHe Habagke; u (i) nssewTasajy 3ajmogasua, npeko KJH n Mo,
0 yaeny 3eneHux HabaBku Yy YKYNHOj BpeaHOCTN HabaBKu.

CkanabwunHo — 1 mun. EYP
4,0 mun. EYP 3a cBakux 1,5nn. noeehama
n3Hag 6%

2025

WUPU 5.2. [lo kpaja 2026. rogmHe, NHcTuTyumje (i) objaBrbyjy 15% unn
2026 BULLE jaBHMX HaﬁaBKI/I- Ha HauMH Koju je y cknagy ca CwmepHuuama 3a i Camo npaherbe
3ereHe jaBHe HabaBke; u (ii) n3sewTaajy 3ajMoaasua, npeko KJIH n Mo,

0 yaeny 3eneHnx Habaekn y YKyrnHOj BpeAHOCTN HabaBKu.




194

IJ1IN 6 — Javare hrckanHe TpaHCNapeHTHOCTU 1 Nporpamckor ByLieTvpama, ykibydyjyh pogHo paludnakeHe nogartke

M3Hoc Koju obesbehyje

Ao CDopmyna 3a anokauujy

BpegHoct

HuBo TexHWuke M pmHaHCKjcke MMNNemeHTaumje nporpama objaBrbyje ce KacHO U He NpyXa OOBOSbHE CMepHWLUE 3a npunpemy
roguwmer Oylerta, yume ce orpaHuyasa (i) OyueTcka TpaHcnapeHTHOCT; W (i) noBe3aHoCT u3Mehy uurbeBa MNOMUTUKE U
MonasHa | 6yueTtupamna. Y NEDA npoueHy paheHoj 2021. roanHe Cpbuja je gobuna oueny [l 3a nokasarterb [MN-9 (JocTynHOCT oUCKanHnx
OCHOBa nHdopmMaLmja jaBHOCTH), NpU YeMy HeOOCTajy OBa KibyyHa OOKyMeHTa: (i) M3BewTaju O u3BpLlewy OylleTta y Toky roguHe; u (ii)
roavwn M3BewTaju o u3Bpluewy Oyueta. [open Tora, TPEHYTHO Ce He KOpUCTe edUKacHO POAHO pallyfnakeHu nogaum
NPUITMKOM aHanman nHdopmauuja o NnporpaMmckom GyLeTy.

AOnP 6.1. MuHumym Tpu PecopHa MuHucTapctBa ykibydyjy KM o
emkacHOCTM pacxoga W EeKOMOLKUM W POAHMM acnekTuma y4vuHka vy
cBoje nporpamcke byuyete (y cknagy ca 3akoHom o Oyuety 3a 2024.
roguHy).

2023 2,5 mun. EYP Kapa ce nocturne

AJNP 6.2. M® je HapogHoj ckynwTuHM nogHeno npeanor byyeta 3a 2025.
roguHy Koju obyxesaTta (i) nogatke O um3Bpllewy Oyieta 3a Tekyhy un
2024 npeTxoaHy roguHy (y uctoMm dopmaty/knacudukaumjn kao M roguilbn 2.5 mun. EYP Kaga ce nocturHe
OyueT); un (i) peneBaHTHEe WHOPMauuje Koje Ce OOHOCE Ha POAHY
paBHOMNPaBHOCT.

OJP 6.3. MO (i) o6jaBrbyje n3BeLlTaj 0 y4MHKY KOju obByxBaTa npojekTe u
cybBeHumje koju ce ogHoce Ha 3eneHy areHay; (ii) objaBrbyje rogunHn
2025 M3BeLWTaj O YYMHKY Ha CBOjOj MHTEPHET cTpaHuum; u (iii) ykbydyje y 2,0 mun. EYP Kapga ce nocturHe
pahaHckn BoAMY Kpo3 OyLleT nperneg u3BewTaja O npojekTuma u
cybBeHuUMjama Be3aHM 3a 3eneHy areHay.

OJNIP 6.4. [1ea vnn BuWE pPECOPHUX MMHMUCTAPCTaBa HaaNEXHUX 3a
3eneHy arengy (i) npuvnpemunu cy u3BewTaje O pesynratuma
2026 nporpamckor byLeTta, CnpoBenu KOHCynTaumje ca Hocnounma nHTepeca u 2,0 mun. EYP
o6jaBunu ra; u (i) ykrbyunnu cy y Te nsBeluTaje aHanuay eKOSOLKUX U
KnumaTtckmx nepdopmaHcy (maeHTudmkaumja seneHnx pacxoga u Krn).

1 mun. EYP no pecopHom
MUHUCTapPCTBY
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O 7 — EdpukacHuje npahense dpuckanHmx pusnka

M3Hoc Koju obesbehyje
Ao

BpegHocT dopmyna 3a anokauujy

YcBojeHe cy meTogonorvje 3a npahewe dnckanHmMx puauka, anu ce jowl yBek He kopucte. Noctojeha meTogonoruja He nponucyje
obaBe3dy objaBrbmBama M3BeLwTaja o uckanHum pusnumma. Mepe 3a HenpeggufheHe cuTyaumje ce He AOKYMEHTYjY y ucKanHoj
cTpaTernju H1TK y byuery.

Nonasna
OCHOBa

UPU 7.1. loavwuy n3BewTaju M MU3BewTaju o uckanHuMm pusnyuma
2023 . : . - Camo npaheme
TOKOM roguvHe ce npunpemMajy y ckrnagy ca ycBojeHOM MeTOL0S0MjoM.

ONnP 7.1. 3ajmonpumay je ycBojuo u objasno y Cnyx6eHOM rnacHuky
duckanHy ctpaTerunjy 3a nepmog 2025-2027. rognHe ca O4erbkoM Koju ce
ogHOCUM Ha dumcKanHe pusMKe KOju  cagpXu  KBaHTU(PUMKOBaHe
noTeHuujanHe KibyyHe dpmckanHe puamnke y pasmatpaHom nepuoay.

2024 4.0 mun. EYP Kapa ce nocturHe

ONP 7.2. Ogervak 0 duckanHum pusmumma y duckanHa crtpartervja
3ajmonpumay, 3a nepuog 2026-2028. roguvHe cagpXum nornaeibe O
NPUPOSHMUM Hernorogama, ykrbydyjyhn n knumaTcku m3assaHe npupogHe
Henoroge (kao WTo cy nonnase).

2025 2,0 mun. EYP Kapa ce nocturHe

AONP 7.3. 3ajmonpumau, objasrbyje uckanny ctpaTerujy 3a nepvog 2027-
2029. rognHy v ycBaja rogvwmmn byueT 3a 2027. roguHy un (i) ytephyje
KBaHTU(PMKOBaHe noTeHuunjanHe duckanHe pusuke; u (i) y HapaTMBHOM
Aeny roguwker 6yyeTta, HaBoan duckanHa npunarohasarwa noTpebHa y
cnyyajy matepujanusaumje uckanHux pusmka (Kao WTo je kopuwhene
pe3epBHW, BylLleTcke peanokauuje).

2026 2,0 mun. EYP Kapa ce nocturHe
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J11.8 — OnepaunoHanu3aumja cuctema MPB 3a emucuje raca ca edbektom ctakneHe bawite

MN3HoC Koju

o6e3behyje AD[ dopmyna 3a anokauujy

BpeaHoct

3akoH o knumaTckuM npomeHama yceojeH 2020. roguHe yTephyje rnobanHy apxutektypy cuctema MPB y Cpbuju. MehyTtnm, MPB
cucTeM jow yBek Huje y cpyHkumju. MPB 3a uHaycTpujcka noctpojera Huje noveo n Cpbuja HakoH 2014. roamHe Huje objaBuna
nopaTke o racy ca eekToM cTtakneHe bawTe.

Nonasna
OCHOBa

UPW. YcBeojeHa cy noasakoHcka akta o MPB cuctemy HaumoHanHux
2023 emucuja n emucuja noctpojea n M3XXC wn CEINA wmajy ageksaTHe - Cawmo npaheme
rbyacke pecypce 3a notpebe umnnemeHTauuje.

OnP 8.1. CEINA o6jaerbyje rogvwwun  u13BewWwTaj, yKbydyjyhm n
HaumoHanHu nHeBeHTap GHG, koju obyxBaTa MUHMMYM CefaM racoBa Koju

2024 4.0 mun. EYP Kaga ce nocturHe

cy yepwTeHn y HOLU, y cknagy ca 3akoHOM O KNMMaTCKMM npomMeHama u

peneBaHTHUM NOA3aKOHCKUM aKkTMMa.

ONP 8.2. M3>KC je nsgano possone 3a emucuje GHG 3a 50% wnu sBuwwe 0,6 mun. EYP 3a nosBehamne
2025 . 3,0 mun. EYP

nogHocuoLa 3axTeBa Koju cy nogHenu 3axtes y 2025. rognHw. o 10nn
2026 anpP 8.3. M3XC wn CENA pobuwjajy BepudukoBaHe wu3BelwlTaje o 3.0 mun. EYP 1,0 mun. EYP 3a nosehare

emMucujama og MuHUMyM 75% apxanaua gossone y 2026. rogmHu. on 25nn
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nPunor 3a - NiAH AHFAXKOBAHA Y OBJTACTU XKUBOTHE CPEOUHE U
COUMNJANTHUX MUTABA

Penybnuka Cpbuja he peanunsosatn Onepauwnjy nop HasvBom YHarnpehewe ynpaerbara jagHUM
¢uHaHcujama 3a npyxame ycryaa u 3eneHu pacm (,Onepauuja”) y3 aHraxoBawe MuHucTapcTBa
duHaHcuja (MP), kao n gpyrux byLeTcknx kopucHuka. Onepaumja je BnacHuwTBo Brnage Penybnnke
Cpbuje n oHa je u kpajrwu kopucHuk. Agence Francaise de Développement (A®[) ce carnacuna ga
he 06e3begntn drHaHcnparwe Onepauuje.

MwuHuctapcTBo dmHaHcHja he cnpoBecT KOHKPETHE Mepe U pagh-e Koje cy HeonxogHe Kako bu ce
o6e3beaguno aa ce lNporpam cnpoBoau y cknagy ca BaxehuMm nponucuma v OCHOBHUM/KIbYYHUM
koHBeHuujama MOP-a koje je Cpbuja paTudukosana.

Pasnnuntn aupektHn OyueTckn kopucHuum HasegeHun y OksBupy pacxoga he peanusoBatu
MaTtepujanHe Mepe 1 pagre Kako ou ce lNporpam cnpoBoaMO y CKragy ca eKONOLKUM U CouujanHim
ctaHgapauma Ceetcke 6aHke (ECC). Ctora, oBaj [MnaH aHraxxoBara y 06nacTu XXMBOTHE CpeanHe U
coumjanHmx nutawa (ECUI) ytBphyje maTepujanHe mepe v paghe, nocebHa OOKyMeHTa Wnu
nnaHoBe, Kao 1 POKOBE 3a peanuaauujy.

Pasznnuntn auvpektHn OyueTckn kopucHuum HaeegeHn y OkBupy pacxoga Takohe he ce
npuapxaesaTn oapeadbu CBUX OpYrMx OOCTYMHUX OOKyMeHaTa Koju ce ogHoce Ha obnacT XMBOTHe
CcpeduHe u coumjanHuMx nuTaka Koju 6m mornm omutn mnspaheHn kao geo lNporpama u Ha Koje ce
nosuea osaj ECLII.

Pasznnuntn gupektHn OyeTckn kopucHuun HaBegeHn Yy OKBUpPY pacxofa OLroOBOPHM Cy 3a
ycarnaweHocT ca cBuM 3axteBmma ECLIM-a yak n kaga nmnneMeHTaumjy KOHKPETHUX Mepa 1 pagHun
cnpoBOAW OpPYru Cy0jeKT.

JeaonHuua 3a koopanHaumjy onepauujom (JKO) npu Cektopy 3a mefhyHapoaHy capaaky U eBporcke
nHterpauuje (CMCEMWN) — MuHnctapctea cdmHaHenja (M®P) cnpoBognhe matepujanHe Mepe n paghe
HaBegeHe y oBoM ECLIM-y n o Tome mnspewtaBatn AP/, y cknagy ca 3axtesuma m3 ECLM-a u
ycnosuma npasHor yroeopa, a A®[l he npatnuti n NpoueHNTV Hanpegak U OKOHYaHhe MaTepujanHux
Mepa 1 pagtu TOKOM nMmnnemeHTtauuje Nporpama.

Kako cy ce pgorosopunu 3ajmonpuma, n A®[, osaj ECLI moxe 6utn peBnanpaH ¢ BpemeHa Ha
BpeMe TOKOM mmnnemeHTauuje Nporpama, kako 6u ce y3eno y o063up npunaroarbMBo yrnpaBibake
npomeHama [lNporpama n HenpeaBufheHe OKOMHOCTM UM Kao OA4roBOP Ha NpoLeHy y4uHka lNporpama
cnpoBegeHy y oksupy ECLIM-a. Y TakBuMm okonHoctuma, 3ajmonpumay, he ce ca A®[l-om ycarnacutum
OoKO npomeHa n axypupahe ECLIM gokymeHT kako 6u ce HaBegeHe npomeHe yHene. Cnopasym o
nameHama ECUIT 6uhe gokymeHTOBaH pasMeHOM nmMcama notnucaHux wmamehy MuHucTapcTBa
duHaHcnja n Ad[-a npeko oenawheHnx nuua koja he OMTM noctaBrbeHa. MwuHWUCTapCTBO
duHaHcKja, npeko oBnawheHnx nuua koja he Gutn noctaerbeHa, objaBrbyje axypupanu ECLM
NPOMMTHO.

Kapga npomeHe lNporpama, HenpeaBuheHe OKOMHOCTM unu yumHak lNporpama gosedy A0 npomeHa
pusvka u yTuuaja TokoM wumnnemeHtauuje [Nporpama, 3ajmonpuman, he o6es3beantv gopaTtHa
cpencTBa, ako je noTpebHo, 3a cnpoBohere paay U Mepa 3a pellaBake TakBMX pusnka 1 yTuuaja,
LUTO MOXeE YKIby4MBaTh: Ha NpUMep, yTULaj Ha XXUBOTHY CpeauHy, 3apaBrbe n 6e3b6eqHoCT, NpunmB
pagHe cHare, poaHO 3aCHOBaHO HacurbLe.
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MwuHucTapcTBO
huHaHcuja n
Aol
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c¢hmHaHcupamw
a
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MMnieMeHTaumja

Y poky og mecel (1) oaHa
HakoH [laTyma cTynama
Ha cHary

MNMokasaTerbsu nocturHyha

MwuHncTapcTBO huHaHCHja u
A®[l ogobpasajy obpasay
n3eeLllTaja o npahemwy y
obnactn XnBOTHe cpeauHe n

cnyyaja.

Csu gpyrv nHUnaeHTn n Hecpehe Ha nokauunjama
lNporpama koju Mory nmaTu 3HayajHe HeraTMBHe
edpekTe Ha XNBOTHY CPEAMHY, JTIOKANTHO CTaHOBHULLITBO
1 pagHuKe npegmeT cy uHTepHor obaBeluTaBara, kao
1 HaBohere y n3seLlTajy o npahemy Koju ce
poctaBrea A®L-y.

Mpahere couujanHux nutawa
ECUM A®[1 nobuja n ogobpasa
Ha ocHoBy noTtBpheHor obpacua, nsBeLwTaj o npahemy MUMHUCTAPCTBO Mporpamcky n3selTaje o npahemwy y
y 06nacTn XMBOTHE CpeavHe 1 CouMjanHnx nutara ce chvHaHcuia GyeT Csakux 6 meceum 06nacTu XMBOTHE CpeanHe U
nogHocu A®[l-y Ha cBakux 6 meceum. coumjanHmnx NuTaka Ha CBakKuX
6 meceum
HagnexHn Oyuetckn kopucHuk he npeko JKO
obaesectutn AP y poky oa 48 catm o OGuno Kojoj
Tewkoj Hecpehu y Be3u ca lNporpamom koja uma, unu
je BepoBaTHO Aa he MmaTtu 3HavajaH HeraTMBaH yTuLaj
Ha XXMBOTHY cpeauHy u/vnn Ha noroheHe 3ajegHuue,
jaBHOCT unu 3anocneHe Ha Nporpamy. Y cnyyajy Tewke Hecpehe,
MicToBpemeHo, 0aroBOpHM BYLIETCKM KOPUCHWK MMa PoOK A®]] ce ynosopaBa nyTem e-
O6asewrapar | °P 5 pava na — npeko MuHucTapcTea cuHaHcuja — gaﬂ;;):;"" ggﬁTea/TgL?((bg:aaHymgg;ﬁﬁg'48
6o [OCTaBW geTtarbHe nHdopmaumje y Besn ca Hecpehom, KgUMCHM . Mporpamcky _ i, p0|< e aHaJ
HUMpeHTMa | C3 HA3HAKOM XMTHUX NpeAyseTux Mnu mnawupaxyx p u Gyuer Tokom Tpajatba Mporpama Y POKy OA © AaHa.
1 Hecpehama Mepa 3a OoTknawame, Kao U CBMM WHopmaumnje og MMHVICTaPCTBO OCTanyl MHu,Mp,eHTvn/Hecpehe
6uno kor nssohaya n Hag3opHOr opraHa, 3aBUCHO of | dwHaHcwja Cy NpuvjaBrbeHN y U3BeLLTajy O

MOHUTOPWHIY KOju ce
poctasrba A®L-y.
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1. MpoueHa 1 ynpaBrbake €KONMOLKUM U COLMjariTHUM pUu3nummMa 1 ytuuajuma
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1.1
YnpaBroamwe
E€KOJTOLLKUM U
couujanHnum
pusnumma

Oppepnbe koje ce 0QHOCE Ha XXUBOTHY CPEAUHY U
couvjanHa nuTamwa KoHconuagosaHa cy y Mpupy4dHmnky

3a umnnemenTauujy Onepauuje (OVIM) npysxajyhn Mununctapcteo | lMporpamcku o Oatyma cTynatsa Ha A®[] onobpasa lNpupy4Huk 3a
Brnagun Cpbuje 3ajegHn4YKM 1 Nako pasymibuB OKBMp 3a | douHaHcKja Byyer cHary nMmnnemeHTauujy onepaumje
peanu3auujy nporpama ynpaerbaha eKOOLWKUM U
coumnjanHnm pusnumnma.
. HapnexHn
Ha ocHoBY NpBMX AOCTYMHUX TEXHUYKMX cTyavja, ByLIeTCKN TexHuuKa A®[ npuma 1 onoGpasa
e coutiarte ot | xopucsu | rowah |y oyay pacronowse | pedymare exonousor
. ! ‘ CTpyynsak 3a BecnoBpaTHa npBe TeXHUYKe cTyanje a | CoumjariHor CKpuHMHra ceake
MpOLetsYjy NOTEHUMjaHM HNBO EKOMOLLIKNX HBECTULME Y
couujanHnx pusrka cBake MHBECTULMjY KMBOTHY TexHnuKa npe roterka /
M3rPAMHLE/PEHOBIPAHHA KOJa j& YKIbyueHa y OKBUp CPeAuHy v nomoh A®[l-a | rpaheBunHCKUX pagosa n3rpafiky/peHoBrpane
couwjanHa (LUPC1033 02) ykrbydere y Oksup pacxofa
pacxofa, y ckrnagy ca Baxehum nponucmma.
niTawa
WHBecTuuMje Y U3rpagmy/peHoBrpatse YKIbydeHe y gaﬂ”e”("""
OkBUp pacxona koje ca coboM Hoce HUCKe 00 yHeTckn
yMepeHe eKOIOoLLKe U coumjanHe puamnke Guhe KOPUCHUK gsg:im::ogzggg?yag:gnowKy
NOABPrHyTe, ako je NoTPebHO, MPOLEHM XMBOTHE CTpyynak 3a lMporpamcku Mpe noveTka W coLmjarnHy npoLeHy, y
cpeavHe 1 couuvjanHnx nutawa (ykreyyyjyhu npoueHy | XuBOTHY Bywer rpafeBuHCKNX pagoBa cknapy ca Baxehum ’
yT1Uaja Ha XXMBOTHY CpeauHy 1 couumjanHa nuTakwa u cpennHy u nponvcuma y Cp6uju
noBe3aHun AKLMOHM NNaH) y cknagy ca saxxehum couujanHa
nponucuma y Cpbujn. niutama
WHBecTuUmje y narpagmy/peHoBumparse yKibydeHe y
OKBUp pacxona Koje ca coboM Hoce 3HavajHe [0 HapnesxHu
BICOKE EKOOLLKE W coLmjante puanke, 6uhe npeamer | OYWeTCKkM Hane)H! HALMOHAMHN
KOMMEeTHe MNpoLEeHe XMBOTHe cpeanHe n coumnjanHux [ KOPUCHMK opranu n A®[] 0no6pasajy
nuTaka (yKrbyyyjyhiu npoueHy yTuiuaja Ha XMBOTHY CTpyynsak 3a Mporpamcku [Npe noyeTka EKOMOLLIKY M coLmjanHy
CpeavHy 1 coumjanHa nutaka v nosesaHn AKLMOHU XWBOTHY Byuer rpaneBMHCKUX pagosa npoLeHy y cknagy ca
nnaH) o4HOCHO, Y Mepu Y KOjoj je To moryhe y okBupy cpeaviHy u cTanpapanva CeeTcke GaHke
Baxxehux nponuca, ycknaheHux ca ctTaHgapamma coumjanHa
CeeTcke 6aHke 1 NoTBpHEeHNX O CTpaHe HaOeXHUX nuTawa

HauMOHaNnHMX opraHa.
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Ha ocHoBy n3BeLlTaja 0 Nnpahewy Koju ce focTaBriba

3a noTtpebe nHbopmmcama u

cBakux 6 meceum (BMan ﬂpeaMG_yny), OArOBOPHMU HagnexHu pPa3MaTpatba, HaAeXHM
OyLIeTCKM KopucHULM AocTaBrbajy — npeko ByLIeTCK HaLMOHAIHN OpraHu aene ca
MVIHVICTapCTB.a duHaHcuja — penesaHTHy KOPUCHMK Mporpamcku _ A®[l-0M penesaHTHy
AOKYMEHTaLMjy O BUCOKOPU3NYHMM MPOjeKTUMa (Hnp. MUHICTAPCTBO ByLer Tokom Tpajana Nporpama [OKYMEHTALMjy O KMBOTHO]
MpoueHa yTuuaja Ha XUBOTHY CPEANHY U counjanHa cbuHaHcHja CPenvHN 1 coLmjanHnm
nuTama, akUMoHW NraH, oanyke o Banuaaumju oa (JKO) NUTaMMA 33 BUCOKOPU3NUHE
CTpaHe HaAnexHor HaLMoHaNHor opraHa) ako To npojexTe.
3axTeBa A®/].
MuHncTapcTBO UHAHCKHja aHraxyje ekcnepTta 3a
XMBOTHY cpeauHy Ha oapefheHo BpeMe u ekcnepTa 3a
aHraxoBawe rpahjaHa Ha ogpefeHo Bpeme y uuIby
jayamwa kanauuTeTa CBUX Ml—_|CTMTyu,Mja YKIby4eHUX Ha Y poky on mecew (1) gaHa
Mporpamy. [naBHa wmucuja oBUX ekcneparta je | MuHucTapcTso TexHn4ka MoTnncaHu cy yrosopu ca
KOpekTHa npumeHa [MpupyyHMka 3a umnnemeHTaumjy | duHaHcuja nomoh HakoH [latyma crynar-a ekcnepTuma
Onepauuje y o6ractu XX1UBOTHE CpeAMHE N coumjanHmx Ha cHary

1.2 TexHnuka nMTawka W nNpyXawe NoAplIKe napTHepuma vy

nomoh y PEAOBHOM M3BelLTaBakby Koje Ce OAHOCH Ha XNBOTHY

obnact CpeavHy v coumjanHa nutama.

KNBOTHE EKCnepT 3a XUBOTHY CPEAVHY ¥ couujanHa nutarba

cpeanHe u aHraxoBaH Ha oapefheHo BpemMe of] cTpaHe

coumjariHmx MuHucTapcTsa rpafeBuHapcTea, caobpahaja u

nuTar-a nHdpacTpykType y okeupy GAMC rpaHTa Koju je MuHucTapcTeo 5
06e36eano A®[] Tpeba Aa nomorHe MUHMCTapCcTBO rpahesunapctea | 2SCMOBPATHA |y hoyy o mecew (1) aana ,
rpaheBuHapcTBa, caobpahaja 1 MHdpacTpykType y , caobpahaja u TeXquKa¢ HakoH [laTyma cTynara MNotnucaH je yrosop ca
npunpemy pesmanju U npaheky eKONOLIKUX U MHPPaCTPYKTYp no:;ngl’; &3%—; Ha cHary ekenepTom
couujanHnx ctyamja Koje ce ogHoce Ha uHBecTuumjey | € S )

narpagry/pekoHcTpykunjy obyxsaheHe OkBMpoMm
pacxofa Koje npeAcTaBrbajy 3HayajaH eKOMnoLLKU u
couujanHn pusmk




OueKknBaHe aKTUBHOCTU y 06NacTu XXMBOTHE

cpeaAvHe U couujanHux nuTama

201

Pecypcu &
OQroBopHOCTH

U3Bopmu
c¢hmHaHcupamw
a

Kanengap: KoHuenTt &
MMnieMeHTaumja

MNMokasaTerbsu nocturHyha

1.3 Ekonouiku
n coumjanHm
3axTeBu 3a
rpafheBuHcKe
pagoBse

2. YcnoBu paga

2.1 Ycnosu
pagau
3anolurbaBama

3.1
UckrbyunBame
MHBeCTULMja
Koje 3axTeBajy
oTKYynN
3emMrbuTa 1

pacesbaBate

Ogproeapajyhe ekonoluke u couunjanHe aHanuse y
ckrnagy ca HauMoHanHuMm nponucuma (nocebHo
aKUMOHW NriaH y obnacTu XXUBOTHE CpeauHe 1
coumjanHnx nuTaka) MHKOpnopupaHe cy y TeHOEepCKy
AOKyMeHTauujy 3a npeayseha n nognssohadye koju ce
aHraxyjy Ha nHsectuyujama
n3rpaghe/pekoHcTpykumje obyxsaheHnm OKkBMpOM
pacxoga.

n 3anowybaBaka

Csu yrosopw 0 pafy notnMcaHu Kao 4eo MHBecTMLMja
3a nsrpagmy/peHosupane ykrbydyeHnx y Oksup
pacxopna Tpeba aa 6yay ycknaheHu n ga ce ogHoce Ha
HauMoHanHe nponuce, ocHoBHe kKoHBeHumnje MOP-a un
OHe Koje je paTtudumkoBana Penybnuka Cpbuja

Tokom nmnnemeHTtauumje lNMporpama, oAroBopHU
OylleTckm KopucHuum he ngeHtudmkosaTu 1 NpujaBntn
A®[l-y — npeko MuHuctapcTea mHaHcHja — oHe
rpafeBuHCKe MHBECTUUMje Koje cy obyxBaheHe
OkBuMpom pacxoga Koje 3axTeBajy KynoBuMHY HOBOT
3eMrbuLITa UnNu pacerbaBawe. Te niBectuuuje he
OGUTK NCKIbyYeHe 13 OKBMPa pacxoda.

HapanexHn
OyLeTckm
KOPUCHMK

HapnexHn
OyLeTckm
KOPUCHUK

HagnexHn
OylleTckm
KOPUCHMK

Mporpamckm
Oyuer

Mporpamckun
oyuet

Mporpamcku
oyuer

TokoM nspage TeHaepcke
OOKyMeHTauuje 3a
rpaheBuHCcKe pagoBe

Tokom Tpajarba NMporpama

Tokom Tpajarba Nporpama

ExonoLike n counjanHe
aHarnmse MHKoprnopupaHe cy y
CBY TEHAEPCKY AOKYMEHTaUunjy
3a rpaheBuHCKe pagoBe

Boaehu nssohaum n
nogmasofaym aHraxxoBaHu Ha
WHBECTULMjama
nsrpagre/peHoBrpara
obyxeaheHu OkBMpoM
pacxoga notnucyjy MsjaBy o
ycarnalleHoCT! y CBOjUM
yroBopuma

3. KynoBuHa 3emrbuLITa, OrpaHuYee Kopuwherwa 3eMrbULLTa U MTPUHYAHO pacerbaBakbe

HwjegHa rpaheBunHcka
WHBECTULMja Koja je aeo
OkBupa pacxoga He 3axTeBa
KYNOBWHY 3EMIbULLITA UK
pacerbaBame




202

NPUNOI 4 - NPETXOAHWU YCNOBU

Cnepehn ycnoBu Baxe 3a CBY [AOKYMeHTauuvjy Kojy 3ajMonpumai, [AOCTaBu Kao

npeTxoaHu ycros:

ako ogpefheHn OOKYMEeHT Huje OOCTaBibeH Yy opurMHany Beh kao poTokonwuja,
3ajmogaBuy ce JoCTaBiba OBEPEHU U3BOPHN NpUMepak;

KOHayHa Bep3uja AOKYMEHTa Yuju je HaupT NpPeTXo4HO OOCTaBibeH 3ajmoaaBLy U
ca Kkojum ce 3ajmogaBal, carflacMo He CMe Ce 3HadajHO pasnukoBaTtu o4
ycarnaileHor HaupTa;

AOKYMeHTaLMja Koja Huje NpeTXOAHO AOCTaBrbeHa WM ycarnaweHa mopa 6utm no
CBOjoOj hopMU 1 CYLLTUHKU NpuxBaTibMBaA 3a 3ajMmoasua.

OEO | — TIPETXOOHW YCNOBU KOJU TPEBA OA BYOY 3AO0OBO/bEHW OO0 OATYMA

(a)

(6)

NOTNUCUBALA

3ajmonpumal, je 3ajmogaBuy [OCTaBMO OBEPEHW NpuMepak 3akrbyydka Bnapge
Penybnuke Cpbuje o ycBajarwy M3BeLITaja ca NMperoBopa O 3akibyudmBakby OBOT
yroBopa, Kojum ce ogobpasa 3agyxupare 3ajmonpuMua No OCHOBY OBOT yroBopa
n n3puumTto osnawhyje muHuctap duHaHcuja Penybnuke Cpbuje aa notnuwe
OBaj yroBop;

3ajmonpumay, je 3ajmogaBuy gocTaBmo noTeBpay (Kojy notnucyje oenawheHn
noTNUcHKK) kojom ce notephyje aa (i) npeysumawe obaBesa MO OCHOBY OBOr
Kpeanta Hehe poBect [0 npekopayvewa OMNO KakBUX OrpaHuydera 3a
3adyXuBakbe WNN M3gaBake rapaHumja WM CIUYHUX OrpaHnyera koja cy
obaBesyjyha 3a 3ajmonpumua, un (i) ga je n3Hoc jaBHOr gyra no OCHOBY OBOT
yroBopa y OKBMPY OrpaHuyera yTBpheHux 3akoHOM kojum ce ypehyje Oyuer
Penybnunke Cpbuje.

LEO Il - MPETXOQHW YCNOBU 3A CTYNMAHE HA CHATY OBOI' YTOBOPA

(a)
(6)

OBaj yroBop je BarbaHO NoTnucaH o4 ctpaHe 3ajmogasua v 3ajmonpumua;
3ajmonpumal, je 3ajmogasuy goctasmo criegeha JokyMmeHTa

(i) wn3BOPHM NpMMepak NpaBHOr MULLIIbEHA MUHUCTPA NpaBae yobuyajeH 3a oBy
BPCTY TpaHCakuuje Koju je Mno CBOjoj hOpMU W CafpXMHU NPUXBaTILUB
3ajmofaBLy, ca OBEpeHUM Konuvjama (CBaKy of, KOjux npatu oBepeHu nNpesos
Ha je3nK OBOr yroBopa) CBUX perieBaHTHUX JOKYMeHaTa Ha Koje ce OAHOCMK TO
npaBHO MULLILEHE, KOjUM Ce [oKa3yje [a je OBaj yroBop npasHO Baxehu u
N3BpLUMBKM 1, HApouunTo: (i) Aa je 3ajmornpumal, UCryHMO CBe YCNoBe Yy cknagy
ca gomahvMm ycTaBHUM NpaBoOM W ApyruM npuMmensnsum ogpenbama 3akoHa
3a BarbaHO npeysumarwe obaBesa y cknagy ca oBuM yroopowm; (i) aa
3ajmonpuMuy Huje noTpebHa HUTK aa My ce caBeTyje npubaBrbare HujegHor
3BaHU4YHOr ogobpersa, carnacHoOCTH, nNuueHue, peructpaunje n/wnu gossone
HWjeQHOTr ApPXaBHOr opraHa wunu opraHu3auuje (ykreyyyjyhu HapogHy 6aHky
Cpbuje) y Bean ca 3akrbyvyeHeM U U3BPLUEHEM OBOr yroBopa (yKrby4yjyhu,
Hapo4nTO, fa Cy CBM M3HOCU Koje 3ajMonpumal, uma ga ucnnatm 3ajmonasuy
y ckrnagy ca OBMM YroBOPOM, KakO rfaBHMLA Tako M Kao Kamarta, 3aTesHa
kamaTa, ObewrTehewe 3a npeBpemMeHy OTNNaTty, MoBe3aHW TPOLUKOBU W
pacxogu U CBW ApYrn U3HOCK CrioBoaHO KOHBEPTUOUNHW 1 npeHocusw); (iii)
0a je nsbop npaea PpaHuycke Kao MepodaBHOr npaBa 3a OBaj YroBop U
ynyhuBawe Ha apbutpaxy gonyctme u obasesyjyhn, kao n ga he opnyke
apbutpaxe Ha wTeTy 3ajmonpumua 6GuUTM npusHate wn U3BpLUMBE Y
Penybnuun Cpbujn, n (iv) ga Hu 3ajMmonpumay, HUTK BUNO Koja H-erosa
UMOBUWHA YXMBajy UMyHUTET of apbutpaxe, Tyxbe, nsspllewa unu gpyre
npaBHe pagHe OCUM OHUX HaBeAEeHUX Y OBOM YroBoOpY;
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(i) pokas pa je HapogHna ckynwtuHa Penybnuke CpbGuje ycBojuna 3akoH O
noTephMBaky OBOr yroBopa (3aje4HO ca AoKa3oM f[a je Taj 3aKOH noTnucao
npeacenHuk Penybnuke Cpbuje) n aa je Taj 3akoH objaBrbeH y ,Cnyx6eHom
rnacHuky Penybnuke Cpbuje”.

(i) MoTtBpaa MwuHuctapctBa duHaHcuja Penybnnke Cpbuje o Tome ga je oBaj
YyroBOp €BMAEHTUPAH KOA Hera Ha ogroBapajyhv HaumH.

OEo 1l - MPETXOOHU YCNOBU 3A NPBO MOBNAYEHE CPEACTABA TPAHLUE BYLIETCKE

@)

NOAPLUKE

3ajmonpumay je 3ajMogasLy AOCTaBMO NpUMepak 3akibyyka Brnage o nmeHoBamwy
nvua osnawheHnx ga noTnucyjy 3axTtesBe Nnosrnavexwe cpeacrasa M noTepay ca
AEeNOHOBaHMM MOTMNNCOM CBaKoOr o Nuua HaBeOeHUX Y TOM 3aKIbyuKy.

OEO IV - MNPETXOOHW YCNOBU 3A CBA HAPEOHA MNOBIAYEHA CPEOCTABA TPAHLUE

(a)

(6)

BYLIETCKE NOAPLUKE

3ajmonpumay, je 3ajmogaBuy OOCTaBMO Aokas3a ga cy Peaynrtatm BesanHm 3a
noBnayewe cpeacrtaBa Yy Be3n Ca 3axTeBOM 3a MoBnayewe cpeacrasa
MOCTUITHYTM Ha HayuH Koju je 3agoBosrbaBajyh 3a 3ajmMopaBua v y cknagy ca
apaHXxmaHuma u npoueaypama gedpuHmncadum y OUNM;

3ajmonpumay je 3ajmogaBuy 4OCTaBMO OOKa3a — NPeACTaBIbEHE HA HA4YMH OaT y
OVM - pa je OkBup pacxoga WMMMNEMEHTUpPaH y M3HOCK Koju je Bap jegHak
TpaXXeHOM MnoBnaveky cpeacrasa.

OEO V - MPETXOOQHW YCNOBU 3A NPBO MNOBINAYEHKE CPEOCTABA TPAHLWE TEXHUYKE

(a)

(6)

(1)

(@)

NMOMORM

Motepaa CyduHaHcujepa unu 3ajmonpumua ga je Crnopasym o 3ajmy EBP[-a
CTYMMO Ha cHary u ga Cy WCMNyHweHU MPEeTXOAHW YCrOBM 3a NpBO NOBMRayvewe
cpefcTaBa Tor 3ajMa;

Cnopasym o0 cyduHaHcupawy usmehy 3ajmogaBua un CyduHaHcujepa je
noTnucan;

3ajmonpumal je 3ajmoaaBLy AOCTaBMO NpMMepak 3akibyyka Brnage o umeHoBamwy
nuua oenawheHnx ga noTnucyjy 3axTteB 3a noBnaverwe cpefacrtaBa 3a TpaHuy
TEXHU4YKe NoMohuM M MOTBPAY Ca OENOHOBaHWMM MNOTNMCOM CBaKOr O4 nuua
HaBeOEeHNX Y TOM 3aKIbyuKy;

3ajmonpumal je 3ajmogasuy goctasmo notepay HapoagHe 6aHke Cpbuje kojom ce
notephyje Oa je HameHcku padyyH oTBOpeH Ha ume Onepauuje u getarbHe
WMHopmaLmje 0 ToM HameHCKOM padyHy.
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NPUNOTI 5A - OBPA3AL 3AXTEBA 3A MNOBJIAYEHE CPEOCTABA
[Ha memopaHAymy 3ajmonpumual
3a: ®PAHLYCKA ArEHLINJA 3A PA3BOJ
HOaTtym: [Gamym]
Mme 3ajMmonpumua — YroBop o kpeauTy 6p. [e] aaTupaH [e]
3axTeB 3a NoBnavYekwe cpeacrasa op. [o]

MNowToBaHw,

1. Mo3nBamo ce Ha YroBop o kpeauTy 6p. [e] cknonrbeH mamehy 3ajmonpumua m
3ajmogasua og [e] (,YroBop”). Peun n TepMmMHM NNCaHM BENNKMM CITIOBUMA KOju

HUCY AedUHUCaAHU OBAE, MMajy 3HaYere aaTo UM Y Yroeopy.

2. OBo nucmo npegcraBrba 3axTeB 3a MOBMaYeHe cpeacrasa.

3. Heonosmeo Tpaxumo pfa 3ajmogaBan, omoryhu [loBnadewe cpencraBa nog

cnegehum ycnosuma:

MN3Hoc: [TpaHwa 6yuyeTcke nogpuike: [e] EYP, nnn ykonuko je marbe, OOCTYMNHN

npeocTanu N3Hoc.]

[TpaHwa TexHnuyke nomohu: [e] EYP, nnn ykonuko je mawe, OOCTYMNHU

npeocTanu UsHoc.]
KamatHa ctona: [gbukcHa / npomeHsbueal

[Camo 3a noTpebe TpaHLie TeXxHUYKe NnoMohu:]

MeTtoga wcnnate: [PegpyHdupame u/unu LupekmHo nnahawe u/unu AeaHCHO

nnahare]

4, KamaTHa ctona he 6utn ytBpheHa y cknagy ca ogpenbama unana 4 (Kamama) v
unaHa 5 (M3aveHa obpayyHa kamame) oBor yroBopa. KamatHa crtona koja ce
npuMmemyje Ha TpaxeHo NoBnavewe cpencrtaBa buhe Ham gocTaBrbeHa y NNCAHO)
dopmn 1 Mu npuxeatamo Ty KamatHy ctony [(y cknagy ca gone HaBeAeHuM
CTaBOM, YKOJTMKO je MpuMenunBo)], ykiby4yjyhu u kaga ce KamatHa ctona ytephyje
nosnBaweM Ha 3amMeHcKy cTtony M 0uno kojy KopekTuBHy Mapxy, O Kojoj je

3ajmogaBay o6aBecTno HakoH 3ameHe Npukasa pedepeHTHe cTone.

[Camo 3a noTpebe dmkcHe KamaTtHe cTone:] Ako KamaTHa cTona nNnpumMewnBa Ha
TpaxeHo [loBnayewe cpencrtaBa npemawlyje [e] ([]%), Tpaxumo ga ce 0BO

MNoBnayene cpeactaBa NMOHULUTK.

5. MoTtBphyjeMo Oa cy McCnyweHn CBY YCNOBWM HaBedeHu Yy unany 2.4 (lpemxodHu
ycrioeu) Ha gaTtym oBor 3axTeBa 3a MoBfayYewe cpeAactaBa M Aa Huje Oowno Ao
Cnyuaja HensBpLlerwa obaBe3a KOju Ce HacTaBrbajy Unu je BeposatHo Aa he Ao
Tora pohn. CarnacHun cmo ga hemo 6e3 ognarawa obasecTutn 3ajmogasua
YKONMKO 6uNo Koju o4 rope HasBedeHWX YCnoBa Huje ucnyweH Ha [JaTtym

noBnavexa cpeacrasa uUnu paHuje.
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6. MoByueHa cpeacTtea he 61T AenoHoBaHa Ha cneaehu 6aHkoBHU pauyH®:
(@) Wwme [3ajmonpumual: [o]
(6) Appeca [3ajmonpumual: [e]
(u) IBAN 6poj pauyHa: [o]
(8) SWIFT 6po;j: [o]
(e) bBaHka " agpeca GaHke [e]
[3ajmonpumual:

(b) [ykonuko Banyta Huje  eBpo] [e]
KopecnoHgeHTcka OaHka wun  6poj
payyHa 6aHke 3ajmonpuMua:

7. OBaj 3axTeB 3a noenaverwe cpeacraBa je HeOMNo3mB.

8. Y npunory oBom 3axTeBy 3a noBnavere cpeacraBa Cy CBM peneBaHTHU npatehu
AOKYMEHTM HaBefeHu y ynany 2.4 (lpemxodHu ycrosu) oBor yropopa:

[Chncak npaTtehux gokymeHaTta]

C nowToBameM,

OsnawheHun noTnucHuK 3ajmonpumua

® V ciyuajy na ce 3axTeB 3a MOBIAauem-e CpeACTaBa OJHOCH M Ha TpaHmy Gyyercke mojpiike u Ha TpaHmry
TeXHUYKe MoMohH, Ha3HAUUTE PeJIeBaHTHH OAHKOBHU pavyyH.



3a:
HaTtym:

206

NPUNOI 56 - OBPA3AL| NOTBPAE 3a NOBJIAYEHe CPE[JCTABA U CTOIE

[Ha memopaHdymy DpaHUuycke aceHyuje 3a pa3eoj]
[3ajmonpumyal

[e]

Y Be3u ca: 3axTeBoM 3a noBrayewe cpencrasa op. [e] og [e]

Mme 3ajmonpumua — YroBop o kpeauTy 6p. [e] oa [e]

MoTBpAa o noBnayewy cpencraBa 6p. [o]

MNowToBaHw,

1.

MosmBamo ce Ha YroBop O kpeauty Op. [e] cknonrbeH wm3mehy 3ajmonpumua u
3ajmogasua o [e] (,YroBop”). Peun v TepMnHM NUcaHu BENUKUM CNOBMMA KOjU HUCY
AedunHNCaHW oBAe, UMajy 3HadYere 4aTo UM Y YTroBopy.

Y Tucmy 3axTteBa 3a noBnadewe cpeacraBa o [e], 3ajMonpumal, je Tpaxuo aa
3ajmogaBay CTaBuM Ha pacnonarawe CpeactBa Yy U3HOCY of [e] eBpa, y cknagy ca
ogpenbama 1 ycrnosrMMa OBOT YroBopa.

CpenctBa noenavexa KOja Cy CTaB/b€Ha Ha pachnoliarakhe y CKragy ca 3axTeBOM 3a
noBnavyexwe cpeacraBa Ccy cnegeha:

M3Hoc: [TpaHwa 6yuetcke nogpuke: [e] EYP, unm ykonuko je mawe, AOCTYMHU
npeocTanu N3Hoc.]

[TpaHwa TexHuyke nomohu: [e] EYP, wnn ykonuko je Mawe, OOCTYMHU
npeocTtanu N3HocC.].

[Onyuja: lNoena4yew-e ca NPOMeH/LUBOM KaMamHOM CMOIOM:

° MpumewnBa kamaTHa cTona: [e npoueHam uckasdaH peduma) ([e]%) rogunwre
[legHak ykynHom wectomeceyHom EURIBOR-y (jegHak [e]% roguwwmse) n
Mapxa]

[Onyuja: lNoenavyewe ca PUKCHOM KaMamHOM CMOINOM:
° MpumewnBa kamaTHa cTona: [erpouyeHam uckasaH pedyumal

Camo y cBpxy UHhopmMmumcama:

° HaTtym ytBphMBansa ctone: [o]

° dukcHa pecbepeHTHa cTona: [enpoueHam uckasaH peduma) ([#]%) rognwte

° WHaekcHa cTona: [enpoyeHam ucka3aH peduma) ([e]%) roguwmse

° MHpoekcHa ctona Ha [JaTtym ytBphuBara ctone: [eripoyeHam ucka3aH pedumal

([#]%) roanwmrse

° EdektuBHa rmobanHa ctona (3a wectomecevHn Nepuoa): [enpouyeHam uckasaH
pedumal ([¢]%)

° EdekTnBHa rmobanHa ctona (roguwksa): [enpoyeHam uckasaH pedumal) ([e]%)]
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[Tpeba HanomeHyTM [a rope nomeHyta KamaTHa cToma MoXe Bapupatu y cknagy ca
ogpenbama uvnaHa 4.1.1(i) (MpomeHrbusa kamamHa cmona) n 5.2 (3amera lNpukasa kamamHe
cmorie) oBor yrosopa.]

C nowToBameM,

OenawheHun noTnucHuK @paHyycKke a2eHyuje 3a passof
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NPUNOT 5L - OBPA3AL 3AXTEBA 3A KOHBEP3WUJY CTONNE

[Ha memopaHAymy 3ajmonpumual

3a: ®PAHLIYCKA ArEHUNJA 3A PA3BOJ
HOatym:  [0amym]

Mme 3ajMmonpumua — YroBop o kpeauTy 6p. [e] aaTupaH [e]
3axTeB 3a KOHBep3ujy ctone 6p. [o]

[MowToBaHu,

1. Mo3nBamo ce Ha YroBop O kpeauty Op. [e] cknonmrbeH uameRy 3ajmonpumua u
3ajmogasua og [e] (,YroBop”). Peun n TepmMuHM NnCaHn BENUKMM CrOBMMA KOjU HUCY
AedrHUCaHn oBae, MMajy 3Hayere 4aTo UM y YroBopy.

2. Y cknagy ca ynaHom 4.1.3 (i) (Koneepsuja npomeHrbusa KamamHe cmorne y ¢buKkcHy
Kamam+y cmory) oBor yroBopa, OBUM TPaXvMMO [a KOHBepTyjeTe MNPOMEHIbMBY
KamatHy ctony 3a notpebe cnegehux NoBnayewa cpeacraga:

o [cnucak peneeaHmHux lNoenayer-a cpedcmaeal,

y omkcHy KamaTtHy cTony y cknagy ca ycrnosvMma OBOr yroBopa.

3. OBaj 3axTeB 3a KOHBep3uWjy cTtorne cmaTtpahe ce HULITABHMM, YKOINMKO MpUMeEH-MBa
dukcHa KamaTtHa ctona npemaluu [npoueHam ucka3aH peduma) [e%].

C nowToBameM,

OsnawheHun notnMcHuk 3ajmonpumua



3a:

HaTtym:
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nPuUnor sa - OsPA3AL NOTBPAOE 3A KOHBEP3WUJY CTOIME

[Ha memopaHdymy PpaHuycke azeHUuje 3a pa3eoj]
[3ajmonpumadi]

[e]

Y Be3u ca: 3axTeBoOM 3a KOHBEP3Wjy cTone 6p. [e] oA [e]

Mme 3ajMmonpumua — YroBop o kpeauty 6p. [e] oA [e]

MNoTBpAaa koHBep3uje cTone 6p. [o]

MNowToBaHw,

MPEOMET: KoHBepauja npomeHsbnee KamaTtHe ctone y pukcHy KamaTHy cTony

1.

MosmBamo ce Ha YroBop O kpeauty 6p. [e] cknonrbeH uamelly 3ajmonpumua u
3ajmogasua of [e] (,YroBop”). Peun 1 TepMUHM NCaHN BENUKMM CNOBMMA KOjU HUCY
AedunHNCaHW oBAe, UMajy 3HadYere 4aTo UM Y YTroBopy.

Takohe ce nosnBamo Ha 3axTeB 3a KOHBepP3ujy cTone of [e]. MNoTephyjemo aa dukcHa
KamatHa cTtona npumewnBa Ha [loBnadvewe/lloBnaverwa cpeactaBa HaBegeHa Yy
BalleM 3axTeBy 3a KOHBEP3Wjy CToMe OOCTaBIbEHOM Yy cknagy ca unaHom 4.1.3 (i)
(KoHeepsuja npomeHrbuse Kamam+e cmorie y ¢hukcHy KamamHy cmory) oBor yrosopa
je:

o [0]% roguwrse.

OBa dumkcHa KamaTtHa crtona, obpadvyHata y cknagy ca udnaHom 4.1.1 (Odabup
kamamHe cmone) ©Owvhe npumeweHa Ha [loBnayewe/lloBnayewa cpeacTasa

HaBedeHa y Bawem 3axTeBy 3a KOHBeP3Wjy cTone oA [@®] (gaTym cTynawa Ha cHary).

Mopepn Tora, obaBewTaBamo Bac ga edpektmBHa rnobanHa ctona Ha roauiHbemM HUBOY
npumensusa Ha Kpegut nsHocu [@]%.

C nowiToBaheMm,

OenawheHun noTNUCHUK @paHyycKe azeHyuje 3a paseof
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neunor 6 - UH®OPMALIMJE KOJE CE MOI'Y O6JABUTU HA UHTEPHET CTPAHULIA

BNAAE ®PAHUYCKE U UHTEPHET CTPAHULUIXA 3AJMOLABLIA

1. NHdopmaumje o Onepaumju

Opoj n Ha3uB 13 eBngeHumje APL;

onwuc;

CEKTOp AenaTHOCTY;

MEeCTO peanusauuje;

OYeKMBaHM A4aTyM NOYETKa;

OYeKMBaAHM A4ATYM TEXHUYKOr 3aBpLUETKA;

cTaTyc peanusauuje axypupaH Asa nyta rogullte;

2. WHdopmauuje o puHaHcmpawy Onepauuje

BpCTa duHaHcupawa (3ajam, [JoHauuja, CcyduHaHcuMpake, genervpaHa
cpencTtea);

n3Hoc rnasHuue Kpeauta;

N3HOC HeonpeerbeHe KpeauTHe INUHWje Koju je noByYeH (axypupaH Yy TOKy
peanusauuje Onepauuje);

3. Ocrane uHdopmaumje

obaBeLLTeHE Ca MHOPMaLMjaMa O TpaHCaKUMjK U/nnn KpaTak onuc TpaHcakuuje
KOju je cacTaBHM A4eo OBOr npwunora.
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nPUNOrI 7 - HETAKCATUBHU CNMUCAK JOKYMEHTALUWUJE O XKUBOTHOJ CPEAVUHU U
COUNJANHUM NMUTABUMA YAJE OBJABIBUBAHKE 3AJMOINMPUMAL AONYLUTA'Y
CKNALY CA NPABUITHUKOM O XXAJIBEHOM MEXAHU3MY Y NOIrMeQny XMBOTHE

CPEAVHE U COUNJAJTHUX NMUTAKBLA

- [lpenuMunHapHK U3BELLTA] O XXMBOTHO] CPEMHM N COLMjanHUM NnTawbnuma

- [MpoueHa yTuuaja Ha XMBOTHY cpeavHy u couumjanHa nutawa (ECUA)

- [lnaH ynpaBrbara >XMBOTHOM CPEeAMHOM U coumjanHum nutawnma (ECMI)

- OkBup ynpasrbama X1UBOTHOM CpeaMHOM 1 coumjanHmmM nutarwmma (ECMO)

- [naHn aHraxoBama y 06nactu XnBoTHE cpeguHe n coumjanHux nutana (ECEIM)
- Oksup pacxoga (Mpunor 36)

- Oksup pesyntata (Mpwunor 3L1)

- CkpaheHa npougeHa XMBOTHE CPeANHE 1 CoLMjanHuX NuTama

- CkpaheHu akumoHu nnaH y obnacTtun XnBoTHe CpeanHe U coumnjanHux nutamwa

- [Mornaerea 13 CTyanje n3Boa4sbUBOCTU O XXUBOTHO] CPEANHN N COLMjanHnUM NUTakbuma
- [lornaerba n3 nsBeLlTaja o Nnpanemwy XXMBOTHE CpeauHe N couujanHux nuTama

- WsBewTaj o npahewy nmnnemeHtaumje ECLIM-a.



212

nPunor 8 - U3JABA O UHTEFPUTETY A®[1-A

Mo3uB 3a gocraerbamwe noHyaa/llpegnosun/Yrosop 6p.
3a:

OBuM unsjaBrbyjeMo 1 obaBesyjemMo ce a HU MW, HATU UKO APYrK, HUTWU jedaH YnaH Hawier
3ajedHMYKOr ynarawa HWTM jedaH of Hawux pobasrbaya, u3Bohaya, nogm3sohaua,
KOHCynTaHaTa, MOAKOHCynTaHaTa, YKOMMKO CYy aHraXoBaHW, a Koju genyjy y Hawe ume c
ogrosapajyhum oBnawhewuma Unn ¢ HaWMM 3HaKEM UM OOMYLWITEHEM, Ce HUje ynywTao,
HUTK he ce ynywTaTtn y 6uno koje 3abparbeHo genoBawe aeduHncaHo OnwTom NOMUTMKOM
Ad[l-a o 6opbu npoTMB Kopynuwuje, NpeBape, HenojanHe KOHKypeHuuje, npawa HoBua W
durHaHcnpamwa Tepopuama [1] (,OnwTa nonutuka AP[-a”) y Bean ca Tekyhum noctynuuma
HabaBke n (y crny4ajy gogerne yrosopa) peanvsawmjom rope HaBegeHor yrosopa (,Yrosop”), ca
n3meHama n gonyHama.

CarnacHn cmo pga je ydewhe A®[-a y dmHaHcupawy YroBopa npegMmeT npumeHe OnwTe
nonutuke A®-a. C o63mpom Ha TO, carnacHu cmo ga A®PL Hehe mohu ga ydecTtByje y
unHaHcupawy YroBopa, YKONMKO MW, YNaHOBW Haller 3ajedHuukor ynarawa, gobasrbauu,
nssohaun, nognssohaun, KOHCYNTaHTU UNN NOAKOHCYNTaHTK Byay HenogobHu kao pesynTat
oanyke CaBeTa 6e3b0egHocTn YjeouwseHux Hauuvja npema [lormaemwy VIl lNoeerse
YjeanweHunx Hauuja nnn 6uno koje og cnegehux nucta (Jlucte caHkumja A®-a):

JIncta dnHaHcmjcknx caHkumja EY https://webgate.ec.europa.eu/fsd/fsf#!/files

dpaHuycka nucTa purHaAHCKjCKNX caHKuMja https://gels-avoirs.dgtresor.gouv.fr/

Jlncta komepumjanHux caHkumja EY https://eeas.europa.eu/sites/eeasl/files/restrictive_measures-
2017-08-04.pdf

[ossonnhemo u yunHuhemo ga Hawu noamussohayun, NOOKOHCYNTAHTWU, areHTW, 3amnocCiieHu,
KOHCYNTaHTKW, npyxaoumn ycnyra vnu gobasrbaum omoryhe A®[l-y na vu3BpLum nperneq cBux
payyHa, eBMAEeHUMjE U CBUX OPYrMX AOKYMeHaTa Koju ce ogHOCe Ha nocTtynak Habaske w/vnm
n3spllerwe Yrosopa (y cnyyajy gogene yrosopa), kKao U aa peBu3opu koje noctasn AP
N3BpLLE HUXOBY PEBU3N}Y.

CarnacHn cmo ga hemo 4yBaTu CBe padyHe, eBUAEHUMjy U apyra 4OKyMeHTa (y nanvpy unuy
€MNeKTPOHCKOM (hopmaTy) Be3aHy 3a HabaBKy U usBpLUere Yrosopa.

Nwe: Y cBojcTBy:

lMponucHo oBnawheH ga noTnuwe y uMe 1 3a padyH [2]:

Motnuc: Oatym:
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NPUNOI 9 — CMUCAK UCKIBYYEHA

A. Hepgo3BosrbeHe akTUBHOCTHU

A®[l 'pyna nckrbyyyje dnHaHCUpaHe akTUBHOCTU KOje YKIby4yjy NPOU3BOAHY UM TProBUHY
He[l03BOSbEHUM MPOM3BOAMMA, Kao U CBaKy aKTMBHOCT Koja je He3aKkoHUTa npema 3akoHuma
3emrbe ogpeguwta unn ®paHuycke, Kao U npema MefyHapOAHUM KOHBEHuMjama Wunm
cnopasymuMma Koju ctBapajy obasese 3a 3emrbe oapeauita unu 3a ®paruycky. To nocebHo
obyxeaTa:

1. cBaky onpeMy, CeKTOp Unn ycrnyry Koja noanexe eKOHOMCKMM CaHKuMjama nsgatmm og
cTpaHe YjeaumweHux Hauwuja, EBponcke yHuje nnu ®paHuycke, 6e3 anconyTHUX unu
penaTUBHUX OrpaHnyersa y nornegy u3Hoca;

2. NPOV3BOAHY WM [EenaTHOCTU Koje YKibydyjy npuHyanu pag', geunjn pag™ wnm
TprosuHy reyamma’?;

3. HeOo3BOSbeHe aKTMBHOCTU KOje YKIbydyjy opraHe, TKMBa M NPOU3BOAE fbyAcCKOr Tena,
NN aKTUBHOCTU TEHETCKOr WHXehepuHra 3abpareHe HauWoHanHuMm 6uoeTuyKkum
cTaHgapanma ®dpaHuycke™ unu semrbe AomahuHa, U peneBaHTHUM MPUMEHILUBUM
©BPONCKNM Unn mefyHapoaHUM ctaHaapamma;

4. TProBuHy, NPOU3BOAHY, Y3roj UNN NOCeAOBaHE XUBOTUHA, Burbaka nnm 6uno Kojux

NPUPOAHVX NpousBoaa y CynpoTHOCTU ca ogpenbama CITES';

pnbonos kopuwherwem ,nedaehe mpexe” ayxe oa 2,5 km;

NCTpaXXuBare, KynoBUHY, MPOMOLUMjY WM YMHOXaBawe reHEeTCKM MOANEUKOBAHOT

cemeHa'®;

7. npou3Boawy, ynotpedy unm NpomeT onacHuMx Martepujana (kao wTo cy asbecTHa
BMakHa) M cBUX npousBoda (Ykrby4dyjyhum xemujcke npoussBode, dapmaueyTcke
npowssode, nectuumnae/xepbuumae, cyncradue koje owTtehyjy o3oHcku omoTau'’ unm
OMno koju gpyrn onacHu NMpou3BoA) 4Yvja je npomsBodra unm ynotpeba 3abpaneHa
unn he ce nocTeneHo ykuaatM y MponucMMa 3emarba ogpeguwita WM Ha
mMehyHapoaHOM HUBOY;

o a

10 Ipunymsu pag” ce OMHOCH HA CBAKM Paj MM TPYXKAme yCIyra KOjH Ce IPHHYIHO CHPOBOIM H TPAXH O
TI0jeINHIA IO/ IIPETHOM CHIIOM MM Ka3HOM, KaKo je JeHHICcaHO y KOHBEeHIMjaMa MehyHapogHe opranuzaije
pama (MOP).

3amocneHn Mopajy MMaTH HajMame 14 roamHa Kako je nedunucaHo y Jekmapammju MOP-a 0 ocHOBHUM
npuHIMNAMa ¥ npaBuma Ha paxy (L[138 — KonBeHIHMja 0 MHHHMANHO] CTapOCHOj NOOW, WiaH 2), OCHM aKO
JIOKQJIHM 3aKOHU HE 3aXTeBajy 00aBEe3HO LIKOJIOBAE WIM MHUHUMAJHY CTapoCT 3a MpHjeM Ha Mocao Wid pag. Y
TaKBUM OKOJIHOCTHMa, MOpa Jia c€ IIPUMEHU HajBHUILH YCJIOB 32 CTAPOCHO 1100a.
12 Kousenuuja Casera EBporne o 60p6u npoTus Tprosute mbymuma (2005); Jupekrisa 2011/36/EY.
BV. AR. 16 & 16-14 ®panyckor rpaaHckor 3akoHmKa (YIIaBHOM OHAKO KaKO je HaBeIeHO y 3aKkoHy Op. 94-653
oxn 29. jyna 1994. rogune 0 moIITOBaWmY JbyACKOr Tenaa y 3akony Op. 2004-800 ox 6. aBrycra 2004. romune O
OuoeTuin).
1 KoHBeHImja 0 3aIITHTH JBYACKHX NpaBa W JIOCTOjaHCTBA JbYACKOT 6uha y MOriey mpHMeHe OHOIOTHje H
memunuHe: KonBeHnyja o jbyackum npasuma u ouomenuiunan (Osuemno, 04/04/1997); Kousennuja Caser EBpone
0 6opbu npoTHB TproBuHe opranuMa (Saint-Jacques-de-Compostelle, 25/03/2015).
> [IUTEC: KoHBeHIMja 0 Mel)yHapomHOM MpOMeTy YrpoXKeHHX BpcTta JuBJbe (uiope W ¢ayne (BammHrros,
1973).
' Mporpamcku axr 6p. 2021-1031 ox 4. aerycra 2021. roguHe O HHKIY3HBHOM pa3BOjy M GOpOH MpOTHB
rnobanHe HejeqHakocTH 3a0pamyje AD/[-y duHaHCHpame aKTHBHOCTH KOj€ ¢€ OJHOCE Ha KYMTOBUHH, TIPOMOLIU]H
WM yMHOXaBame TreHercku MmoamdpukoaHor cemena (JIIIJICJIIM — Cadre de partenariat global [Oxsup
robanaor maptaepersal Ieo I — b — 6 / - 3 - craB 6). ADJ] oBome n0jaje HCTPAKHUBAYKE AKTHBHOCTHU
(Crpareruja Tepuroprjaine u ekonomke tpansunuje 2020-2024. roaune).
7 Buno xoja xeMHjcka KOMITOHEHTa Koja pearyje M YHHMIITaBa CTPaTochEpCKn 030HCKH OMOTAd, IITO JOBOIH 10
CTBapama ,,pymna” y OBOM Cl0jy. MOHTpeaJCKH MPOTOKOJI HABOAW CYICTaHIE Koje omTehyjy 030HCKH oMoOTad
(OAC), wuxoBe HUIBEBE CMAbEHa U POKOBE 38 BbUXOBO MOCTENIEHO YKUIAE.
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8. npekorpaHW4Hy TProBuHy OTMAAOM, OCMM OHe Koja je y cknagy ca basenckom

KOHBeHLI,l/IjOM18 N HEHMM OCHOBHMM MPONMcnma;

9. ekcnnoatauujy pyoHuKa AvjamaHata v nNpoMmeT AujamaHTMMa y 3eMrbama Koje HUCYy
npuctynune Kumbepnunjeeom npouecy;

10. Hego3BOSbEHA TProBMHA WM aKTUBHOCTM Koje omoryhaBajy HeLoo3BOSbEH MNPOMET
KynTypHux go6apa’®.

B. AKTUBHOCTHM KOje HUCY ycknaheHe ca o6aBe3zama A®[l rpyne y obnactm oapXxveor
pa3Boja

CrtpaTtewwka opujeHTaunja A®[l rpyne ornega ce y maHgaTy Koju joj je pogenvna dppaHuycka
apxaea y oksupy LinrbeBa ogpxusor passoja AreHge 2030 un Cnopasyma 13 lNapusa. Y oBoM
CBOjCTBY, KPO3 CBOje aKTMBHOCTM NMPOMOBMLLE APYLUTBEHY W €KOMOLLKY OAPXMBOCT U UCKIbYYyje
brHaHcuparbe criegehmx akTMBHOCTU YMjU Ce BUOSBUBU MU NOTEHLUMjanHN LWTETHN yTULAjU Ha
rbyacka npaea, HejeQHaKoCTu, KMy unm brogmeBepsnTeT cMaTtpajy HEKOMNAaTUOUIHAM ca OBUM
UnrbLem:

11. MNpowusBoara unm TprosuHa:
(i) y Besn ca nopHorpadunjoM U NPOCTUTYLINOM;
Mpov3Boara unu TprosuHa 2°:
(i) opyxja n/vnu myHuuwje;
(i) nyBaHa;
(iv) ankoxonHux nuha (uckrbydyjyhn nnBo 1 BUHO);
(V) KOLKapHuLe, Ka3uHa Unu eKksmeaneHTHe nokaumje”’;

12. nponssogra n auctpmbyumja nnn yyewhe y megujuma Koju cy pacuCTUYKM NN aHTK-
AEMOKPaTCKN UMW KOjU NPOMOBULLY AVCKPUMUHAUM]Y NPOTUB Aena CTaHOBHULLTBA;

13. pagre Koje [0BOfAE A0 HeroBpaTHE M3MeHe WNKM 3HAYajHOr U3MELLTaHa KrbyYHOr
enemeHTa KynTypHor Hacneha?;

14. NpojeKTn n3rpagH-e, NPOoLIMPEH-a UM PEHOBMPatba enekTpaHa Ha dhocunHa ropusaZ>;

L 24 .
15. I/IH(*)paCprKTypa KOja Je noBe3aHa Cca NoCTpojeHeM 3a npom3soarny, CKnaaunTeHe

'8 Basencka KOHBEHIMja O KOHTPOJIM MPEKOrPAHMYHOT KPETamha ONACHOT OTIAJa M HHXOBOT OUIArarha J0CTYIIHA
je Ha: www.basel.int

9 Tprosuma kymrypuuM g06puma perymmcana je KOHBEHIMjoM O Mepama 3a 3a0paHy H CIPEUaBambe
HEJI03BOJHEHOT yBO3a, M3B03a M IPEHOCA CBOjUHE KYITYpHHUX nobapa (1970).

20 AKo OBe aKTMBHOCTH IpeICTaBsbajy Buiie o1 10% mpomeTa Koju (pHHAHCHpA APYra yrOBOPHA CTPAHA HIIK aKO
j€ KmjeHT puHaHCHjCKM TocpeHUK, Bue o 10% npeocrtanor noprdonuja.

?l CBako TMPEKTHO (PMHAHCHPAH-E OBUX MPOjEKATA WIM AKTHBHOCTH (Ha IPHMEp, XOTEN KOjH YKIbydyje KasHHo).
To ce He THYe ypOaHUCTUYKKX IUIAHOBA Pa3Boja KOju OM HAKHATHO MOTJIM MHTETPUCATH TaKBe MPOjeKTe.

22 Kmyuano xyaTypHo Hacimehe” cMaTpa ce cBakuM jenoM Hacieha KOjH je MeljyHapoJHO HIM HAIMOHAIHO
MPU3HAT Ka0 01 HCTOPH]jCKOT, IPYLITBEHOT W/UJIH KyJATYpHOT HHTEpeca.

% Ocum mpojekara KOju YKJbYYYjy MHHH-MpEXKE Koje OICIYXKYjy XHOpHIHE enekTpaHe (KOMOWHOBambe
0OHOBJBHMBHX N3BOpA €HEPTHje U (YOCUIHUX TOPHBA).

2" TepMuH ,,puApyXeHa HHPPACTPYKTypa” ce KOPHCTH Kaja je MH(ppPACTPyKTypa MOBE3aHa Ca MPOHM3BOIHAM
00jeKToM KOju KOpHCTH (OCHITHA TOPHUBA aKO Cy HCIymeHa cieneha nBa ycnosa: 1) nHbpacTpykTypa He Ou Omna
nsrpaheHa ga Huje OmIo oBOT O0jekTa 3a (DOCWIIHA TOpWBa; U ii) MOCTpojeme 3a (HocHiIHA ropuBa HE OW OWIIO
€KOHOMCKH UCTIIIATUBO 0e3 HH(PPACTPYKTYpE.
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unn npepagy OCUMHUX EHepreTckux pecypca (pyaHuum, nocTpojewa 3a npepajgy,
cknaguwita, uth.) UnNu 3a NPou3BOAHY enekTpudHe eHepruje n3s ocuUnHMX mnssopa
eHepruje u3 Tadke 14. oBe nncTe;

16. NpojekTn 3a ucTpaxuBakwe, NPOU3BOAHY WK MNpepagy WNM HaMeweHU WUCKIbYYMBO
TpaHCMOPTY yriba, raca u HadpTe (KOHBEHLUMOHAMHM UMY HEKOHBEHLMOHAITHW);

17. BnogusepsuTer:
() cBako puHaHcuparbe (a) nokanuteta AnvjaHce 3a HynTo naymmparbe (A3E)?
6 (6) NPUPOOHMX M MELIOBUTUX foKanuTeTa Ha YHEeCKOBOj MUCTU CBETCKe

6awwTuHe;” u (1) 3akoHckW 3awTuheHnx noapyyja (MYLIH |<aTeropv|je);27 n

. . . 28 29
(i) cBaky onepaumjy koja BOAM [0 LITETHOT W HENOBPATHOr  WUNK peanayanHor
yTuuaja Ha KrbyuHo ctanmiute® /3!

(iii) cBaknm WyMCKM npojekaT wWnNM  NOSbOMpMBPEHM MpojekaT ca  LUMPOKNM
32

obyxsaTtom (>100 ha) koju He npumerbyje MmeTogonorvjy  Kojom ce o6esbehyje
[a Ce He Kpye LyMe;

18. MNpojekTn Yrja cBpxa W/vmnun NPUCTyn HACY y CKNaay ca JbyACKMM npasuma, a y cnydajy
dvHaHCcupara NPMBaTHOM CEKTopa, MPOjeKTU 3aCHOBaHW Ha oOpasnoxewuma koja cy
jacHo y cynpoTHocTuM ca Bogehum npuHumMnuma YjeouweHux Haumja o nocrnosakby U
rbyAcKUM NpaBumMa™;

19. MNpojekTn 3a Koje je No3HaTO Aa CNPOBOAE NPUHYAHO pacerbaBame y CMUCIY 3HavYeHa
koje My najy YjeauweHe Haumje®® Ha TepuTOpuju roe ce npearioxeHW npojekat
peanuayje, a unje ucerberwe Moxe GUTK y3pOYHO MOBE3AHO Ca CBPXOM MpOjeKkTa U Koje
je maTepujanHo Hemoryhe HagokHaauTn™.

% Ocum axo nojJpydje yTuiaja GUHAHCHUPAHUX aKTHBHOCTH U HHXOBHX MOBE3aHHX OOjeKaTa HE 3aJupe Y 30HE
Koje e(eKTHBHO HCIyHaBajy KpHTepHjyMe 3a o3HauaBambe kao A3E mokamuja — https://zeroextinction.org/site-
identification/aze-site-criteria/

%6 Ocum aKko (PUHAHCHPAKSE MMA 33 LAJH 0YyBAHLE WM PECTaYPALjy OBHX MOAPYY]ja.

7" Ocum aKo (MHAHCHpamE HMa 33 IMJb OYyBaKE HIM PECTAYpalujy OBHMX MOAPYYja MIH je y CKiaay ca
IUIAaHOBMMA YIpaBjbakba M IMPOCTOPHOT IUIaHWpama W (OPMAIM30BAHM Cy y IUIAHOBMMa ca MeljyHapoaHuM
CTaHJapANMa KOjU ce OJHOCE Ha aKTUBHOCTH Koje ce puHaHcupajy — kateropuje [-VI y Cerckoj 6a3m nogaraka
o 3amruhernm noapydjumal UYIIH.

%8 HernoBpaTHH yTHIj: TpajHa KOHBEP3Wja I JETpajalidja OMOJMBEP3MTETA WIH SKONOMIKAX (DYHKIja WITH
KapaKTepHCTHKA KOje Cy rapaHToBaje KpUTHYHO opehuBambe CTaHHIITA.

2 TlpeocTams yTHLA]: MEpJ/bHBH YTHIj NMPOjeKTa HA BPEIHOCT OHOAMBEP3MTETA, HAKOH CrpoBolema Mepa
n3beraBama 1 yoJiakaBama, ajd pe CIpoBoljerma Mepa 00HOBE U KOMIICH3AIIH]C.

%0 Kiby4HO CTaHHIUTE: y CMHCITY €KOJIOLIKOT M cowmjanHor crangapaa Ceercke Ganke — 2018 wm IFC-GN PS6
2019.

31 OcuM aKo IOMEHYTH POjeKaT Hije oj npeoBnaljyjyher onmrer HuTepeca 3a 3eMJby OPEMIITA, y KOM CIydajy
ce ynpasu ['pyrne Moske MpeACTaBUTH OJCTYNAbE PAJH JOHOMIEHA OITyKE.

Metoponoruja koja ykipyuyje (i) pedepertHu amar exBuBaneHTaH XI[C mpucrtymy, koju omoryhara
Ki1acudukanyjy myma; (ii) rapanimjy na npojexar Hehe yrunaru Ha mryme; U (iii) npaheme mrymckor moxkpusava
(Haz30p Ha TEpeHy WM CcaTeIUTCKO npaheme).

% https://www.ohchr.org/documents/publications/guidingprinciplesbusinesshr_en.pdf

4 INonxomucuja YjenumeHnx Hanuja 3a Jbyjcka npasa Pesonynuja 1993/41: , IlpunynHo pacesbaBame”. ,,13pa3
MIPUHYAHO pacesbaBame” [...] ce neduHMIIE Ka0 MPUCHIHO TPAjHO WIIM MPUBPEMEHO YAaJbeHhe JbYIH, TIOPOIUIa
W/WIN 3ajeHUIa W3 JOMOBAa W/WIM 3€MJBHMINTAa KOje€ OHHM 3ay3nMmajy, 0e3 obez0OehmBama M mpHCTyma
onrosapajyhum obmumm mpaBHe win apyre 3amTure (KoMuTer 3a ekoHOMCKa, conMjadHa M KyJITypHa IpaBa,
Omrr kKoMeHTap 0p. 7).

% 3Gor ombujama CrIOH30pa MpojekTa WM meroe HemoryhHocTn na mueHTHHKYyje iHMIAa Koje Cy JKPTBE
MPUHYTHOT pacesbaBama. Hehe OuTH HCKIbYYeHN IPOjEKTH 3a Koje ce Moxe 00e30ennTn ehukacaH MpaBHMU JIEK 3a
noBpeheHa npasa.
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OCMoOr gaHa oA faHa objaBrbumBama y ,Cnyx6eHom
rnacHuky Peny6bnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.



	1.1 Definitions
	1.2 Interpretation
	2.1 Facility
	2.2 Purpose
	2.3 Absence of Liability
	2.4 Conditions precedent
	(a) No later than the Signing Date, the Borrower shall provide to the Lender all of the documents set out in Part I of Schedule 4 (Conditions Precedent).
	(b) A Drawdown Request may not be delivered to the Lender unless:

	3.1 Drawdown number
	3.2 Drawdown request
	(a) Provided that the conditions set out in Clause 2.4(b) (Conditions precedent) are satisfied, the Borrower may draw on the Facility by delivery to the Lender of a duly completed Drawdown Request. Each Drawdown Request shall be delivered by the Borro...
	(b) With respect to Drawdowns of the Budget Support, the Borrower may - notwithstanding the provisions of Clause 2.4(b)(c) and Part  IV of Schedule 4 (Conditions Precedent) - withdraw an amount not to exceed sixteen million five hundred thousand euros...
	(c) With respect to Drawdowns under the Technical Assistance Tranche only, an electronic copy of the Drawdown Request duly completed and signed, together with all the supporting documents required for the relevant conditions precedent fulfilment, shal...
	(d) Each Drawdown Request is irrevocable and will be regarded as having been duly completed if:

	3.3 Payment completion
	3.3.1 Payment completion under Budget Support Tranche
	3.3.2 Payment completion under Technical Assistance Tranche

	3.4 Payment mechanics
	3.4.1 Payment mechanics under Budget Support Tranche
	3.4.2 Payment mechanics under Technical Assistance Tranche – Advance
	3.4.3 Payment mechanics under Technical Assistance Tranche – Refinancing
	3.4.4 Payment mechanics under Technical Assistance Tranche – Direct payment

	3.5 Deadline for the first Drawdown
	3.6 Deadline for Drawdown of Funds
	4.1 Interest Rate
	4.1.1 Selection of Interest Rate
	4.1.2 Minimum Interest Rate
	4.1.3 Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate

	4.2 Calculation and payment of interest
	4.3 Late payment and default interest
	4.4 Communication of Interest Rates
	4.5 Effective Global Rate (Taux Effectif Global)
	(a) the above rate is given for information purposes only;
	(b) the above rate is calculated on the basis that:
	(c) the above rate takes into account the fees and costs payable by the Borrower under this Agreement, assuming that such fees and costs will remain fixed and will apply until the expiry of the term of this Agreement.

	5.1 Market Disruption
	5.2 Replacement of Screen Rate
	6.1 Commitment Fees
	6.2 Appraisal Fee
	8.1 Voluntary prepayment
	(a) the Borrower shall notify the Lender of its intention to prepay by not less than thirty (30) Business Days’ written and irrevocable notice prior to the contemplated prepayment date;
	(b) the amount to be prepaid shall be equal to one or several instalment(s) in principal;
	(c) the contemplated prepayment date shall be a Payment Date;
	(d) all prepayments shall be made together with the payment of accrued interest, any fees, indemnities and related costs in connection with the prepaid amount as provided under this Agreement;
	(e) there is no outstanding unpaid amount; and
	(f) in case of a part prepayment, the Borrower shall have given evidence, satisfactory to the Lender, that it has sufficient committed funding available for the purpose of financing the Operation as determined in the Financing Plan.

	8.2 Mandatory prepayment
	(a) Illegality: it becomes unlawful for the Lender pursuant to its applicable law to perform any of its obligations as contemplated by this Agreement or to fund or maintain the Facility;
	(b) Additional Costs: the amount of any Additional Costs referred to in Clause 9.5 (Additional Costs) is significant and the Borrower has refused to pay such Additional Costs;
	(c) Default: the Lender declares an Event of Default in accordance with Clause 13 (Events of Defaults);
	(d) Prepayment to a Co-Financier: the Borrower prepays whole or part of any amounts owed to a Co-Financier, in which case the Lender shall be entitled to request that the Borrower prepays, as the case may be, the Facility or an amount of the outstandi...

	8.3 Cancellation by the Borrower
	8.4 Cancellation by the Lender
	(a) the Available Facility is not equal to zero on the Deadline for Drawdown of Funds; or
	(b) the first Drawdown has not occurred on the Deadline for the First Drawdown; or
	(c) an Event of Default has occurred and is continuing; or
	(d) an event referred to in Clause 8.2 (Mandatory Prepayment) has occurred.

	8.5 Restrictions
	(a) Any notice of prepayment or cancellation given by a Party pursuant to this Clause 8 (Prepayment and Cancellation) shall be irrevocable, and, unless otherwise provided in this Agreement, any such notice shall specify the date or dates on which the ...
	(b) The Borrower shall not prepay or cancel all or any part of the Facility except at the times and in the manner expressly provided for in this Agreement.
	(c) Any prepayment under this Agreement shall be made together with payment of (i) accrued interest on the prepaid amount, (ii) outstanding fees, and (iii) the prepayment indemnity referred to in Clause 9.3 (Prepayment Indemnity) below.
	(d) Any prepayment amount will be applied against the remaining instalments in inverse order of maturity.
	(e) The Borrower may not re-borrow the whole or any part of the Facility which has been prepaid or cancelled.

	9.1 Costs and expenses
	9.1.1 If an amendment to this Agreement is required, the Borrower shall reimburse to the Lender for all costs (including legal fees) reasonably incurred in responding to, evaluating, negotiating or complying with that requirement.
	9.1.2 The Borrower shall reimburse to the Lender for all costs and expenses (including legal fees) incurred by it in connection with the enforcement or preservation of any of its rights under this Agreement.
	9.1.3 The Borrower shall pay directly or, if applicable, reimburse the Lender in case of an advance made by the Lender, the amount of all costs and expenses in connection with the transfer of funds to, or for the account of, the Borrower from Paris to...

	9.2 Cancellation Indemnity
	9.3 Prepayment Indemnity
	(a) the Prepayment Compensatory Indemnity; and
	(b) any costs arising out of the break of any interest hedging swap transactions put in place by the Lender in connection with the amount prepaid.

	9.4 Taxes and duties
	9.4.1 Registration costs

	The Borrower shall pay directly, or, if applicable, reimburse the Lender in case of an advance made by the Lender, the costs of all stamp duty, registration and other similar taxes payable in respect of the Agreement and any potential amendment thereto.
	9.4.2 Withholding Tax

	The Borrower undertakes that all payments made to the Lender under this Agreement shall be free of any Withholding Tax in accordance with the interstate agreement entered into between the Republic of Serbia and the French Republic on February 25, 2019.
	If a Withholding Tax is required by law, the Borrower undertakes to gross-up the amount of any such payment to such amount which leaves the Lender with an amount equal to the payment which would have been due if no payment of Withholding Tax had been ...
	The Borrower shall reimburse to the Lender all expenses and/or taxes for the Borrower’s account which have been paid by the Lender (if applicable), with the exception of any taxes due in France.
	9.5 Additional Costs
	9.6 Currency indemnity
	9.7 Due dates
	10.1 Power and authority
	10.2 Validity and admissibility in evidence
	(a) to enable the Borrower to lawfully enter into, and exercise its rights and comply with its obligations under this Agreement; and
	(b) to make this Agreement admissible in evidence in the courts of the jurisdiction of the Borrower or in arbitration proceedings as defined under Clause 17 (Governing Law, Enforcement and Choice of Domicile),

	10.3 Binding obligations
	10.4 No filing or stamp taxes
	10.5 Transfer of funds
	10.6 No conflict with other obligations
	10.7 Governing Law and Enforcement
	(a) The choice of French law as the governing law of this Agreement will be recognised and enforced by the courts and arbitration tribunals in the jurisdiction of the Borrower.
	(b) Any judgment obtained in relation to this Agreement in a French court or any award by an arbitration tribunal will be recognised and enforced in the jurisdiction of the Borrower.

	10.8 No Default
	10.9 No Misleading Information
	10.10 Pari Passu Ranking
	10.11 Licit Origin of the funds and Prohibited Practices
	10.12 No Material Adverse Effect
	10.13 No Immunity
	10.14 List of activities excluded from the Expenditure Framework
	10.15 Procurement
	11.1 Compliance with Laws, Regulations and Obligations
	(a) in all respects with all laws and regulations to which it and/or the Operation is subject, particularly in relation to all applicable procurement, environmental protection, safety, labour laws and prevention and fight against Prohibited Practices;...
	(b) with all of its obligations under this Agreement.

	11.2 Authorisations
	11.3 Operation Documents
	11.4 Implementation and Preservation of the Operation
	11.5 Environmental and Social Responsibility
	11.5.1 Implementation of environmental and social measures
	11.5.2 Environmental and social grievance management
	(a) The Borrower (i) confirms that it has received a copy of the ES Grievance Management Procedures and has acknowledged its terms, in particular with respect to actions that may be taken by the Lender in the event that a third party lodges a grievanc...
	(b) The Borrower expressly authorises the Lender to disclose to the Experts (as defined in the ES Grievance Management Procedures) and to parties involved in the compliance audit and/or dispute resolution procedure, the Operation documents concerning ...


	11.6 Additional Financing
	11.7 Pari Passu Ranking
	11.8 Inspections
	11.9 Operation Evaluation
	11.10 Financial Sanctions Lists and Embargo
	11.11 Licit Origin, absence of Prohibited Practices
	11.12 Investigation
	(a) communicate to interview anyone who may have information about an alleged Prohibited Practice;
	(b) conduct such audits and controls, both documentary and in situ on-site, as the Lender may deem appropriate, including access to the accounting books and records or any other documentation relating to the Operation held by the Borrower or any perso...
	(c) carry out visits of to the sites, facilities and works involved in related to the Operation; and
	(d) achieve all the steps and actions necessary for these investigations.

	11.13 Visibility and Communication
	11.14 Designated Account
	11.15 Procurement
	11.16 Implementation arrangements
	(a) To maintain, throughout the implementation of the Operation, a Steering Committee chaired by the Ministry of Finance and including all relevant stakeholders to the Operation to (i) provide strategic orientation and monitoring of the implementation...
	(b) To maintain – through MOF, the working groups, throughout implementation of the Operation, to (i) be chaired by the Borrower’s Minister of Finance (or his or her delegate, such as the MOF State Secretary); and (ii) include representatives, at the ...
	(c) To maintain – through the Ministry of Finance – an Operation Coordination Unit (“OCU”) within the Department for International Cooperation and European Integration (“DICEI”), and contract consultants for the Operation, as may be required, under te...
	(d) To maintain – through the Ministry of Finance – a Central Fiduciary Unit (“CFU”) with terms of reference and resources acceptable to the Lender to be responsible for inter alia , (i) Technical Assistance Tranche financial management; (ii) Technica...
	(e) To adopt no later than by the Effective Date and thereafter respect an Operation Implementation Manual (“OIM”) containing detailed arrangements and procedures for the implementation of the Operation including, inter alia: (i) disbursement and flow...
	(f) To abstain from making any material amendment to the OIM without obtaining the Co-Financiers prior consent.
	(g) To contract, no later than four (4) months after the Effective Date, and maintain at all times during the implementation of the Operation a contractor as an independent Verification Agent under terms of reference acceptable to the Lender, to verif...
	(h) To ensure the Public Policy Secretariat (“PPS”) serves as the Verification Agent in accordance with the Verification Protocol, throughout the implementation of the Operation, to (i) verify the data and other evidence supporting the achievement of ...

	12.1 Financial Information
	12.2 Operation Implementation
	12.3 Progress Report
	The Borrower shall supply to the Lender until the Operation Completion Date, not later than forty-five (45) days after the end of each calendar semester, a progress report outlining the technical and financial implementation of the Operation in a form...

	12.4 Co-Financing
	12.5 Additional Information
	(a) promptly upon becoming aware of them, details of any event or circumstance which is or may be an Event of Default or which has or may have a Material Adverse Effect, the nature of such an event and all the actions taken or to be taken to remedy it...
	(b) promptly, details of any decision or event which might affect the organisation, completion or operation of the Operation;

	13.1 Events of Default
	(a) Payment Default


	The Borrower does not pay on the due date any amount payable by it under this Agreement in the manner required under this Agreement. However, without prejudice to Clause 4.3 (Late payment and default interest), no Event of Default will occur under thi...
	(b) Undertakings and Obligations

	The Borrower does not comply with any term of the Agreement, including, without limitation, any of the undertakings it has given pursuant to Clause 11 (Undertakings) and Clause 12 (Information Undertakings).
	Save for the undertakings given pursuant to Clause 11.15 (Environmental and Social Liability), Clauses 11.10 (Financial Sanctions Lists and Embargo) and 11.11 (Licit Origin, absence of Prohibited Practices) in respect of which no grace period is permi...
	(c) Misrepresentation

	A representation or warranty made by the Borrower in the Agreement, including under Clause 10 (Representations and warranties), or in any document delivered by or on behalf of the Borrower under or in relation to the Agreement, is incorrect or mislead...
	(d) Cross Default
	(e) Unlawfulness

	It is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations under this Agreement.
	(f) Material adverse change

	Any event (including a change in the political situation of the country of the Borrower) or any measure which is likely, according to the Lender’s opinion, to have a Material Adverse Effect occurs or is likely to occur.
	(g) Withdrawal or suspension of the Operation

	Any of the following occurs:
	(h) Authorisations

	Any Authorisation required for the Borrower in order to perform or comply with its obligations under this Agreement or required in the ordinary course of the Operation is not obtained within the required timeframe or is cancelled or becomes invalid or...
	(i) Judgments, rulings or decisions having a Material Adverse Effect

	Any judgment or arbitral award or any judicial or administrative decision affecting the Borrower has or is reasonably likely, according to the opinion of the Lender, to have a Material Adverse Effect, occurs or is likely to occur.
	(j) Suspension of free convertibility and free transfer
	Free convertibility and free transfer of any of the amounts due by the Borrower under this Agreement, or any other facility provided by the Lender to the Borrower or any other borrower of the jurisdiction of the Borrower, is challenged.
	13.2 Acceleration
	(a) cancel the Available Facility; and/or
	(b) declare that all or part of the Facility, together with any accrued or outstanding interest and all other amounts outstanding under this Agreement, are immediately due and payable.

	13.3 Notification of an Event of Default
	14.1 Payments
	(a) incidental costs and expenses;
	(b) fees;
	(c) late-payment interest and default interest;
	(d) accrued interest;
	(e) principal repayments.


	Any payments received from the Borrower shall be applied first in or towards payment of any sums due and payable under the Facility or under other loans extended by the Lender to the Borrower, should it be in the Lender’s interest to apply these sums ...
	14.2 Set-off
	14.3 Business Days
	14.4 Currency of payment
	14.5 Day count convention
	14.6 Place of payment
	(a) Any funds to be transferred by the Lender to the Borrower under the Facility will be paid to the bank account specifically designated for such purpose by the Borrower, provided that the Lender has given its prior consent on the selected bank.
	(b) Any payment to be made by the Borrower to the Lender shall be paid on the due date by no later than 11:00 am (Paris time) to the following bank account:
	(c) The Borrower shall request from the bank responsible for transferring any amounts to the Lender that it provides the following information in any wire transfer messages in a comprehensive manner and in the order set out below (the caption numbers ...
	(d) All payments made by the Borrower shall comply with this Clause 14.6 (Place of payment) in order for the relevant payment obligation to be deemed discharged in full.

	14.7 Payment Systems Disruption
	(a) may, and shall if requested by the Borrower, enter into discussions with the Borrower with a view to agreeing any changes to the operation and administration of the Facility as the Lender may deem necessary in the circumstances;
	(b) shall not be obliged to enter into discussions with the Borrower in relation to any of the changes mentioned in paragraph (a) above if, in its opinion, it is not practicable to do so in the circumstances and, in any event, it has no obligation to ...
	(c) shall not be liable for any cost, loss or liability arising as a result of its taking, or failing to take, any actions pursuant to this Clause 14.7 (Payment Systems Disruption).

	15.1 Language
	15.2 Certifications and determinations
	15.3 Partial invalidity
	15.4 No Waiver
	15.5 Assignment
	15.6 Legal effect
	15.7 Entire agreement
	15.8 Amendments
	15.9 Confidentiality – Disclosure of information
	(a) Each Party shall not disclose the content of this Agreement to any third party without the prior consent of the other Party except to any person to whom the has a disclosure obligation under any applicable law, regulation or judicial ruling.
	(b) Furthermore, the Lender may disclose any information or documents in relation to the Operation to: (i) its auditors, experts, rating agencies, legal advisers or supervisory bodies; (ii) any person or entity to whom the Lender may assign or transfe...
	(c) Furthermore, the Borrower hereby expressly authorizes the Lender:
	(i) to exchange with the French Republic for publication on the French government website pursuant to any request from International Aid Transparency Initiative; and
	(ii)  to publish on the Lender’s Website;
	information relating to the Operation and its financing as listed in Schedule 6 (Information that may be published on the French Government Website and the Lender’s Website).

	15.10 Limitation
	15.11 Hardship
	16.1 In writing and addresses
	16.2 Delivery
	(a) if by fax, when received in a legible form; and
	(b) if by letter sent though the post office, when delivered to the correct address,and, where a particular person or a department is specified as part of the address details provided under Clause 16.1 (In writing and addresses), if such notice, reque...

	16.3 Electronic communications
	17.1 Governing Law
	17.2 Arbitration
	17.3 Service of process

	SCHEDULE 2 - Operation Description
	SCHEDULE 3B – Expenditure Framework
	SCHEDULE 3C – Result FrameworK
	SCHEDULE 3D – Environmental and Social Commitment Plan
	SCHEDULE 4 - Conditions Precedent
	SCHEDULE 7 - Non-exhaustive list of environmental and social documents which the Borower permits to be disclosed in connection with ES grievance management procedures
	SCHEDULE 8 – AFD’s Covenant of integrity
	SCHEDULE 9 – List of Exclusions
	1.1 Дефиниције
	1.2 Тумачење
	2.1 Кредит
	2.2 Сврха
	2.3 Одсуство одговорности
	2.4 Претходни услови
	(а) Најкасније до Датума потписивања, Зајмопримац ће Зајмодавцу доставити све документе наведене у Делу I Прилога 4 (Претходни услови).
	(б) Захтев за повлачење средстава не може се доставити Зајмодавцу осим:

	3.1 Број повлачења
	3.2 Захтев за повлачење средстава
	(а) Под условом да су испуњени услови из члана 2.4(б) (Претходни услови), Зајмопримац може да повуче средства по основу Кредита тако што ће Зајмодавцу доставити исправно попуњен Захтев за повлачење средстава. Зајмопримац сваки Захтев за повлачење сред...
	(б) У погледу Повлачења транше буџетске подршке, Зајмопримац може – без обзира на одредбе клаузуле 2.4(б)(ц) и Дела IV Прилога 4 (Претходни услови) - повући износ који не прелази шеснаест милиона и петсто хиљада евра (16.500.000 ЕУР) као аванс у однос...
	(ц) У погледу повлачења средстава из Транше техничке помоћи, електронска копија Захтева за повлачење, прописно попуњена и потписана, заједно са свим пратећим документима потребним за испуњење релевантних претходних услова, прво ће бити достављена Суфи...
	(д) Сваки Захтев за повлачење средстава је неопозив и сматра се да је исправно попуњен ако је:

	3.3 Извршење плаћања
	3.3.1 Извршење плаћања Транше буџетске подршке
	3.3.2 Извршење плаћања Транше техничке помоћи

	3.4 Методе исплате
	3.4.1 Методе исплате Транше буџетске подршке
	3.4.2 Методе исплате Транше техничке помоћи – авансно плаћање
	3.4.3 Методе исплате Транше техничке помоћи – Рефундирање
	3.4.4 Методе плаћања Транше техничке помоћи – Директно плаћање

	3.5 Рок за прво Повлачење средстава
	3.6 Рок за Повлачење средстава
	4.1 Каматна стопа
	4.1.1 Избор каматне стопе
	4.1.2 Минимална каматна стопа
	4.1.3 Конверзија из променљиве Каматне стопе у фиксну Каматну стопу

	4.2 Обрачун и плаћање камате
	4.3 Камата на доцњу и затезна камата
	4.4 Информисање о Каматним стопама
	4.5 Ефективна глобална стопа (Taux Effectif Global)
	(а) горе наведена стопа је дата само у информативне сврхе;
	(б) горе наведена стопа обрачунава се на основу следећег:
	(ц) горе наведена стопа узима у обзир накнаде и трошкове које Зајмопримац плаћа према овом уговору, под претпоставком да ће те накнаде и трошкови остати фиксни и да ће се примењивати до истека рока трајања овог уговора.

	5.1 Поремећај тржишта
	(a) Ако Случај поремећаја тржишта утиче на међубанкарско тржиште у Еврозони и није могуће:
	(б) По наступању догађаја из става (а) овог члана, Каматна стопа применљива, према случају, на одговарајуће Повлачење средстава или на одговарајући Каматни период је збир:

	5.2 Замена Приказа каматне стопе
	6.1 Накнаде за ангажовање средстава
	6.2 Приступна накнада
	8.1 Добровољна превремена отплата Кредита
	(а) Зајмопримац је дужан да у писаној форми обавести Зајмодавца о својој неопозивој намери да изврши превремену отплати најмање тридесет (30) Радних дана пре предвиђеног дана превремене отплате;
	(б) износ који подлеже превременог отплати мора бити једнак једној или више рата главнице;
	(ц) предвиђени датум превремене отплате мора бити Датум плаћања;
	(д) сва превремена плаћања се морају извршити заједно са плаћањем приписане камате, евентуалних накнада, обештећења и сродних трошкова у вези са износом превремене отплате, у складу са овим уговором;
	(е) не смеју постојати доспеле а неизмирене обавезе; и
	(ф) у случају делимичне превремене отплате, Зајмопримац ће доставити Зајмодавцу доказе који су задовољавајући за Зајмодавца да Зајмопримац поседује довољно опредељених средстава за потребе финансирања Операције, као што је утврђено у Плану финансирања.

	8.2 Обавезна превремена отплата Кредита
	(а) Незаконитост: ако за Зајмодавца постане незаконито, у складу са прописима који се примењују на њега, да извршава било које своје обавезе предвиђене овим уговором или да финансира или одржава Кредит;
	(б) Додатни трошкови: ако је износ евентуалних Додатних трошкова из члана 9.5 (Додатни трошкови) значајан а Зајмопримац одбије да плати те Додатне трошкове;
	(ц) Неизвршење обавеза: Зајмодавац објављује да је дошло до Случаја неизвршења обавеза у складу са чланом 13 (Случај неизвршења обавеза);
	(д) Превремена отплата Суфинансијеру: ако Зајмопримац превремено отплати износ који дугује Суфинансијеру, у целини или делимично, у ком случају Зајмодавац има право да захтева да Зајмопримац превремено отплати, већ према случају, Кредит или износ неиз...

	8.3 Отказивање од стране Зајмопримца
	8.4 Отказивање од стране Зајмодавца
	(а) износ Доступног кредита није једнак нули на дан истека Рока за Повлачење средстава; или
	(б) није дошло до првог Повлачења средстава до Рока за прво повлачење средстава; или
	(ц) наступио је Случај неизвршења обавеза и он се наставља; или
	(д) наступио је случај из члана 8.2 (Обавезна превремена отплата Кредита).

	8.5 Ограничења
	(а) Свако обавештење о превременој отплати или отказу у складу са чланом 8 (Превремена отплата и отказивање Кредита) је неопозиво и, осим ако у овом уговору није другачије наведено, у сваком таквом обавештењу наводе се датум односно датуми на који се ...
	(б) Зајмопримац може да отплати или откаже Кредит у целини или делимично само у време и на начин који је изричито прописан у овом уговору.
	(ц) Свака превремена отплата у складу са овим уговором врши се заједно са плаћањем (i) камате приписане на износ превремене отплате, (ii) неизмирених накнада и (iii) обештећења за превремену отплату из члана 9.3 (Обештећење за превремену отплату Креди...
	(д) Сваки износ превремене отплате одбија се од преосталих рата по обрнутом редоследу доспећа.
	(е) Зајмопримац не може поновно да позајми било који Кредит, у целини или делимично, који је превремено отплаћен или отказан.

	9.1 Трошкови и расходи
	9.1.1 Ако је неопходна измена или допуна овог уговора, Зајмопримац ће надокнадити Зајмодавцу све разумне трошкове (укључујући трошкове правника) који настану по њега у вези са одговарањем, евалуацијом, преговарањем или испуњавањем тих услова.
	9.1.2 Зајмопримац ће надокнадити Зајмодавцу све трошкове и расходе (укључујући трошкове правника) који настану по њега у вези са остваривањем или очувањем било којих његових права по овом уговору.
	9.1.3 Зајмопримац ће платити директно, или, ако је примењиво, надокнадити Зајмодавца у случају авансне уплате од стране Зајмодавца, износ свих трошкова и расхода везаних за пренос средстава Зајмопримцу или за његов рачун из Париза у било које друго ме...

	9.2 Обештећење за отказивање Кредита
	9.3 Обештећење за превремену отплату Кредита
	(а) обештећења за превремену отплату; и
	(б) свих трошкова који настану услед раскида евентуалних своп трансакција ради хеџинга каматне стопе у које је Зајмодавац ступио у вези са износом превремене отплате.

	9.4 Порези и накнаде
	9.4.1 Трошкови регистрације
	9.4.2 Порез по одбитку

	9.5 Додатни трошкови
	9.6 Валутно обештећење
	9.7 Датуми доспећа
	10.1 Овлашћења и надлежности
	10.2 Ваљаност и прихватљивост у сврхе доказивања
	(а) да се Зајмопримцу омогући да законито потпише овај уговор и оствари своја права и испуни своје обавезе у вези са њим; и
	(б) да овај уговор учини прихватљивим у сврхе доказивања пред судом у јурисдикцији Зајмопримца или у арбитражном поступку из члана 17 (Меродавно право, извршење и избор седишта),

	10.3 Обавезе
	10.4 Ослобођење од такси за упис или регистрацију
	10.5 Пренос средстава
	10.6 Одсуство сукоба са другим обавезама
	10.7 Меродавно право и извршење
	(а) Право Француске је меродавно право у погледу овог уговора и њега ће признати и спроводити судови и арбитражна судови у јурисдикцији Зајмопримца.
	(б) Било која судска одлука донета у погледу овог уговора у суду Француске или било која одлука арбитражног суда признаће се и спроводити у јурисдикцији у којој Зајмопримац има седиште.

	10.8 Одсуство неизвршења обавеза
	10.9 Одсуство информација које наводе у заблуду
	10.10 Статус Pari Passu
	10.11 Законито порекло средстава и Забрањене радње
	10.12 Одсуство значајних негативних последица
	10.13 Одрицање од имунитета
	10.14 Списак активности искључених из Оквира расхода
	10.15 Набавка
	11.1 Поштовање закона, прописа и обавеза
	(а) све законе и прописе који се примењују на њега и/или на Операцију, у свим аспектима, а посебно по питању важећих закона о набавкама, заштити животне средине, безбедности, раду и превенцији и борби против Забрањених пракси; и
	(б) све своје обавезе које проистичу из овог уговора.

	11.2 Овлашћења
	11.3 Документа везана за Операцију
	11.4 Имплементација и одржавање Операције
	11.5 Одговорност у области животне средине и социјалних питања
	11.5.1 Примена мера које се односе на животну средину и социјална питања
	11.5.2 Управљање жалбама из области животне средине и социјалних питања
	(а) Зајмодавац (i) потврђује да је примио примерак Правилника о Жалбеном механизму у погледу животне средине и социјалних питања и прихватио његове услове, и то нарочито у погледу радњи које Зајмодавац може извршити у случају да треће лице поднесе жал...
	(б) Зајмодавац изричито овлашћује Зајмопримца да експертима (у складу са дефиницијом из Правилника о Жалбеном механизму у погледу животне средине и социјалних питања) и лицима укљученим у поступак ревизије усклађености и/или решавања спора обелодани д...


	11.6 Додатно финансирање
	11.7 Статус pari passu
	11.8 Надзор
	11.9 Евалуација Операције
	11.10 Списак финансијских санкција и ембарга
	11.11 Законито порекло, уздржавање од Забрањених радњи
	11.12 Истрага
	(а) ступи у контакт како би интервјуисао свакога ко може имати информације о наводној забрањеној пракси;
	(б) спроводи такве ревизије и контроле, како документације тако и на лицу места, које Зајмодавац сматра одговарајућим, укључујући приступ рачуноводственим књигама и евиденцијама или било којој другој документацији која се односи на Операцију коју држи...
	(ц) врши посете локацијама, објектима и радовима укљученим у Операцију; и
	(д) реализује све кораке и радње неопходне за ове истраге.

	11.13 Видљивост и комуникација
	11.14 Наменски рачун
	11.15 Набавке
	11.16 Аранжмани везани за имплементацију
	(а) током имплементације Операције, одржавати Управљачки одбор којим председава Министарство финансија и који чине све релевантне интересне стране ове Операције у циљу (i) обезбеђивања стратешке оријентације и праћења имплементације Операције; (ii) ко...
	(б) да одржава – преко МФ, радне групе, током спровођења Операције, да (i) њима председава министар финансија Зајмопримца (или његов или њен делегат, као што је државни секретар МФ); и (ii) укључити представнике, на нивоу помоћника министра или еквива...
	(ц) одржавати – у Министарству финансија – Јединицу за координацију операције („ЈКО”) у оквиру Сектора за међународну сарадњу и европске интеграције („СМСЕИ”) и ангажовати консултанте за Операцију, по потреби, у складу са условима прихватљивим за Зајм...
	(д) одржавати – преко Министарства финансија – Централну фидуцијарну јединицу („ЦФЈ”) са пројектним задатком и ресурсима прихватљивим за Зајмопримца која ће, између осталог, бити одговорна за: (i) финансијско управљање Траншом техничке помоћи; (ii) на...
	(е) усвојити најкасније до Датума ступања на снагу и након тога спроводити Приручник за имплементацију операције („ОИМ”) који садржи детаљне податке о аранжманима и процедурама везаним за имплементацију Операције укључујући између осталог: (i) аранжма...
	(ф) се уздржати од уношења било каквих материјалних измена и допуна ОИМ-а без претходне сагласности Суфинансијера;
	(г) уговорити у року од четири (4) месеца од Датума ступања на снагу и одржавати све време током имплементације Операције извођача који ће бити независни Агент за верификацију у складу са пројектним задатком прихватљивим за Зајмодавца, који ће верифик...
	(х) обезбедити да Републички секретаријат за јавне политике („РСЈП”) делује као Агент за верификацију у складу са Протоколом за верификацију, током трајања имплементације Операције у циљу (i) верификовања података и других доказа којима се доказује по...

	12.1 Финансијске информације
	12.2 Имплементација Операције
	12.3 Извештај о напретку
	Зајмопримац ће доставити Зајмодавцу до Датума завршетка Операције, најкасније четрдесет пет (45) дана након завршетка сваког календарског семестра, извештај о напретку који приказује техничку и финансијску имплементацију Операције у формату дефинисано...

	12.4 Суфинансирање
	12.5 Додатне информације
	(а) без одлагања након што сазна за њих, информације о сваком случају или околности која јесте или може бити Случај обуставе плаћања или која има или може имати Значајне негативне последице, природи таквог случаја и свим радњама које јесу или могу бит...
	(б) без одлагања информације о свакој одлуци или случају који може утицати на организацију, реализацију или функционисање Операције.

	13.1 Случај неизвршења обавеза
	(а) Неплаћање
	(б) Обавезе
	(ц) Давање нетачних изјава
	(д) Међусобно повезане клаузуле о неиспуњењу обавеза
	(е) Незаконитост
	(ф) Значајне негативне промене
	(г) Повлачење или обустава Операције
	(х) Овлашћења
	(и) Пресуде, решења или одлуке са Значајним негативним последицама
	(ј) Обустава слободне конвертибилности и слободног преноса средстава

	13.2 Превремена доспелост
	(а) отказати Расположиви кредит; и/или
	(б) прогласити да ће целокупни или део Кредита, заједно са обрачунатом каматом, и свим другим износима обрачунатим или неизмиреним по основу овог уговора, бити без одлагања доспели и плативи.

	13.3 Обавештење о Случају неизвршења обавеза
	14.1 Плаћања
	(а) повезани трошкови и расходи;
	(б) накнаде;
	(ц) камата на доцњу и затезна камата;
	(д) приписана камата;
	(е) отплате главнице.

	14.2 Пребијање
	14.3 Радни дани
	14.4 Валута плаћања
	14.5 Конвенција о обрачуну броја дана
	14.6 Место плаћања
	(а) Сва средства која Зајмодавац треба да пренесе Зајмопримцу по основу Кредита уплаћују се на наменски банковни рачун који је у ту сврху отворио Зајмопримац, под условом да је Зајмодавац дао претходну сагласност за избор банке.
	(б) Сва плаћања која Зајмопримац треба да изврши Зајмодавцу врше се најкасније у 11:00 часова (по париском времену) на дан доспећа на следећи банковни рачун:
	(ц) Зајмопримац ће од банке задужене за пренос средстава Зајмодавцу захтевати да пружи следеће информације у порукама о електронском преносу средстава на свеобухватан начин и следећим редоследом (бројеви се односе на SWIFT MT 202 и протокол 103)
	(д) Сва плаћања које извршава Зајмопримац морају да испуњавају услове из овог члана 14.6 (Место плаћања) да би се сматрало да је обавеза плаћања у потпуности извршена.

	14.7 Поремећај платног промета
	(а) може и, ако то затражи Зајмопримац, ступити у разговоре са Зајмопримцем с циљем договора о било каквим променама у раду и управљању Кредитом које Зајмодавац сматра потребним у датим околностима;
	(б) неће бити дужан да ступа у разговоре са Зајмопримцем у вези са било којом променом у горе поменутом ставу (а) ако, према његовом мишљењу, то није изводљиво у датим околностима и, у сваком случају, нема обавезу да пристане на такве промене; и
	(ц) неће бити одговоран за било који трошак, губитак или одговорност који настану као резултат његовог предузимања или пропуста да предузме било какве радње у складу са чланом 14.7 (Поремећај платног промета).

	15.1 Језик
	15.2 Потврде и одлуке
	15.3 Делимична ништавост
	15.4 Неодрицање од права
	15.5 Уступање
	15.6 Правно дејство
	15.7 Целовитост Уговора
	15.8 Измене и допуне
	15.9 Поверљивост – Обелодањивање информација
	(а) Свака страна неће открити садржај овог уговора ниједној трећој страни без претходне сагласности друге Стране осим било ком лицу коме Страна има обавезу обелодањивања према било ком важећем закону, пропису или судској пресуди.
	(б) Поред тога, Зајмодавац може открити било какве информације или документе у вези са Операцијом: (i) својим ревизорима, стручњацима, рејтинг агенцијама, правним саветницима или надзорним телима; (ii) било ком лицу или субјекту коме Зајмодавац може д...
	(ц) Поред тога, Зајмопримац овим изричито овлашћује Зајмодавац да:
	(i) размењује са Републиком Француском за потребе објављивања на интернет страници француске владе у складу са било којим захтевом Иницијативе за транспарентност међународне помоћи; и
	(ii) објављује на интернет страници Зајмодавца;
	информације које се односе на Операцију и њено финансирање као што је дато у Прилогу 6 (Информације које се могу објавити на интернет страници Владе Француске и интернет страници Зајмодавца).

	15.10 Застарелост
	15.11 Промењене околности
	16.1 Писмена комуникација и адресе
	16.2 Достава
	(а) у случају да су послата телефаксом, ако се приме у читљивом облику; и
	(б) у случају да су послата писмом путем поште, ако се испоруче на тачну адресу,

	16.3 Електронска комуникација
	17.1 Меродавно право
	17.2 Арбитража
	17.3 Уручење
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